ભારતીય વિઘા સરોદધન ચ'થસાળા--૨૨ 


નરસિહયુગના કવિઓ 


પંદરસી શતાખ્તરીતા સધ્યકાલીન ઝુજરાતી 
કવિએ તથા કૃતિઓ 


કનૈયાલાલ સ્રુનશી 





ભારતીય વિધા ભવન” 


ચોપાટી : ચુંબઈ-૭ 


સર્વ આધિકાર સ્વાધીન 


: સુ'ખ્ચ વિકેતા : 
ગુજેર ગ્રન્થરત્ન કાર્યાલય 
ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ 


પ્રથમ આવુત્તિ : ડિસેમ્બર ૧૯૬૨ 


કિંમત : ર્‌।, ૩-૦૦ 


: 'મડારાડ: 
એસ. શામડૃષ્ણુન 
ડાર્યૈવાહક મંત્રી, ભારતીય વિદ્યા ભવન, 
ચોપાટી સુ'ખઈ ૭ 


* સુદ્રડ ? 
પી, એચ. રાસન 
એસોાસીએરેડ એડવર્ટાઈઝસર" એન્ડ 
પ્રિન્ટસ", ૫૦૫, તાર્હેવ, આર્થર રોડ, 
ુ મુ'ખઈ ૩૪ 


મસ્તાવતા 


'તરસિંહ॥ુંગરના કવિઓ એ “ફાર્બસ ગુજરાતી સભા ર્્રોમાસિક' 
(પુરતક ૧-૫)માં ૧૯૩૬ થી ૧૯૪૦ સુધીમાં ક્રમશઃ પ્રકાદ્િત લેખમાળાની 
સંથોધિત પુસ્તકાકાર આવૃત્તિ છે. 

_ મૂળ યોજના વિદ્રાનોના સહકારથી અનેક ખંડોમાં ગુજરાતી સાહિત્યનો! 
એક બુહદ્‌ ઇતિહાસ પ્રકાથિત કરવાની હતી. પણ તેમાંથી માત્ર એક જ 
ખંડ તેયાર ઘયો અને તે “મધ્યકાલનો સાહિત્ય પ્રવાહ-ખેંડ પાંચમો? એ 
નામે ૧૯૨૯માં પ્રગટ કરવામાં આવ્યો, મધ્યકાલીન સાહિત્યના ઈતર 
વિભાગો માટે ૧૬૨૨-૨૩ ઘી સદ્ગત મણિલાલ બકોરભાઈ વ્યાસ પાસે મે' 
હસ્તપ્રતોમાંથી ઉતારાં કરાવેલા, આ તૉંધોનું સહેજ વ્યવસ્થિત સ્વરૂપ તે 
“તરગિંહ]ુગના કવિએ.” 

મૂળ લેખમાળા પ્રકાશિત થઈ પછીથી અત્યાર સુધીના વીસબાવીશે 
વરસના ગાળામાં સંખ્યાબંધ મધ્યકાલીન રચનાઓ તથા કવિઓ પ્રકાશમાં 
આવ્યાં છે અને હજી પણ આવે છે. સમય અને કર્તું ત્વતે લગતા કેટલાક 
કોયડાઓનો પણ ઉકેલ આવી ગયો છે. વળી મધ્યકાલીન સાહિત્યની સાધન- 
સામગ્રી વિશે કે સમગ્રપણે માહિતી આપતા સંદર્ભગ્રથો ને ઇતિહાસે પણ 
લખાયાં છે. એટલે હવે તો સૌ જણે છે કે ગુજરાતી સાહિત્યનો ' આરભ 
નરસિંહ મહેતાંથી નહીં, પણ તેમની પહેલાં ત્રણેક ઘતાબ્દીથી થયો હતો, અને 
ઈ. સ. ૧૧૬૭ લગભગની વજસેતસૂરિકૃત “ ભરતેશ્વર બોહુબલિ ઘોર 
તથા ઈ. સ. ૧૧૮૫ ની થાલિભદ્રસૂરિકૃત “ભરતેશવર બાહુબલિ રાસ ' એ 
ટૃવિઓથી આરંભીને ભીમૃકૃત “ હરિલીલા ' (૧૪૮૫-૯૦) સુધીતી અનેકાનેક 
રચનાઓથી નરકિહના સમય સુધીનું ગુજરાતી સાહિત્ય સમુદ્ધ હતું. 


આ દષ્ટિએ જેતાં હવે અત્યારે પણ આ નરસિહયુગના 
કવિઓને લગતી માહિતી અનેક રીતે અપૂર્ણ લાગશે. કેટલીક મહત્ત્વની 
કૃતિઓ ને કવિઓ આ જ ગાળાનાં હોવા છતાં તેમને અહીં કેમ્‌ સ્થાન 
નથી અપાયું એવો પણ પ્રશ્ન થશે. 


પણ આરંભમાં કહ્યું તેમ આ તો અમુક કૃતિઓ ને રચનાઓને 
લગતી નોંધો જ છે. આ ગાળાનો તેમ જ સમગ્ર ગુજરાતી સાહિત્યનો 
સળગ વૃત્તાંત મારા “ગુજરાત એન્ડ ઇટ્સ લિટરેચર'માં મે' અલગ આપેલો 
છે. અહીં જેમનો સમાવેશ થયો છે, તેમાંથી ઘણીખરી કૃતિઓ હજી પણ 
અપ્રકાશિત હોવાથી, તેમાંથી આપેલાં લાંબાં ઉદ્ધરણણે ભાપા, શૈલી, સ્વરૂપ 
ઇત્યાદિ દષ્ટિએ ઉપયોગી થશે, નવી હકીકતોના પ્રકાશમાં આવશ્યક એવી 
કેટલીક શુદ્ધિ સમય, કતું ત્વ ઇત્યાદિને લગતી મૂળના લખાણમાં ' કરી છે 
અને બેએક કૃતિઓ નિર્ધારિત સમયગાળાથી વધારે પડતી દૂર જણાતાં 
બાદ કરી છે. ઉપરાંત સર્વત્ર પ્રતિપાદિત વિષયને ઉપકારક સંદર્ભના ઉલ્લેખ 
આપ્યા છે. 

પુસ્તકરૂપે આ આવુત્તિ તૈયાર કરવામાં ડૉ. હરિવલ્લભ ભાયાણીએ 
સહાયતા કરી છે તે માટે તેમનો હું આભાર માનું છું. 


ચાળીસ વરસ પહેલાં મે' જેની યોજના કરેલી તેં ગુજરાતી સાહિત્યનો 
સુવિસ્તૃત બુહદ્‌ ઇતિહાસ હજી પણ આપણી એક વણપુરાયેલી ખોટ 
રહી છે. 


ભારતીય વિદ્યા ભવત 


ચ્રાપાઠી, મુ'બઈ કતેયાલાલ સુતશી' 
તા, ૧૭-૧૨-૬૨ 


ડે 


અવુક્ેસ 


પ્રસ્‍તાવના 


* કુલમંડનસૂરિ 
* જયશેખ્રસૂરિ 


વસ્તિગ 


* લોમસુંદરસૂરિ 
* કીર્તિમેર્‌ 
, વસંતવિલાસ 


ક હ 


અજ્ઞાતકતૃંક ફાગુ” કે “નારાયણ ફાગુ' 
પંડિત દયાસિંહગણિ (ઉદયસિંહ) 


* મુંનિસુંદરસૂરિ-શિધ્ય 
* મુનિપતિચરિત્ર (શદ) 


દૃપાલ 


દ. ધોડાની જાત અને રોગચિકિત્સા 
* આચારાંગ સૂત્ર બાલાવબોધ 


'ભકતામરસ્તોત્ર'ની ઉત્પત્તિ 
અતિચાર 


* મંધ્ન 
* ઉત્તરાધ્યયન બાલાવબોધ 
* વિદગ્ધમુખમંડન (ગદા) 
૧૯. 
ર૦, 


2૧. 


શાન્તિસૂરિ 
બ્રહ્માજિનદાસ 
સતિશેખર 


પૃષ્ઠ 


પૃષ્ઠ 


૨૨. લખમણ ટ મી ૬૩ 
૨૩. જ્ઞાનસાગર ઝા ર ૬૫ 
૨૪. બાર ભાવના ક ય ૬૯ 
૨૫. વર્ણ્યવસ્તુ વર્ણન પદ્ધતિ શ ર ૭૧ 
૨૬. રત્તમંડનૃગણિ દ 4% . ૭૩ 
૨૭, પાર્થ્વચંદ્રસૂરિ ના ૭૭ 
ર૮. કવિ લાવણ્યસમય ન જન “જેવ 
૨૯. નરપતિ પ ર ૧૦૩ 
૩૦, વચ્છ ન ન ૧૧૧ 
૩૧, સંવેગસુંદર ર '« ૧૧૨ 
૩૨. જતાર્દન કા ક ૧૧૫ 
૩૩, પંચાખ્યાન વાર્તિક ફે ૧૧૭ 
૩૪, કીકો વસહી ક યી ૧૧૯ 
૩૫, ભગવદ્‌ગીતાના અર્થ ર કજ «જે 

ચૂચિ ર શિ ૧૨૫ 


નોંધે : પાદટિપ્પણીમાં ' જે. ગૂ. ક. ” એ મોહનલાલ દલીચંદ દેશાઇ 
કૃત “જેન ગૂજર કવિઓ'નો તથા 'જૈ, સા, સં, ઇ.? એ એમના જ “જૈત્‌ 
સાહિત્યનો સંક્ષિપ્ત ઇતિહાસ નો સંક્ષેપ છે. 


દ. 


* કુલમંડેતસૂરિ 
( સઠ 1૪૫૨ ઝે 


ક 
સડતનો અર્થ માંડનાર પણ થાય છેં, અને શોભાવનાર પણ થાય છે. 

એ બેઉ અર્થ આપણને આહ્લાદક છે. કુલમંડનસૂરિનો પ્રથત્ન 
ગુજરાતી ભાષાકુલને માંડનાર પણ છે, અને તેને શોભાવનાર પણ છે. એમને 
બનાવેલો 'મુગ્ધાવબોધ ઔકિતક ? પંદરમી શતાબ્દીની ગુજ્ણતી ભાષાનો પ્રથમ 
પ્રમાણભૂત ગ્ર*7થ છે. પ્રાચીન ગુ ભાષાની બીજી ભૂમિકાના વ્યાકરણનું 
સ્વર્પ માંડ્તાર એ જ ગ્ર'થ સૌથી પહેલે છે. એના પહેલાં હેમચંદ્રાચાર્ય 
અપભ્ર'શનું વ્યાકરણ આપેલું, તથા સંગ્રામસિહની બાલથિક્ષા જેવા ઉકિતએના 
તેમ જ કારકવિચારના ગ્રથેા રચાયા હતા. 

પંદરમી શતાબ્દીની ગુજરાતી ભાષા કેવી હતી, એ પ્રશ્નનો જવાબ આ 
ગ્ર'થ આપે છેં. ક્રિયા, કાળ અને જાતિવિભકિતના પ્રત્યયો એ જ ભાપાનું 
લક્ષણ. શબ્દોનાં મૂલ તો બધી પ્રાંતિક ભાષાઓમાં ટીક ઠીક અંશે એકસરખાં જ 
હોય, પણ એના ઉપર ક્રિયાપદના, કાળના અને જાતિવિભકિતના પ્રત્યય દરેક 
પ્રાંતના જુદા જુદા હોય છે. જેમ 'ભૂ' ધાતુ બધી પ્રાંતિક ભાપાઓઆમાં સરખો 
છે, પણ એનું ગુજ્શતી કિયાયદ “હોવું હિન્દી ' હોના ' મરાઠી 'હોણે' ” આમ 
પ્રાંતિક રૂપ જુદાં જુદાં થયાં. એનાં અવસ્થાન્તર જોઈએ તો સંસ્કૃતમાં 
'ભવતિ', પ્રાકૃતમાં “હવઇ', અપભ્ર'શમાં “હોઇ? અને ગુજ્લાતીમાં ' હોય ” રૂપ 
થયાં, એ પ્રમાણે ભાષાનાં ર્વરૂપ-નિર્ણયનો આધાર પ્રત્યયો છે. જ્યારથી 
ભાષા ગુજરાતી પ્રત્યયો લેતી ઘઈ ત્યારથી ગુજરાતી ભાયા ચાલતી થઈ. કયા 
સમયની ગુજરાતી ભાષામાં ગુજરાતી પ્રત્યયો કેવા સ્વર્પે હતા એ તે તે સમયનાં 
“ઔકિતકો' ઉપરથી સ્પટ્ટ જણાઈ આવે છે, કેમ કે “ઓકિતકો  પોત- 
પોતાના સમયની ગુજ્ળાતી ભાષામાં સંસ્કૃત શીખવતા ગ્રો હોઈને વ્યાકરણ- 
સિદ્ધ ગુજરાતી રૂપો પ્રક્ટ કરનારા ગ્ર'શ છે, એથી ગુજરાતી ભાષાના 
ઇતિહાસમાં એમનું મહત્ત્વ ઘણુ' છે. - 


૪ નરાસિહચુગના ડવિએ। 
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“ચંદ્ર ઊગે', “વીતરાગ વાંછિત દે' એ અત્યારનાં આપણાં વાકય. એ 
વાક્યોમાં ઊગવાની ક્રિયાનો કર્તા ચંદ્ર, અને દેવાની [ક્રિયાનો કર્તા વીતરાગ એ 
બેઉ, સં. ૧૪૫૦માં આ ગ્ર'થ રચાયો ત્યાં સુધીમાં આવા ને આવા રૂપમાં 
વપરાતા દેખાય છે. સં. ૧૪૫૦માં “રાંદ્ર ઉગઇ ', “ વીતરાગ વાંછિત દિઇ ” 
એ રૂપ છે. એ કાળથી સાએક વર્ષ આગળ જઈએ એટલે “ચંદ્ર, 'વીતરાગુ ? 
એવાં રૃપ સાહિત્યમાં વપરાતાં મળે છે, એ કાળનું ભાષાસ્વરૂપ જેવા માટે એ 
કાળૅ રચાયેલા ગ્રથોઓ જોવા જોઈએ. 

આશરે સં. ૧૪૫૦માં રચાયેલા ગ્રંથ “પટ્કારક'ની લખાએલી બૅ 
જુદી જુદી પ્રતોના નમૂના જોઈએ. એક પ્રતિ સંવત ૧૪૮૫ વધે ફાલ્ગુન 
વદિ ૭ સિતિ આંચલી પક્ષે લિખિતં “શ્રી જઇકીતતિસૂરિ' ની છે ને બીજી 
પ્રવિ સં, ૧૫૪૩ માં બીજા કોઈએ લખી છે. એ લખાવંટ વચ્ચે કેટલો ફેર 
છે તે જોઈએ: ] 
સઃ ૨૬૪૮૫ 
યથા છ કારક સાતમ] સંબંધ. જં કીજઇ તં કર્મ. જીણઇ કરી કિયા 
કીજછે ર્ત કરણ. સંપ્રદાન....જેહ તુ અપાય વિશ્લૅષુ હુઇ જેહ તુ આદાન.... 
 અપાદાનુ. જેહ રહિઇ... જેહ કહિછે... 
સઃ ૨૬૧૫૪૩ 
,“ યૈથા છ કારક, સાતમું સંબંધુ. જં કીજઇ તં કર્મુ. જીણછે કરઇ 
ક્રિયા કીજછ તં કરણુ. સંપ્રદાનુ... જેહ નુ અપા વિશ્લેપઇ જેઇ નુ 
આદાનું... અપાદાન... જેહ રહી...જેહ ડિ... 
એક પ્રતિમાં “સંબંધ / “કર્મ,” “કરણ એવૉં રૂપો છે, બીજી પ્રતિમાં 
“સંબંધુ, “કર્સુ, “કરણુ' એવાં રૂપો દેખાય છે. આ ફેર શા કારણથી 
પડયો, એ વિચારવા જેવું છે. અપભ્ર'શ ભાષાના કાળે ( “ ઉકારાન્ત : કર્તું શબ્દ : 
યથા દેવદત્તુ કરઇ” કર્તા) જે પહેલી વિભકિતમાં 'મુકાય છે તે વિભકિતનો 
પ્રત્યય “ઉ' હતો. તેથી કર્તા ઉકારાન્ત બોલાતો. જે કાળે ભાષા એ 
લક્ષણવાળી હતી તે કાળે, એટલે સં. ૧૩૫૦ની લગભગ આ ગ્ર'થ રચાયો 


કુલસંડતસ્રિ ધ. 





હતો, તેથી તેમાં 'સંબંધુ ,” “કર્સુ', “કરણ ' વગેરે ઉકારાન્ત નામ લખાયાં 
હતાં. સં. ૧૪૮૫ માં જ્યકીતિસૂરિચ અ ગ્ર“્થનો ઉતારો કર્યો ત્યારે ભાપાએ 
સ્વરૂપ બદલ્યું હતું. એ સમયે રચાયેલા બાલાવબોધ વગેરે. જે જેઈએ છીએ 
તેમાં અપભ્ર'શના નિયમોને અનુસરતાં રપે! દેખાતાં નથી, એથી શીખવા 
ઇચ્છતા પોતાના ક્ષિષ્યોને ગૂંચવણ ન થાય ગોટલા માટે જ્યકીતિરારિએ 
જનાં રૂપ બદલીનૅ ચાલતા ધોરણૅ શબ્દો લખ્યા. બૌજી પ્રતિ પહેલી પ્રતિ કરતાં 
૫૮ વર્ષે મોડી લખાયેલી હોવા છતાં તેમાં “સંબંધુ,” “કર્મું,' “કરાણ,' વગેરે 
જૂનાં રૂપ જોવાથાં આવે છે. તેનું કારણ આટલું જ છે કે એ પ્રતિના ઉતારનારે 
જ્યકૌતિસૂરિની પ્રતિ પરથી ઉતારે કર્યો નથી. તેમ જ એ લખનારે જ્યકીતિ- 
સૂરિની પેઠે વખતને અનુસરતો ફેરફાર પણ કર્યો નથી; માત્ર જૂની પ્રતિમાં 
હતું તેવું ને તેવું ઉતારી લીધું છે. લખનાર વિદ્દાન નહીં હોય, ચ્વેમ એણે જ્યાં 
“જેહ તુ શબ્દ છે, ત્યાં અર્થહીન “ જેહ નુ ' શબ્દ વારંવાર લખ્યો છે તે પરથી 
ત્રમજાય છેં. તેમ જ “અપાય વિશ્લેપુ ' ને બદલે અર્થ વગરનો “આપા વિશ્લેપઇ” 
લખ્યો છે. આમ બૅ ચાર લીટીમાં પણ બે ચાર ભૂલો કરી છે તે ઉપરથી લખનારનું 
જ્ઞાન ન્તણાઈ આવે છે. અ પ્રતિમાંનાં રૂપ હતાં તેવાંને તેવાં ઉતારાયાં છેં, ને 
પહેલી પ્રતિમાં સમયને અનુસરતેો! સુધારો કરીને લખાયું છે. 
પ “ઝુગ્ધાવબોધ ઔકિતક' જેઈએ. છીચ્ન તો સમજાય છે કે એ કાળે 
અપભ્ર'જ ભાપાનો પહેલી વિભકિતનો પ્રત્યય “ઉ' જતો રહ્યો છે, 
દાખલા તરીકે : 
“જા કરઇ, લિઇ, દિઇ, પઢઈ, હુઇ, ઇત્યાદિ. બોલિવઇ ઉકિત માણિ, 
ક્રિયા કરિવઇ જા મૂલિગઇ હુઇ સુ કર્તા. તિહાં પ્રથમાં. “૬ 
“ગંદ્રઉગઇ, ઊંગઇ ઇસી ક્રિયા. કૃણ ઊગઇ ? ચંદ્ર. જુ ઊગઇ સુ કર્તા. 
તિહાં પ્રથમા. ”૨ 
“૨. જે ડરે, લે, દે, પહે, થાય વગેરે બાલવામાં--ઉક્તિમાં કિયા કરવામાં ને 
પૃળશત્રત (આધારર્પ ) હોય તે કર્તા, ત્યાં પ્રથમા. 
૨. “ચ'્ર ઊગે'. “ઊગે' એ કિંચા. કોણ ઊગૅ ₹ ચ'દ્ર. જે ઊમે તે કર્તા, ત્યાં પ્રથમા 


( પહેલી વિભક્તિ ). 
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આમાં કર્તા ઉકારાન્ત રહ્યો નથી. આ ગ્ર“થ રચાયો તે પહેલાંનાં સો 
વર્ષ ઉપરના ગ્રથથા જોઈએ તે! તેમાં ઘણૅખરે ઠેડાણે કર્તા ઉકારાન્ત હોય છે. 
પાટણ પડયું અને મુસલમાની અમલ ચાલતો થયો તેં કાળથી ભાષાનું રૂપ 
વિશેષ પલટાવા માંડયું હતું. પોણો સો વર્પમાં એ પલટો ઘણો થયો અને 
સં.૧૫૦૦માં આ ભેદ ઘણો સ્પષ્ટ સમજાય તેવો! થયો, વધારે સ્પટતા માટે 
દાખલો લઈએ : 

સં. ૧૩૩૦ ના આસો સુદી પ ને ગુરૂવારે તાડપત્ર ઉપર લખેલા ગ'થમાં : 

“પંચ પરમેષ્ટિ નમસ્કાર જિનશાસનિ સારુ ચતુર્દેશ પૂર્વ સમુદ્ધાર... 
સંભાર રી અપહારુ પહારુ, સંસારુ જુ તસ્હિ અનુસરહુ. જિ કારણિ 
ચતુર્દશ પૂર્વધર ચતુર્દશ પર્વ સબંધિઉ ધ્યાનુ પરિત્યજિઉં પંચ પરમેટિ 
નમસ્કાર સ્મરહુ તઉં તુછિ વિશેષિ સ્મરેવ 

એ જ સમયના બીજા એક ગ્ર'થમાં: 


“ વિનયહીણ, બહુમાનહીણુ, ઉપધાનહીણુ, સૂગુ, અર્થુ, બેઊ કુડા કહ્યા 
છુંઈે.......** પગુ લાગઉ થુછું લાગઉં......મચ્છર ર૨ જ્ઞાનદ્રવ્યુ......... મ 


આ પ્રમાણૅ નામના બધા શબ્દો ઉકારાન્ત્‌ છે. 

હવે આપણે સં. ૧૪૦૦ પછીના કા ક સં. ૧૪૧૨ માં 
રચાયેલો “ગૌતમરાસ' પ્રસિદ્ધ છે. એમાં ' મણુ' ', “ તાણુ', ” ' વયણું',” “એકંતુ,” 
એવાં ઉકારાન્ત રૂપો પણ છે, અને ન “ગુવ્વર,' “નામ,” “સાત,” 
“હાથ, “નયણ, ' 'વયણ એવાં ઉકાર વિનાનાં રૂપ પણ જોવામાં આવે છે. 
કદાચ ભાષાનો કમ ન જાણનાર આને કર્તા અથવા લેખકનો પ્રમાદ માનશે. પરંતુ 
એ જ સમયે રચાયેલા બીજા ગ્ર'થો જોવાથી આપણી ખાતરી થાય છે કે ભાપાનું 
રૂપ બદલાવા માંડયું હતું. તેનું એ લક્ષણ હતું. લોકોચ્ચારમાં અંત્ય ઉ જતે 
રહ્યો હતો, પણ પ્રાચીન ગ્રથોના અભ્યાસી કવિઓને આ ફેરફાર “ અશુદ્ધિ 
રૂપે દેખાતો હતો. તેએ પ્રયત્ન કરીને પણ જૂનાં રૂપો લખતા અને ક્વચિત 
લોકભાષામાં અતિ સામાન્ય થઈ પડેલાં નવાં રૂપો અજાણ્યે. પણ એમનાથી 
લખી દેવાતાં. આ ફેરફાર વધારે રૂઢ થયો ત્યારે, સં. ૧૪૫ ૦ માં, -ગ્ર'થકર્તાએ 
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કઝા 32 38:22.-55:2:25.52. સ 
માન્યું કે અત્યંત ઉકાર વગરના શબ્દો એ ૦7 વર્તમાન સમયની ખરી ભાષા છે. 
ક તેમણે ઉકારરછિત રૂપો સ્વીકાર્યા. 

મુગ્ધાવબોધ ઔકિતક ” ગુજરાતી વ્યાકરળનો જ ગ્ર'થ નથી. સાધારવ 
અભ્યાર્સીને ગુજરાતી ભાષા વડે સંસ્કૃત વ્યાકરણ સમજાવવાના ઉદ્દેશથી ચન 
ગ્ર'ધ ચ્ચાયેલો છે. એ ચ'ઘ મહત્ત્વનો છે એવું આપણે એટલા માટે માનીએ 
છીએ કે એમાં આપેલાં રૂષે વ્યાકરણના ચોકઠામાં બેસાડેલાં પ્રમાણભૂત રૂપે! છે. 
આ ગ્ર'થ માત્ર ગુજ્હાતી અને સંસ્કૃતને સાંધનાર જ નહીં, પણ ગુજરાતીને 
અને અપભ્ર'શને પણ સાંધનાર કડી જેવો! છે. 


સ્વ. વ ગુજરાતી ભાષાના “બુહદ્‌ વ્યાકરણ ' માં જ 
સંસ્કૃત પ્રથમાના એક વચનમાં મ્‌-વિસર્ગનો “એ” થતો હતો, જેમ ત્તમો 


કઃ 


સ્રવત્તિ। “આ સકારાન્ત રૂપ ઘાણ જોવામાં આવ્યાર્થી પ્રાકૃતમાં “ઓ 
પ્રત્યય દા'્વલ થયો.” સ્વ. કમળાશંકર એમ રામજતા હોય એમ લાગે છે કે 
પ્રાકૃતનોા! પ્રથમાં એકવચનનો! ઓકાર, સંસ્કૃતનું ઓઆકારવાળું રૂપ જોઈને 
દૃખાદેખીથીં વગર વિચારે વ્યાકરણ કરનારારરણએ અથવા બીજા કોઇઈચ દાખલ 
કરી દીધો! છે. પરંતુ એમનો આ મત ખરો નથી. ભાષાનું કોઇ પણ રૃપ 
કોઈએ ઇરાદાપૂર્વક ઘડ્યું હોતું નથી. તેમ જ ભાયા વ્યાકરત ઉપરથી પણ 
બનતી નથી. ચાલતી ભાષાના નિયમો સંગ્રહીને જેમ સ્વ. કમળાશંકરે વ્યાકરગની 
રથના કીધી તે જ પ્રમાણે સંસ્કૃત કે પ્રાકૃત વ્યાકરણ પણ તે કાળે ચાલતી 
ભાપાના સંગ્રહ રૂપે રચાયાં છે. એટલે આ સિદ્ધ વસ્તુ છે કે વ્યાકરણ 
પરથી ભાષા રચાતી નથી; પરંતુ ભાધા ઉપરથી વ્યાકરણ રચાય છે. પ્રાકૃતમાં 
પ્રથમાનો પ્રત્યય “આ ' છે તે મૂલથી ચાલતા આવેલા ઉચ્ચારનું રૂપાન્તર 
માત્ર છે. વિસર્ગનો! ઉચ્ચાર આપણ્રે “ &' જેવો કરીએ છીએ, પણ વેદકાળે 
એ ઉચ્ચાર “ઉ? કારને મળતો ઘતો હોવો જોઈએ. સંસ્કૃતમાં વિસર્ગનો ' 


વુ 
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4, ખ'ગાલી ઉચ્ચાર ક્યાનમાં લેવાથી આ વાતની ખાતરી થશે. હલ પણુ 
ખ'ગાલીએ। અકારનેો પણોળે ઉચ્ચાર ડરે છે. “અરવિ'દ'ને બદલે “ઓરેબિન્દો”, 
“સયાજરાવ 'ને ખદ્લે “ સોયાજરાએ , “કાન્ત” ને બદલે “ડાન્તો? તવગેરે ઉચ્ચાર 
પ્રાચીન-પર“પરારતુ ટૃપાન્તર છે. 


ટ તરાસિહચુગના ડવિએપ 





થવાનો નિયમ છે, તે અકારણ નથી. વિસર્ગનો ઉચ્ચાર જ એ પ્રકારને 
થતો હતો, અને તેથી એવો નિયમ ઠરાવ્યો. એ ઉકાર પાછળથી ઓકારરેપે 
પરિણામ પામીને પ્રાકૃતમાં દાખલ થયો. ઓકારનું જ લઘુ રૂપ “ઉ” છે. 
પ્રાકૃતના કાળના લોકોના ઉચ્ચારનું વલણ જયારે મંદ થયું, ઉચ્ચાર ટુંકાવાયો 
ત્યારે હલ શિર, સદરઃ એ સંસ્કૃત રૂપોનાં પ્રાકૃતમાં દેવો”, 
'સિહરો' , “ચંદા” યા રૂપ ાન્તરે થયાં; અને અપભ્ર'શકાળે એ જ શબ્દો 
'દેવુ', “સિહરુ અને “ચંદુ એ રૂપે બોલાવા લાગ્યા. ચઆગળ ચાલતા 
ક વધારે ટુંકાવાયો ત્યારે “ઉ' ઊડી ગયો ને બેોડારૉયં ' દેવ ' “શિખર,” 
“ચંદ્ર” એ.રૂપ થયાં. આમાં કોઈ પણ ડાળે કોઈશ્ને ઈરાદાપૂર્વક કંઈ કર્યું નથી. 
લોકોની સંસ્કૃતિ અનુસાર તેમના ઉચ્ચાર પ્રસાણે રૂપો ભાષાસાહિત્યમાં રાંગ્રહાયાં* 


ર 
ન 
૮2 
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“4 કીજઇઈ તં કર્મ્મા તિહાં દ્રિતીયા', સંસ્કૃતમાં ચ્યા નિયમ હતો। 
“જીવ ર્ધાશ્મઇ સંસાર તરઈ। તરઇ ઇસી ક્રિયા. કઉણ તરઇ? જીવ જા 
તરઈ સૂ] કર્તા1 તિહા પ્રથમા। કિસ] તરઇ? સંસાણુ। જૈ તરઈ તં કર્મ્મ। 
તિહાં દ્રિતીયા। કિસઇ તરઇર? ધામ્મઇ। તિહાં કરણિ તુતીયા. 

સંસ્કૃતમાં કર્મને બીજી વિભડિત લાગે છે. ગીવ: સંસાર ઘમળ તસતિ। 
એમાં સંસારને બીજી વિભકિતનો પ્રત્યય લાગ્યો છે. ગુજરાતીમાં ' જીવ ધર્મે 
સંસાર તરે” એમાં કર્મ “સંસાર” ને કોઈ પ્રત્યય લાગ્યો નથી, પણ અપભ્ર'શ 
ભાષામાં એ. પ્રત્યય લાગતો હતો. તંત્રી ગ્ર'થકારે “કિસ તરઇ? સંસાર 
એમ સંસારને બીજી વિભકિતનો પ્રત્યય લગાડી બતાવ્યો છે. ચાલતાં કાળે 
એ પ્રત્યય લાગતા નથી, એ તો! ઉપર લખેલા “સંસાર તરઇ? ઉપરથી 
સ્પટ સમજાય છે. છતાં શીખનારને સમજાવવા માટે જૂનું રૂપ ' ચંસારુ” 
વાપરીને બોજી વિભકિતનો પ્રત્યય લગાડી બતાવ્યો છે. આ પ્રમાણે ગુજરાતીમાં 
કર્મને બીજી વિભકિતનો પ્રત્યય લાગતો બંધ થયો તે પણ આ કાળથી જ. 

બીજી વિભકિતનો પ્રત્યય 'ને' આપણૅ લગાડીએ છીએ તે પણ આ 
કાળથી ચાલુ થયો હતો: 

'તેહનઇ યોગિ તુતીયા' આમાં “તેહનઇ માં “તે'ને “સે? નું પૂર્વરૂપ 
“નઇ” પ્રત્યય લાગ્યો છે. આ કાળે વ્યંજનની પાછળ આવેવો સ્વર આગલા 


કુલસંડતસ્રિ હૃ 





વ્યંજન સાથે બહુધા જોડાઈ જતો ન હતો. “ડકઉણ તણઉ પૃડઇ?' એ 
વાક્યને આપણે હમણાં “કોણ તણે! પડે?' એમ બોલીએ છીચ્ને. એ કાળે 
તેમ બોલાતું ન હતું ; કારણ કે મૂલ સંસ્કૃતમાં એ સ્વરોને સ્થાને સ્વરસહિત 
બંજ્તો હતા. સંસ્કૃત પતતિ પરથી “પડઇ' થયું 
મૂલ્ના “તિ'નું અપભ્રષ્ટ રૂપ છે. આથી શબ્દના ટુંકા ઉચ્ચાર રૂધે વ્યંજન 
લાપાઈને માત્ર સ્તર જ બોલાતા હોવાથી, તે પોતાની આગળના સ્વર કે વ્યંજન 
સાથે જોડાતા ન હતા. જયારે ઉચ્ચારનાં વલણ ચોટલાં બધાં વિરૂપ થઈ ગયાં કે 
તેમાં ચૂલ શબ્દના વ્યંજ્નના ભાસ પણ ન રહ્યો, ત્યારે શબ્દો વધારે ટુંકા થયા 
અને “કઉણ'ને બદલે “કુણ ' બોલાવા માંડયું. ભાલણની ભાષામાં એવાં રૂપ 
ઘા જેવામાં આવે છે અને પાટણ તરફના ઉચ્ચાર હજી પણ એ પ્રકારના જોવામાં 
આવે છે. 

આ પ્રમાણે “મીગ્ધાવળોધ ઔકિતક * આપણી હાલની ભાપાનાં પ્રમાણભૂત 
રૃપ બતાવનાડું ઘણ પ્રાચીન પુરતક છે. 

અહીં એક ખુલાસો કરવો જરૂરતો છે. પરલોકવાસી ડૉ. ટેસીટોરી આ 
સમયની આપણી ભાષાને “પશ્ચિમ રાજસ્થાની ભાષા' કહે છે, એ નામ 
બિલકુલ યોગ્ય નથી. “જાની ગુજરાતી 'એ થબ્દ સાંભળતાની સાથે જ દરેક 
વિચારશીલ માણસને એટલે! બોધ તે! થશે જ કે ગુજરાત દેશની જૂની ભાષા તે 
જની ગુજરાતી. આ યથાર્થ બોધ કરનાઝું નામ ફેરવીને તદ્ન સંબંધ વગરનું 
કલ્ધિત નામ આપવું, એ યોગ્ય નથી. “પશ્ચિમ રાજસ્થાનની ભાષા 'એ 
શબ્દો સાંભળોને “ ગુજરાતમાં પ્રાચીન કાળે બોલાતી ભાપા' એવો અર્થબોધ 
કોઈને પણ થશે ખરો? જે ડૉ. ટેસીટોરીની કૃત્રિમ સંસ્ના જાણતો હોય તે 
સિવાય બીજો કોઈ એ શબ્દોમાંથી “ ગુજરાતની જૂની ભાષા' એવો અર્થ 
કાઢી શકશે નહીં. ગુજરાતની ગણના કોઈ પણ કાળે રાજસ્થાનના વિભાગમાં 
થઈ નથી. ઉલટું રાજસ્થાન એક કાળૅ ગુજરાતીના ષેટામાં સમાતું હતું. 
આથી જૂની ગુજરાતીને રાજસ્થાની ભાષાને નામે આળખાવવી એ કેવળ 


અયુકત છે. ર 
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રે, જયરોખરસૂરિ' 
(સ, ૬૪૬૨) 


“ડૂ! #વિ અંચળગચ્છના વિદ્દાન સાધુ હતા, અંચળગચ્છ જેને વિધિ 
પક્ષ કહે છે, એ ગચ્છતા ઘણા સાધુઓએ પોતાની વિદ્રત્તાધી મધ્યકાલીન 
“ન સાહિત્યને શોભાવ્યું છે. “ પ્રબન્ધચિન્તામણિ, ” જેમાં ઘણા આતિહારિક 
પ્રબંધો સંઘરાયા છે તે ગ્ર'થના કર્તા મેરુતુંગસૂરિ પણ અંચળગચ્છના જ હતા. 
કવિ જયશેખર પણ સંસ્કૃત ગ્રથકાર હતા, એમણે “ઉપદેશચિન્તામણિ, ” 
“પ્રભોધવિન્તામણિ, ”  િ મહાકાવ્ય ,” “જૈન કુમારસંભવ,” 
“ઝાત્માવબોધ કલક (પ્રાકૃત),” “ધર્મસર્વસ્વ ', “સંબોધસર્પ્તાતિકા ,” 
“તવતત્વ કુલક”, “ઓજિતશાન્તિ સ્તવ” વગેરે સંસ્કૃતપ્રાકૃત ગ્રથો 
રચ્યા છે. એમના ગુરુ મહેન્દ્રપ્રભ સં. ૧૩૯૮માં પાટણમાં સૂરિપદ પામ્યા 
અને સં, ૧૪૪૪માં ખંભાતમાં સ્વર્ગવાસ પામ્યા, એમના ત્રણ શિષ્ય 
મુનિશેખરસૂરિ, જયશેખરસૂરિ અને મે_તુંગસૂરિ હતા. આમાં મેગુતુંગસૂરિ 
આચાર્યપદ પામ્યા, જયશેખરસૂરિ વચેટ શિપ્ય હતા. એમતા જન્મનો, 
દીક્ષાનો, સૂરિપદના કે અવસાનને! કોઈ સંવત મળતે! નથી. પણ એમનાં 
રચેલા ગ્ર'થોમાં રચનાના સંવત મળે છે. જયશેખરસૂરિ પોતે જેવા વિદ્રાન 
હતા તેવા તેમના શિષ્યો પણ હતા. એમના શિપ્યોએ પણ સંસ્કૃત, ગુજરાતી 
ઘણા ગ્રો રચ્યા છે. 
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૧૫, 


જ્યશેખરસૂરિએ ગુજરાતીમાં બે “નેમિનાથ ફાગુ”૨ તથા ખાસ કરીને 
તો તેમના જ “પ્રબોધચિન્તામણિ”ના ભાવાનુવાદ જેવો “ન્નભુવનદીપક 
ન્ધ” નો વિષ્ય આત્મ- 


29322 


પ્રબન્ધ”* એ ગ્રથ રચ્યો છે. “ત્રિભુવનદીપક પ્રબન્ધ 


તી. 


, જેન ચૂ. ક. ૧, પૃ. ૨૪-૨૫; જે. સા. સ', ઇ., પૃ. ૪૪૨-૪૪૨, ૪૮૭-૯૨. 
૨. ક દેસાઈ ને ઠાકોર સ'પાદિતિ “ગુજર રાસાવલિઃમાં તથા સાંડેસરા 
સ'પાદિત “પ્રાચીત ફાગ સ'ગ્રહ'માં પ્રડારિત. 
૩. આ ગ્ર'થ પ'ડિત લાલચદ્ર ભગવાનદાસ ગાંધીએ (૧૯૨૧) તથા કે. હ. છલે 
(પ્રાચીન ગુર્જર કાવ્ય,૨૯૨૭) પ્રકાશિત કર્યો છે. 


«યુશેખરસુરિ ન્ય 





પરમહંસ રાજા, તેની ચૅતના અને માયા રાણી એ છે. પરમહંસ માયાને વજ 
થતાં તેનું ત્રિભુવનાધિયપદ ન૪ થાય છે અને કાયાનગર વસાવી તેટલાનું જ 
ગજ્ય ભોગવી સંતોષ માને છે. મનને મંત્રીપદદ આપે છે. તે માયા રાણી 
સાથે પ્રીતિ માંડે છે ને રાજાને બાજુ પર સૂકીને સર્વનો કર્તાહર્તા તે જ 
થઈ પડે છે. મનને પ્રવૃત્તિ અને નિવૃત્તિ બે સીએ છે. પ્રવુત્તિનો મોહ 
અને નિવૃત્તિના વિવેક પુત્ર છે. આ પછી આગળ નવનવા સંબંધીએ અને 
નવનવા અધિકારીએ! કલ્પીને મનના પુત્ર મોહની સત્તા વાર્ગવી છે આગળ 
”તાં કથાપ્રસંગ કિવષ્ટ થઈ જાય છે; પણ એમાં કવિના કવિત્વને દોષ દેવા 
જેવું નથી. કાવ્યનો નયૂનો જોવાથી કવિનું કવિત્વ કેવું છે તે સમજશે:- 
પહિલઊં પરમેસર નમી, અવિકલ અવિચલ ચિત્તિ 
સમરિસુ સમરસિ ઝીલતી, હંસાસણિ સરસાત્તિ વૃ 
શાનસસરિ જાં નિર્સલઈ, કરઈ કુતૂહલ હંસ 
તાં સરસાતિ રંગિ રમઇ, જોગી જાણઈઇ અંસ 


ન ક? 
શ કેક 


વ) 


જે ધટ સુજ્દિ અજાણતા, કરઇ સ 
પડતું ઘર તે પરહરી, ગિરિસિરિ મંડઇ 
નવમા રસ અંમરિસ મ ધરિ, આઠિ આણિઉ ડિ 
ગુરુયા તું ગુણિ અગ્ગલઉ, મુહવડિ મંડિઉ તેહિ 
સેવિતાં સવિ રસ વિરસ, ઈકકાઈકિંડ જોઇ 
નવસઉ જિમ જિમ સેવીઇ, તિમ તિમ મીઠઉ હોઇ 


પ્‌ 


ર 


પે 


3. 
હૈ 


દ્યે 
૨7 

જ 
6 


શ ક 
કાઠિ જલાણ જિમ ધરણિહિ ત્રેહ, કરુમિહિ પરિમલું ગોરસિ નેછુ 
તિલિહિ તેલુ જિમિ તાઢિક નીરિ, તિથિ તે નિવસ્ઈ જગત્રથરીરિ ૧૩ 


ય 
૯9... નો નરન 
શ્ય ત્ર કે 


જણઇ નારી દોઇ રપોરેગ્રહી, દોઈ ભવ વિણર્દા તેહના સહી 
એક ઘરણિ તાં ઘરની મેઢિ, બીજી હુઈ તઉ વાધઇ વેઢિ ૧૮૩ 


૬ર તરાસેહચુગના ડેવિએઓ 





બે સ્રીએતે માટે કવિ શું કહે છે:- 
ઘરની કલિ કુણ આગલિ કહઈઇ? ચોરમાઇ વા છારી સમદ 
એકઈ સંધ્યાં ઊંગિઉ સૂર, બીજી શિલિઉ રુંલિઉ ભૂર * ર 
એડઈૈ બીજઇં શશિ ઊગિઉ, બીજી બીજછે તે ખય શગિઉ ૧૮૭ 
સર્વ સ્રીઓ સરખી ન હોય તે વિષે લખે છે :- 
સ્રી સવિ સમી સા લેખવે, એકિ અછઇ ગુણવંતિ 
એકિ અકુલીણી દિટ્ઠ સઈં, જીહ ન દીજઇં પૌંતિ ૧૯૦ 
એકઇ બોલિ બોલ સઉ, ચાલઈ સિઉં ભરતારિ 


તે આમરણીહ રાખસી, કઈ રાખસી ન નારિ ૧૯૧ 
ઘરિ તેડિંઇ પ્રિય પ્રાહુણઇં, કરઈૈ મુહ મિસિવન્ન 

ઘાંઘલ જિમ તે પરિહરિ, ઘરણી સેવે રનત ૧૯૨ 
કરઇ જઉ તે વાલવી, મશાવીત્રહં નિજ કંતુ 

તીખી આર તે નારિ ગણિ, તે નર બઇલુ ભમંતુ ૧૯૩ 
વડ લણુડાં સંતાપવઇ, પ્રિયનઉ પામી માન 

રવિકરિ તાતી ધૂલિનઉ, તિહ દીજઇ ઉપમાન ૧૯૪ 
નર નર સિઉં બહુબુલ્લણી, ઘરિ ઘરિ ગોઠિ ભમંતિ 

સણિયાં મિસિ બાહરિ વસઇ, તે સુસીલ કિમ હુંતિ ૧૯૫ 


આ પ્રમાણે વિષય આધ્યાત્મિક હોવા છતાં વ્યાગહારિક ઉપદેશોથી ગ્ર'થને 
બહુ રસભર્યો બનાવ્યો છે. ઠામ ઠામ ઉખાણાચ્વો ગોઠવવામાં પણ કવિએ 
બહુ બુદ્ધિબળ વાપર્યું છે. ગ્ર'થને છેડે પરમહંસ એ જ સર્વસ્વ છે, એમ 
હૅતાં કવિ કહે છે :- 

“મૂલ મંત્ર મણિ એ મનિ માનિ, તપજપનઉ ફલ એહનઇ દયાનિ 

ઈણિ સવિ સંપદ આવઈ પૂરિ, ઇમ બોલઇ જ્યશેખરસૂરિ 
દુહા, ચોપાઈ, છપ્પા વગેરે વિવિધ ઇ છંદ અને વિવિધ સગણીમાં ગ્ર'થની 
રચના કરી છે. 


“કઃ 


જ 


કર 


વસ્તિગપ 
(સ ૧૪૬૨) 


ત્તે રત્નપ્રભસૂરિનો શિષ્ય હોય એમ લાગે છે. આ પછી વસ્તા નામના બીજા 
કવિ થયા છે, પણ એનું “ચિહુંગતિ ચઉપઇ ” અથવા “ચિહંગતિ વેલ ” 
જોતાં લોકમાં પ્રસિજ્કિ પામેલો વસતો તે આ જ વસતો હોવો જેઈએ એમ 
લાગૅ-છે. આ કવિનાં બીજાં કાવ્યો મળ્યાં નથી. “ચિહુંગતિ ૨૦પઇ ' સં. 
૧૪૬૨ પહેલાં રચાયું છે. એની ભાષા બીજા કવિઓની ભાષા કરતાં વધારે 
ક દેખાઈ આવે છે. લાવણ્યસમયના “વિમલપ્રબંધ ' માં જે ભાષા છે 
કરતાં સો વર્ષ પહેલાંની આ ભાષા હોવાથી તેના ઉપર અયભ્ર'શ ભાષાની 
!યા જણાય છે. ૯૫ તૂકનું આ કાવ્ય છે. અનેક પ્રકારની યોનિમાં ભટકતા 
જીવને કેવાં કેવાં દુ:ખ ભોગવવાં પડે છે તે આ કાવ્યમાં વર્ણવ] છે. એ એ 
દુ:ખમાંથી છૂટવાનો ઉપાય અરિહંત દેવ અને સાધુ ગુરુ એ છે. કાવ્યની ઇરૂઆત 
આ પ્રમાણે થાય છે :-- 
*શેગુજિ વદી તીરથરાઉ', ગોયમરે ગણહર? કરઉ પસાઉ?* 
વાગર્વાણિ* હું સમરઉં દેવી, ચિહુ ગતિદ ગમાણ” કરઉ સંખેવિવ ૧ 
ચિહુ ગતિ નઉ નહઇ કોઇ ગંમ્મુ,ઇ જિહ ચિતિ એક વસઇ જિણધંસુ પ 
ચિહુ ગતિ માહિ કાંઇ નથી સારુ,£? દીસઈઇ દુખ તણા ભંડાર 2 
દઢ સમિકતુ*૨ પાલઈ નરનારિ, વલીદ? ન આવઇ ઇણ્િ સંસારિ 
[જણવર આણ હિય સું? જડી, તીહ પર મુકિતરમણિ£ “ ટુકડી ૩ 
આદિ નહિ પણ એહ સંસાર, જીવહ આદિ ન લાભઈ પાર 
..જિણધર્મની આદિ નવિ હોઇ, અનાદિ કાલુ ભણીયઇ સોઈ ૪ 





૧. જે. ચૂ. ક. ૨, પૃ. ૨૩; 2, પૃ. ૪૨૪-૨૫. 

*૧ તીથ'રાજ-સવર્*શ્રેપ્ઠ તીથ. ૨ ન ૩ ગણધર. ૪ કૃષા., પ સરસ્વતી. 
૧ ચાર પ્રકારની ગતિ; ૭ ગમન, જડ' તે. ૮ સક્ષેપ-ટુ'કાથાં. ૯ ત્તણુપણ- ૨૦ ધરમર્ય. 
૧૧ સાર. ૧૨ સસ્યકૂત્વ. ૧૩ કરી. ૬૪ ટેૅયામાં. ૧૫ સુક્તિરુધી ંદરી. 


૧૪ 


નરાસણહચુગના ડવિઓ 


સર્હાજ જીઉ* 5 નિરમલુ ઝલકંતુ,*? આઠ પહર છઇ કમુ** બાંધતુ 
અરહટ£૦” ઘટિકા જિમ કૂઇ માલ,;ર ૦ તિમ જીઉ ફિરઇ અનંતા કાલ પ 


ન ઝને 3૭ 
ન 


નચ નચ 


ઘરધંધા પડિઉ સહ કોઈ, કુટુંબ મેલાવઉં ખાઈવા૨*? હોઈ 

ખૂત્ન અખત્રચેરે કોધાં અવિચાર, કાકા! કુણુ કરિસઈ સાર૨? પપ 
જરા? 7 ભણઈ હિવ મઇ તઉ સાતિરે ", પહિલા દાંત કરઈ જ્ન્મ પલાતિરે 5 
ત્રિસણા૨” માડી રહી તઇ હંસિ, ડોક્રુ માગઇ હિવ લાપસીચેવ ૫૬ 
ધવલઉ** માથઉં દેહ જાજરી,2૦ વાંકઉ* ૨ વાંસઉ**૨ ઝુલઇ લાલરી* ૨ 
ઘરહુંતઉ*૪ તે કિહાં ન જાઇ, કુટુંબ સઘલા ઉવી5ઉ* થાઈ ૫૭ 
વાડે કુબુધી પીડિઉ છઈઇ સોઈ, કાકાની સુધીં૨5 ન કરઇ કોઇ 
આવઉ વહુંડે ભણિ કરઉ માઇ; મુહ સુચકોડી પાછી જાઇ? ૭ ૧૮ 
રીસાવિઉ મેલ્હ્ક ઝાલ,?” સિરુ ધુણઈ સાઇ સુખિ પડઈ લાલ 


૭ સ્કિન 


મૂડ ગ્ર્ટ કઃ 


_રમતિ?” ની છઇ મુર્હાન ટેવ, ગુર્યા/” રસૌંઘહ કરઉં સેવ; 


અજ્ઞાનપણાઈ આશાતન થાઈ, વસ્તિગુ લાગઈ સંઘહ પાઇ લ્પ 


૧૬ જીવ. ૧૭ તિસ'ળ ને ઝળડતો, ૧૮ કમર્ચ. ૧૯ ફૂ્વા ઉપરતે। રહે"ટ. ૨૦ ઘટમાળ; 
ઘડાઓની સાળ. ૨૧ ખાવા. ૨૨ ભલાં-ભૂડાં ડમ. ૨૩ કહો કાકા, આખરે કોણ 
સહાય કરરે? ૨૪ ઘડપણ. શય તારી સાથે. ૨૬ પલાયત કરી ગયા-પડી ગયા. 
૨૪૭ તૃષ્ણા. ૨૮ દાંત વગર ચવાય નહીં તેથી વગર ચાવે ઝઢ ઉતારી દેવાય તેવુ માગે. 
૨૯ ધેો!ળુ'-પળિયાં આવવાથી. ૩૦ જજ*રિત. ૩૬૧ વાંકે. ૩૨ વાંસે. ૩૭ લાળ ચવે. 
૩૪ યરમાંથી ૩૫ અળખાસણે।. ૩૬ સ'ભાળ. ૩૭ વહુને સાનભેર બોલાવે, પણુ તે 
સોં મરડીને ચાલી નચ. ૩૮ રીસથી-ગુસ્સાથી ખળે. ૩૯ રમત. ૪૦ મે।ટા. 


૪. સેપમસુ'દરસૂરિ 
(સ ૨૪૨૦૨ થી ૬૪૯૯) 


કુંભા રાણાના વખતમાં બંધાએલા રાણકમપુરના જગપ્રસિદ્ધ દેવાલયમાં પ્રતિષ્ઠા 

* ડશવનાર ચુરુ સોમરદરસૂરિ તયગગ્છમાં પ્રભાવક આચાર્ય થયા.? 
એમનો જન્મ સં. ૧૪૩૦માં થયો હતો. સં. ૧૪૩૭માં એ દીક્ષા, સં. 
૧૪૫૦માં વાચકપદ તથા સં. ૧૪૫૭ માં સૂરિપદ પામ્યા. એમનો સ્વર્ગવાસ 
સં. ૧૪૯૬સાં થયો હતો. 


પ 


એમનો પરિવાર ૧,૮૦૦ યતિઓનો હતે!. ગુજરાતી ભાવાને અંગે 
એમે જે મોટું ઉપકારક કામ કર્યું તે જન ધર્મના શાસ્રીય અને સિજ્ધાંત- 
ગ્રદેના ગુજ્રાવીમાં બાલાવબોધ રસ્કા તે છે. એમની પહેલાં ગુજરાતીમાં 
વ્યવહારોપયોગી ગ્રથોના બાલાવબોધ સ્થાતા હતા, પણ મૂલ સિદ્ધાંતગ્રધોનું 
પદ્ધતિપૂર્વક ભાપાન્તર થતું નહોતું. એમના સમયથી એ પદ્ધતિ ચાલુ થઈ. 
સિજ્ાંતગ્રથોનાં ભાપાન્તર કરવાની યોજનાના ઉત્પાદક કદાચ બીજા કોઈ 
હોય, પણ એ યોજના એમના સમયમાં અમવમાં મુકાઈ, એ તો િંવિવાદ છે. 
એક મોટા અને પ્રતિષ્ઠિત ગચ્છના એ યુંગપ્રધાન હતા. એટલે એમણે જે 
એ યોજનાને અશાસ્ત્રીય ઠરાવી હોત તો! તે કદિ પણ અમલમાં આવી હોત 
નહીં. પણ એમણે પોતે જ એ યોજનાનો આરભ કર્યો અને તરત જ બધા 
વિદ્દાન સાઇુઆએ એમનું અનુકરણ કર્યું. 
ર યોગથાસ્રને એમતણે એવી સાદી ને શુલ્દ #ગુજરાતીમાં 


“પ 


ઉતાર્યું છે કે કોઈ પણ તેને વખાણ્યા વગર રહે નહીં. દરેક જૂના ભંડારમાં 


5૭૩ 
ને 


આ બાલાવબેોધની પ્રતિ હોય છે.૨ પણ પૂનાની ભાંડારકર ઈન્સ્ટિટટ, જે 





૧. ઝુ. સા. સ'. ઇ. પૃ. ૪૫૨ અને પછીનાં; જે. ચૂ. 5., ૧, પૃ. ૧૪, ૩૨; ૭, 
૪૨૯ કડ સ'પાદિત “ષષ્ટિશવક પ્રકરણ પ્રસ્‍તાવના, પ્ર. ૨૩. 

'મોગશાગ્ર ખાલાવબોધ ની પ્રતો માટે જુઓ જૈ. ચૂ. ક., ૩, "દૃ. ૬૫૭૫. 
હ ખાલા.7માંથી ફેટલીક કથાએ જિનતવિજયસ'પાદિત “પ્રાચીન ગુજરાતી 
ગદ્યસ'દર્ભ 'માં પ્રડારિત થયેલી છે. 


વૃહ તરાસિહયુગતા કવિએ 





૫ કેં 


પ્રતિ છે તે વધારે જૂની અને વધારે આકર્ષક છેં. બાલાવગોાધનો નમૂનો આ 
પ્રમાણે છે :-- 


“હિવડાં શ્રી મહાવીરનાં શાસન ભણી, શ્રી હેમાચાર્ય ગ્ર'થનઇ ધુરિ 
શ્રી મહાવીર નઇ “નમસ્કાર કહઈઇ 1 “નમો કહીંઈ નમસ્કાર” શ્રી મહા- 
વીરપ્રતિ। કિસિઉ છઇ શ્રી મહાવીર? દુર્વાર૦ ॥ અનેકુઇ વારતાં દોહિલા 
જે રાગદ્રંધ, કામક્રોધાદિક વઇરી તેહનઉ વાર સમૂહ । નિવારઈ છઈઇ । ઊછેૅટઈ 
છઇ। વલી કેસઉ છઇ શ્રી મહાવીર? 


ઇમ ત્રિણિ નમસ્કાર કરિ, ગ્ર'થકાર કરિ, શ્રી હેમાચાર્ય, શ્રી કુરપલ- 
રાયની અભ્યર્થના લગઇ યોગશાસ્ત્ર ગ્રનથ આરભઈ છઈં 1 યોગનઉં શાસ્ત્ર 
હું કરઉં છઉં। શ્રી હેમાચાર્ય કહઇં છઈઇં--યોગનું શાસ હું કરઉં ઇઉં. શ્રી 
હેમાચાર્ય કહં છઇં--થોગનું સ્વરૂપ કિહાં થઉં? 2]ત ભણીઈ સિદ્ધાંત, તેહ- 
રૂપિઉ “અંભોધિ?-- સસુદ્ર”1 તેહ માં થિકર્ક કેતલુંએક જાણ્યું. અનઇં 
કેટલુએક આપણા સદ્ગુરુ તેહના “ સંપ્રદાય ' -: “ આમ્નાય થિકઉ જાણ્યું. ” 


આ પ્રમાણે એમણે “ઉપદેશમાલા' (સં. ૧૪૮૫), “પડોવશ્યક ,” 
“પદ્િશતક' (સં. ૧૪૯૬),? “આરાધના પતાકા, “ભકતામર સ્તોત્ર,” 
“નવતત્ત્વ /₹ “વિચારગ્રથ ' વગેરેના બાલાવબોધ રચ્યા છે. સંસ્કૃત નર્હી 
ભણનાર યતિઓને આવા બાલાવબોધથી ધર્મતત્ત્વ જાણવાની તથા સમજવાની 
બહુ સારી અનુકૂળતા મળી. 


* ઘડાવશ્યક બાલાવબોધ ' નામના ગ્ર'થની સં. ૧૫૨ ૦ ના આસો સુદી ૮ ને 
ભોમવારે પં. હેમહંસગણિએ લખેલી પ્રતિ મળી છે; રચનારનું નામ 
નથી,' પણ સંભવ છે કે તે સોમસુંદરસ્રિની રચના હોય. જે કે હેસહંસગણિએ 


૩. સાંડેસરાસ'પાદિત “ધષ્ટિશતક પ્રકરણ'માં પ્રકારિત (૧૯૫૩). 


૪. જે. ચૂ. ક., ૩, ૨૫૭૩-૬૫૭૬. 


કેપસસુંદરજ્રિ ૧ૃછ 





પોતે પણ 'પડાવશ્યક બાલાવબાધ ' રચ્યો હોવાનું જણીતું છે.* ઉકત પ્રતમાંથી 
એક નમૂનો જોઈએ :-- 

કુપ્ય કહતાં સાનઉં, રૂપઉં ટાલી સર્વ ધાતુ સર્વ ત્રાંબારાછ, તરુઉં, સીસઉં 

ભાણા, વાટલાં, ખાટલા, પાટલા સર્વ ઘરવાખરઉ, કૃપ્ય કહયીસઇ, તેહનઉ 

પ્રમાણ અતિક્રમ કરઇં. કિમ? કહીઇં. દસ ભાણાનઉ નીમ હુઇ, અનઇ 

અધિક હુઇ સંપતી, તવારઇ તેહજિ ભાણાં ભંજાવી જાડાં કરાવી સંખ્યા દસની 
પૂરવઇ તે કુપ્યપ્રમાણાતિકમ, 

દ્ર ત્ર 

“લોાભિઇ કરી કઉણ પુરુષ ન હણિઉ? નારીઇ ડહિનઉં હૃદય ભોલવ્યઉ 

નહીં? મુત્યુજંમિ કુણ ગ્રસિઉં નહીં? વિષઇ ક્ઉણ ગૃહ ન હુઉ? અપિતુ 


પ. જૈ. ગૃ. 5,, ૧, પૃ* ૧૮૦; 3, પૃ: ૬૫૭૭-૨૬૫૮૦- 


૫, ફીતિ મેર ી 
(સ'. ૬૪૮૭) 


*૪4 કવિએ સં. ૧૪૯૭માં પોતાના હસ્તાઢાર ડર્યા છે એવો એની 
નૉંધપોથીનો ગ્રથરશ મળ્યો છે. એ ગ્ર'થમાં એણે પોતાનાં રચેલાં કેટલાંક કાવ્ય 
લખ્યાં છે અને બીજાં કેટલાંક બીજઓનાં બનાવેલાં પણ લખ્યાં છે. વિશેષ 
કરીને એમાં પોતાને ઉપયોગી થઈ પડે એવી વિવિધ હકીકતોનો સંગ્રહ છે. આ 
કવિ કયા ગચ્છનો અને એનો ગુરૂ કોણ તે કદાચ એ ગ્ર'થ ઉપરથી જાણી 
શકાય ખરૂ. એ ગ્ર'થમાં સંવતૂ ૧૫૧૩ માં રત્નાકરસૂરિએ પોતાના હસ્તાક્ષરથી 
કંઈક નોંધ કરેલી છે. આ નોંધ કવિનો સમય નિર્ણય કરવામાં ઉપયોગી થઈ શકે. 
આ કવિનાં કાવ્યોમાં “ત્રિભુવન ચૈત્ય પ્રવાડી” ચો ખાસ ગણવા જેવું છે. 
એમાં કવિના કાળમાં કયાં કયાં સ્થળોએ જેનતીર્થો હતાં તે વર્ણવ્યું છે. જુઓ :-- 


સમેઇ, સેગુજિ, સિરિ અટ્ઠાવઈઇ, સોપારિ, સિરિ રેવઈ પાવઈ 
જીરાઉલિ, ફલવુર્દ્રિ, રયણપુર નઇ સિરિ સાચુરિઇં 


થંભણ, ધોઘ, મહુય, ડાઠઇ, ઉનઇ દીવ પ્રસિદ્ધ ૧૮ 
૨૯૪ કાની ૬0$# ૨૨૨૯ ૭૦૪૪ જપઇ કીરતિમેરુ... છબ ૯૪૪ ૦૨ ષને 


આ પ્રમાણે તીર્થનાં બધાં સ્થળ એમાં ગણાવાયલાં છે. 


બીજ કાવ્ય “અંબિકાછંદ ” છે, તે શબ્દાલંકારવાળું ટુંકું કાવ્ય છે : 


(પપ, 


સુગુણ મંદિર અતિહિ સુંદર, સિર સિસહર ધારિણી 
કાનિ કુંડલ, સૂર મંડલ, લીલ ગજગતિગામિણી 
રૂપ રંભ કિ, વયણ ચંદ કિ, નયણ પંકજ હારિણી 


નેયણિ અંજન, જનહ રજન, ભવહ ભંજ્ણ ભામિણી જ્‌ 
કિરતિમેરુ જંપાતિ, પાપ લુંપતિ, જયઉ અંબિક સામિણી ૪ 


૨. આ ગ્ર'ય થી વિજયંધર્મ સ્‌રિના સમૂહમાં ઉપાધ્યાય શ્રી ઇટ્રવિજયજ પાસે છે 





ફીર્વિમેરુ ૧૯ 


તેમિનાથનાં કાવ્યો :- 
અવિકલ સકલ કમલદલ, કોમલ, વદત તયત કર પાય 


શ્રાવણ યુગલ વર રવિ શશિ મંડળ, કુંડલ કલિત સુકાય વ 
કીતિમેરુ પુતિવર બોલઇ સામી સામલવન્ન અ 


જયૅગુ2 પ3 જગરક્ખણ, જગપહુ, જગબંધવ જગજાણ 

ઉરિહર બંભ સુરાસુર ખેચર માતઇં તરપતિ આણ 

અવિગત, અવિચલ, અપર પરમપર, અકલ અમલ અરિહંત 

અતુલ અંગ જિત અરિજણગંજણ, ગજર્ગાતિ ગુણ ભગવંત . ૪ 
આમ કવિનાં કાવ્ય લલિત શબ્દાલંકારથી સજાવેલાં કર્ણપ્રિય છે, 


૬, વસ'તવિલાસ % 
(સ, ૧૪૯૫ ની આસપાસ) 


₹ કાવ્ય સન ૧૮૯૨માં સાક્ષર શ્રી કેશ્રવલાલ ધ્ર વે ગુજરાત શાળા- 
પત્ર'સાં પ્રકટ કર્યું ત્યારથી રસિક વાચકોને એની મોહિની લાગી રહી છે* કાવ્યનો 
વિષય, એનું નામ સૂચવે છે તેમ, વસંતઝતુના વિલાસનું વર્ણન છે. વિપય 
જેમ મોહક છે તેમ કાવ્યની રચના પણ શબ્દાલંકારવાળી અને “ફાગુ ' નામે 
ઓળખાતી પ્રાચીન શૈલીની છે; આથી એ કાવ્ય વાચકોને વધારે પ્રિય થઈ 
પડ્યું છે, એ કાવ્ય કોણે ને કયારે રચ્યું તેનો સ્પટ્ટ ખુલાસો મળી શકયો નથી; 
પરંતુ સં. ૧૫૦૮ માં લખાએલી પ્રત મળી આવવાથી એવું અનુમાન થઈ શકે 
છે કે એ કાવ્ય સં. ૧૫૦૦ની પહેલાં રચાયું હશે, 
કાવ્યોનો નમૂનો આ પ્રમાણે છે :-- 


“પણિલઉં સરસતિ અરચિસુ, રચિસું વસતવિલાસુ 


*વીણિ ધરઇ કરિ દાહિણિ, વાહણિ હંસુલઉ જાસુ વૃ 
પહુતીય સિવર્રાતે સમરતિ, હિવ રિતુ તણીય વરાંત 
દહ દિસિ પસરઇં પરિમલ, નિરમલ થ્યા દિશિ અંત ૨ 
વસંત તણા ગુણ ગહગહ્યા; મણમહ્યા સવિ સહકાર 
ત્રિભુર્ઉન જયજયકાર, પિકા રવુ કરણિ અપાર ૪ 


૧, તે પછી દિ. બ, ફે. હ. પ્રવે અને ૧૯૨૭ માં ઝુ. વ. સે।. તરકૂથી પ્રસિદ્ધ 
થયેલા “પ*દરમા શતકતાં પ્રાચીનગુજર કાન્ય”સમાં પાન ૬ય થી પાતા ૨૭મા સુધીમાં 
આ ડાવ્ય સ“પાદિત ડરેલુ' છે. એ પછી ડા. ખ. વ્યાસે વધુ પ્રતોને આપારે પહેલ 
૬૯૪૨માં અતે ખીછ આશફત્તિ ૨૯૫૪માં પ્રડાશિત ડરી છે. અહીં મુખ્યત્વે તેતો 
ઉપયથોગ ક્યો છે. આગળ ઉપર જેનો ઉલ્લેખ છે તે વ. વિ, ની લધુવાચના મ. ચી. 
મોદી તેયાર ફરી રશ છે. 

૨. પાઠાંતર : ફાગ પયડપયખ'ધિહિ' સ'ધિયમડ ભલ ભ્રાસ, 

*૨, જે જમણા ડરમાં વીણા ધારણુ ડરે છે, અને જેનું વાહન હ'સ છ તે સરસ્વ- 
તીને પહેલાં પૂછીને હું વસ'તવિલાસ રચીરા (અથવા, જણીતા “ફાગ' પદબ'ધ વડે 
ચમકસ'ધિવાળી સુંદર “શાસ રચતાથી “ વસ'તવિલાસ' રચીશ). ૨. રાત્રિ ને દિવસ 
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અકખકઝઝઝઝકૂટકકઝકઝઝડઝઝડઝડ 
તિહાં વિલ્સઈ સવિ કાયુક, જાયુક હૃદયચઈઇં રૅગિ , 

કામ જિસ્યા અવલેસર, વેસ રચઈ વર અએંઝિ ા વ્‌જૃ 


ન્ટ ન 


રડ 


નવયો૧ન ઓભિરામ તિ, રામિ કરઇ સુરીગિ 


સ્શર્ગ જિસ્યા સુર ભાસુરુ રાસ રમઇ મત રંગ વૃષ 

મયણુ જિ વ્યણ નિરેપઇ, લોપઈ કોઈ ન આણ 

કસલય સિસિ આસિ તાકઈ, હાકઇ માણિણિ સણ ૨૧ 
કઃ કઃ કઃ 

કોઇલિ અંબુલાડાલિહિ, આલિહિ કરઇ નિનાદુ 

કામ તણઉ કરિ આઇસુ, આ ઇસુ પાડઇ સાદુ ચ્૩ 
કઃ શ્ર કઃ 

ઇણ પરિ કોઇલિ ટૂજઇ, પૂજઇ જુવતિ ઘણોર 

વિધુર વિષોરગિની ધૂજઇે, કૂજઈઇ મયણકિશોર 2૬ 
કડ ઝર તર 

ચાંપુલા તરૃયરની કલી, નૌકલી સોત્રન વર્ધાન 

મારગુમારઉદીપક, દીપક ડકલીય સમાન' ન ૩૧ 


જેમાં સરખા છે તેવી શિવરાત્રિ આવી પહોંચી. વસ'ત ત્હતુ હવે આવી. દરો દિશાએ 
પરિમલ પ્રસરી રલો અને દિશાએ અ'તપર્ય'ત નિમ'ળ થઈ. ૪. વસ'ત કતુના ગુણ 
પ્રકટ થયા. આખા મધરમઘાઢ થઈ રઘ. તિભુવતમાં જયજયકાર થઈ શેલો. કેયલેો 
ટુકા કરવા લાગી. ૧૨. ત્યાં સૌં કામી યુગલે1 હદયના ૨'ગે વિલાસ કરવા લાગ્યા. 
ફામ જેવા સુંદર તે ફાંકડા અગે ઉત્તમ્‌ વેરા રચવા લાગ્યા. ૧૫, નવચૌવનના ઉત્સાહથી 
ર'ગભયૉ તેએ રમતો! રમવા લાગ્યા. સ્વગ'માં દૈવદેવાંગનાની જેવાં કાંતિમાન તેએ! 
મનના ર'શે રાસ રમવા લાગ્યાં. 

2૧. મદત જે આદ્રા ડરે છે, તે આણ કોઈ લોપી ચક્તું નથી, ફામદેવ 
કમળત'તુઓ ૬્‌પી તરવાર તાણી, માનિનીનાં માત ઉતારે છે. ૨૭૩. કાયલ આંખાની 
ડાળ પરથી મસ્તીથી ટહુકો ડરી, સાદ પાડી, ડહે છે કે હતે કામદેવના હુકમ માનત્તે. 
૨૬. કોચલ એ રીતે ટહુકા કરે છે; યુવતીઓના સનોરથે। પૂણુ" ચાય છે; વિધુર અને 
વિચોગિનીઓ ધૂજે છે; અને મદ્નકિશોર પૃથ્વી ઉપર જય મેળવે છે. ૩૨. કામદેવના 
માર્ગ: ઉન્તળનાર દીપક જેવી સુવણુ'વણી “ચ“પાની ડલિ નીડળી છે તે વટેમાઝુઓએને 
ડામૉદીપન કરે છે. સ. ૬ 


૨ નરાસહચુગના ડવિઓ 








કેસૂય કલિ અતિ વાંકુડી, આંકુડી મયણચી જાણ -. : 
વિરહિણીનાં ઇણ કાલિ જ, 'કાલિજ કાઢઈઇ તાણિ - ૩૪ 
મશ ર રઃ ના ર્ર ઝં 


અમિય કલશ કુચ તા પણિ,. થાપણિ. તણીય અણંગ, 


તિહનઉ રાખણણાર રે, હાજ કિ ધવલ ભુયંગુ . . દપ 
શ્ર શ ચ 


નમણ ન કરહિ પયોધર, યોધર સુરતિસંગ્રામિ 
કંચુકુ તિજહિ સંનાહુ રે નાહુ મહાભડ પામિ : છવ 


ર 
ન્ડ યઃ રઃ 


કંટક સંકટિ એવડઈ, કેવડઈ પઈસીય ભુ'ગું 


છયલપણઈઇં ગુણ માણઇ, જાણઈ પરિમલુ ચંગુ ” ૭૨ 
પાડંલ છઇ અતિ ડૂંવલી, તૂં અલીઅલ મ ધંધોલિ ી 
તું ગુંણિવિધુ તિ સાચઉ, કાચઉં મહી -મ વિરોલી ૭૩ 





5૪. નણે ડામદેવની આંડડી હોય તેમ કેસ્‌ટાની વાંકી ડલિ વિરહિણીઓનાં 
કાળન્ન* ખે'ચી કાઢે છે. 4૫, અમૃત ભરેલા ફચ તે ન્તણે કામદેવની થાપણુ 
હોય એવા દીસે છે. અને તેને ન્નળવવા આ ધોળે મૌક્તિડનો હાર છે કે 
ભ્ુજ'ગ છે ? ૬૬, સ“શ્રામમાં યોદ્ધાઓ નમન ડરતા નથી, તે પ્રમાણે સુરવસ'ગ્રાસમ 
પણ્‌.પચોાધર નમતા નથી. તાથ, સહાચોદ્ધો, સળતાં (દ્રંદયુદ્ધભાં લડનાર 'બખતર 
ઉત્તારે છે તેમ) પચોધરે ખખતરર્‌પ ડ'ચુકી તજી દીધી. ૭૨. ડાંટાનું આવુ' મોટુ 
સ'ડટઢ વેઠીને પણ્‌ ભમરે। કેવડામાં પેસે છે, ડારણ્‌ કે તે ઉત્તમ પરિમલને જ્ઞાતા છે. 
તેથી સુજ્ઞપણે એકાન્તે -પરિમલર્રપ ગુણુ માણે છે. ૭૩, હે ભમરા ! આ પાડલતના 
કલિ હજુ બહુ રૃમળી જ, માટે તું એને વીખેરતાં નહિ. વું ગુણ્વેધુ-ગુણરસિક છે એ 
ખરુ', પણુ પૂરૂ' નનગ્યા વગરવં દહાં વલેવતે। નહિ. 


વર્સંતવિલાસ ટ્ર 








*વાલઈ વિલસિવા વિવર ન, ભમરુ નિહાલઇ માગુ 
આવરિયા [જિણિ નિયગુણ, નીગુણ, સ્યઊં તુય લાગુ ૭૬ 


ન્ન ન્/ઃ કઃ 


ઇણિ પરિ [જ દ્રિય રંજવઈ, મુંજવયણ ઇણિ ઠાઇ 
ધનુ ધનુ તે ગુણવંત, વસં્તાવિલાસું ન્ટ ગાઇ ૮૪ 


બ કાવ્યમાં ગુજરાતી પદોમાં રહેલા ભાવને મળતા સંસ્કૃત પ્રાકૃત 
શ્લોકો પણ અપાયા છે. ગુજરાતી ટુંકો ૮૪ સ્વીકારી છે. અમને 
આ કાવ્યની એક બીજી પ્રત મળા છે. તેમાં ૫૮-૫૯ ટુંકો છે. એ પ્રત 
પચાશેક વર્ષ પછીધી લખાએલી છે. પહેલી પ્રતમાં અમર્યાદ શુ'ગાર્ની 
ટર્લીક ટુંકો છે તે બીજી પ્રતમાં નથી; તેમજ કેટલાંક ચરણે! પણ 
8 કરેલાં જોવામાં આવે છે. એ ઉપરથી એમ લાગે છે કે, કાવ્ય રચનાર 
એ જ તેને પાછળથી ફેરવીને લઘુ વાચના તૈયાર કરી હશે. જન સાધુ 
આવે અમર્યાદ 9]'ગાર વાર્ગવે, એ અઆયુકત લાગે છે. તેથી, જો તે જ આનો 
કર્તા હોય તો હવે તેણે પોતે જ પાછળથી ડ્રેરફાર કર્યો હોય, એ સંભવિત છે. 
વ રના તરીકે કવિએ પોતાનું નામ આપ્યું નર્થી, તે પણ આવા ડારણથી જ 


કશું જઈએ. આની પછીનું “ફાગ ” કાવ્ય જોવાથી આ વાંતની ખાતરી થશે. 


* #૮રૈપ*? દૃદ૦? 
તન 
કઝ 
પ્પ્ક 
/13 


1પ 
ઝેન 
હી 


દપ 


હા 


ગુનાતી ભાષામાં શબ્દલંકારવાળાં કાવ્યો અતીવ વિરલ હોવાથી, તેમ જ 
આ કાવ્ય રસભર્યું હોવાથી વાંચનારને એ અસાધારણ લાગે એ સ્વાભાવિક છે; 
પરંતુ પ્રાચીન કાવ્યોનું નિરીક્ષણ કરતાં એ કાવ્યમાં અપુર્વતા જેવું બહુ ઓછું 
હોય એમ જણાઈ આવે છે. નેમિનાથને ઉદ્દીને રચાયેલું એક કાવ્ય, બરાબર 
આને મળતું સંસ્કૃત પ્રાકૃત ને અપભ્ર'શ એમ ત્રણ ભાષામાં છે. સે મિનાથ 





* ૭૬.વાળા(ના શક્ષમાં વિલસવાનું છીડુ' નથી. વિલાસ ડરવા ભમરા 
સાગ* શોધે છે. જેના ગ્રણ ઢકાઈ રહેલા છે એનો તને નગુણાને સો મોહ લાગ્યો 
છુ? ૮૪. એ રીતે મવુર વચને પોતાના પ્રિયનુ' તે રજન ડરે છે. જે ગુણ્વ'તો 
“વૃસ“તવિલાસ' ગાય તેમને ધન્ય છે. 


૧ 


૨૪ તરાસહયુગના કવિઓ 


વિષે એક બીર્જી ગીત પણ છે.- તેની' થોડીએક લીટીઓ જોવાથી માલુમ પડશે કે' 
કાવ્યનું વસ્તુ નવું નથી. જુઓ :-- 


મલયાગિરિ રલિયાવણઉ, દકિખણિ વાઇઉ વાઉ 


અહે કામિણિ મનહ સુહાવણઉ, પહુતઉ ર્ત તણઉ રાઉ વૃ 

અહે વણ વિહસઇ, સયલ વણસઈ, અલિકુલ યાલિ કરાઈ 

અહે કોઇલ લવઇ ટહકડે, મોરિય અંબ વણાઈ ી ૨ 
ત્ર તઃ મ 4 


અહે વાલઉ વેઉલ વઉલસિરિ, સોવન કેતકી જાઇ 


અહે પાડલ 'પરિમલુ મહમહઈઇ, વાઉ સુગંધડ વાઇ ૪ 
અહે પીણ પયોહર અપચ્છર, ગૂજરધર ચિય નારે 
અહે ફાગુ ખેલઈ તે ફિરિ ફિરિ, નેમિ જિણાંદહ “બારે . : પ 


અને હવે તો સાંડેસરા અને પરીખ સંપાદિત ' પ્રાચીન ફાગુ-સંગ્રહ 'માં 
પ્રકાશિત થયેલી ૩૮ જેટલી ફાગુ કૃતિઓ” અને તેમની ભાષા, શૈલી, છંદ, 
અલંકાર વગેરે જૉતાં તથા આ પછી વર્ણવેલી કૃતિ જેતાં ફાગુરચનાઓમાં 
કેટલા બધો અંશ રૂઢ અને ક જ ધાટીનો હતો તે સ્પટ થાય છે. 





૩. “પ્રાચીન ફાગુ-સ'ત્રહ' (પ્રાચીન ગુર્જર ચ'થમાલા, ૩, વડે।કરા ), '૨૯૫૫ - 


૪, અજ્ઞાતકતુ ક 


પાઈ 


“કાઝુ'કે “તાયયણ ફાગુ? 


૧૫૪ 


(શ ર૬૪ આશપાસ ) 


દ ફઝ 7 એટલે બરોલર 'વસંતવિલાસ તો જેટો, એ જ રચના, એ ૧૪ 
વિષયે, અને એ જ ચા વુરીવાળું બીજ “વસંતવિશાસ', પઘમ્‌ ડ!વ્યમાં સાશાન્ય 
સ્રીપુર્ષનાં વસંતવિહાર ટે વિયોગનું વર્ણન છે; દ્રિતીયમાં કૃપ્ટ અને તેની 
પટરાણીઓનેો લાસ વર્ણવાયે છે. પહેલાને! શુ'ગાર ઊછળતો છે, બીજનો 


પ્રૉદ છે. પહેલાનેં ગાતાં કેક સંઠ્‌ચ થાય; ત્યારે આ નિઃશંક :॥ઈ દૂકાય. 
કેટલીએ પંકિત એવી ને એવી એકમાંથી બોંજમાં આવી છે, ક દેટરીકક 
પૂંકિનમાં શબ્દો જુદા પણ ભાવ એક ને એક જ. બન્નેનો પાર્‌ લટો 


સરખાવી જેઈએ :- 
વસ'તવિલાસ કાગ 


પહિલઉં સરસતિ અરરચિસુ, પછિગરવં પણમિર] સરસતિ, 


રચિસુ વસંતવિલાસુ ૧ સઃસ નિ કવિતવિલાસ્ટ 
પથિકભર્યકૃર કેતુ કિ ૩૬ વંધિય જણમળ કંપએ, 
કંપઇ વિરહિણીસાછું ૩૭ હિર્રાહણી જિઇ દિવિ ધૂ જજો, 
વિધુર વિવોગિનો ધૂજઇ, કૂજએ પજ ય સ્નંઝ 
કજઇ પયણકિશોર ૨૬ 
દહ દિસિ પસરઇ પરિપલ, દિસિ દિરિઃ ફ્હિ વણાઇ 
નિર્મલ પયા દિધિ ગાં ૨ જઇ કાછ્‌લ સિ 
કેસુયકલી અતિ વાંફુડી, કણળમ્દ્લી અતિ ઉદ્‌, 
આંકડે મપણચી જાણ આંકડી મપણચી હાણ 
વિરહેણીનાં ઇણિ કાલિ જ, ઘ્વતિગેન્ન ચરક, 
કાલિજ કા&ઇ તાણ ૩૪ કોર& કપજ ૧ખાદિ 


રટ નરાસેહચુગતા ડવિઓ 





આ કાવ્ય કયાં રરયું છે તે કવિએ સ્પષ્ટ રીતે જણાવ્યું છે :- 
દાણિણિ સંપન્ન, ' નગઇ સોવન વેન્ને 
રચિઉ ફાગુ એ; સિવસુહ માગુ એ ૬૩ 
ધાનેજા-પાટણ પાસે આવેલા ગામમાં આ “ફાગ રચાયો છે. એનો કર્તા 
કોણ તે ગુજરાતી કાવ્યમાં જણાવ્યું નથી; પણ સંસ્કૃતમાં આ શ્લોક છે :-- 
સવૅ મલે સવે રેસ જસ્તે જરતે રિમ । ર 
સતા સતા ₹ત સમ લસ્ત ચેન તયો તતે 1૬૬ 
સયો નલે એવો પાઠ લઈ રમાને તથા રમારમણને જે નમે છે તે ઉન્નત થાય છે, 
એમ અર્થ કરીએ, તેમ રમારમણ તથા રમારામને નય નમે છે, એવો અર્થ 
પણ કરી શકાય 
એ પીના શ્લોક આ પ્રમાણે છે 
વૌસળૈ: વતતો હે સ સુભનાધિયઃ-॥ 
સતા: શ્રૌ ઝમ્વંચો જાનો ઘ્યાની શુળી જિ: ॥1 


આમાં જગદ્વંદાને (સલ-ન-ત્જપિ) નમે છે કપિ ; અર્થાત્‌ કૃષ્ણને ૪#પિઓ 
નમે છે એવો અર્થ કરવામાં આવે, પણ 'નતપિ કવિ ર અને 
જ્ઞાની, ધ્યાની, સુનિ કવિ સર્વને નમે છે.--એમ પણ ઘટાવી શકાય. આમ 
આ કાવ્યના કર્તાનું નામ નયપિ અથવા નતાધૈ સંભવે છે. 
કાવ્યની ૪૯ મી પંકતિ આ પ્રમાણે છે :- 
કીરરાતિ સ્‌રુ સમાણ, કો નવિ લંઘઈ આણ 
તેઉ જગિ અતિ સુજાણ સારંગધર૦ ૪૯ 
એ લીટીઓ નો અર્થ જેની કૌતિમેરુના જેવડી છે એમ કહી શકાય. પરનુ 
હું ધાડું છું કે આ રીતે કવિએ પોતાના ગુરુનું નામ કહ્યું છે. એમ .માનવાનું 
કારણ એટલું જ કે કૌતિમેરુ નામના વિદ્દાને પોતાને હાથે પોતાના ઉપયોગ માટે 
રાખેલી નોંધપોથી-જેમાં સંવત ૧૪૯૭માં પોતે લખી છે એવો એણે ઉલ્લેખ 
કર્યો છે તે-માંથી આ કાવ્ય ઉતારી લીધું છે. બીજી કારણ એ છે કે આ કવિની 
પેઠે કોતતિમેરુને પણ શબ્દાલંકાર બહુ પ્રિય છે. કીતિમેરૃનાં મળી આવેલાં કેટલાંક 


ન! 


અજ્તાતડતડ,“ફાશુ? કે “નારાયણ ટાચુ? ર્‌છ 





શ 
જી 


કાવ્યા પરથી લાળે છે. કે, 2 એ શબ્દાલંકારપ્રિયતા -એના શિષ્યમાં 
પણ આવી. ના 

હવે આપણે “ફાગુ? કુ સ્વરૂપ જેઈએ. 

એમાં પ્રશ્રમ સોરઠ અને પછી દ્રારિકાનું વર્ણન છે. એ પછી કૃષ્ઝ્ 
પરાક્રમ અને વૈભવનું યશ્ોગાન છે. એક વખતે વનદેવે આવીને ન 
કે “સહારા: દશે દિશાએ નવી .થઈ છે; વસંત ખીલી રહી છે; 
।મદેવ ભેટવા આવે છે; માટે આપ પધારો.” કૃષ્તુ આનંદ પામ્યા અને 
સહસ પટરાણીએ તથા પોતાના પરિવાર સાથે વનવિહાર કરવાને સંચર્યા. અહોથી 
વન તથા સ્ત્રીઓના શુ'ગારનું બ્યાન શરૃ ઘાય છે. વનમાં કૃષ્ણે પટરાણીઓ 
સાથે રાસ ખૅલવા માંડયો. એળે મોરલી વગાડવા માંડી, ને મોપાંગનાએએ 
તાલમૂર્વક નાચવા માંઢ્યું. રાસ રમતાં રમતાં ટૃધ્ણ વનમાં જતા રહયા ને સર્વ 
પટરણીઓનેૅ ઘેર જવાનું કહ્યું. પરંતુ ચોપીએએ આડી ફરીને એનો માર્ગ 
શૈકી રાખ્યો, ને જુદી જુદી પટરાણીઓ ગ્રાથે કૃષ્ણે વનકૌડા કીધી. 


૫ 
ન ૯. 


ક 


યુની 


આ પ્રસ્તુત કાવ્યનું વર તુછે કૃષ્ણનો રાસ સને વિદિત જ છે. પરંતુ 
બધા કવિઓએ રાસભૂમિ તરીકે વન ન્દાવન જ પસંદ કર્ય છે; અને કૃષ્ણ સોળ 
સહસ સ્્રીઓઆ પરણે, દ્રારિકાના રાજ થાય, પુત્રને ત્યા પરિવાર થાય તેં પછી 

ઘરડે ઘડ ડ્પણ વાંસળી વગાડીને રાસ રમવા નીકળે, તેના કરતાં ગૌવનનો આરંભ 
પણ ન થયો હોય એવી કિશારાવરથામાં રાસ રમે, એ વધારે “ઉચિત અને વધારે 
શ્રોભાસ્પદ લાગે છે. વળી કવિ કૃષ્ણની સ્રીઓને ગોપી કહે છે તે પણ અયુકત 
લાગે છે; કારણ કે, વ્રજના ગાવાળાંઆઓની પત્નીએ તે ગોયીઓ-્રારિકાની 
પટરાણીએ! નહીં. 
હવૅ કાવ્યનો નમૂનો જઈએ :- 
*તૃન્નિસું કાગિ નરાયણ, રાય ણમઇ જસુ પાઇ 
તસ ગુણ અણુદિન ખેલત, હેલત જાઇ અપાઇ. જૂ 





૬ 


4. અ! કાગુ જૈનેતર્‌ કવિની રૃતિ હોવાના અને કા ્શ્ત “વત્સહતતવિલાસ'કારથી 
જુદ હોવાના મત માટે.જઓ “પ્રાચીન : કાગ-સ'ત્રહ', પ. પર, પ૪-પમ. 1 
* ર્‌, રાન્તઓ જેને ચરણે તમે છે અને જેના ગુણને અતુસરવાં ડુષ્કૃ કૃત્યો! ક્ષણમાં 


ટ્ર થાય છે એવા નારાયણતુ' “ફાગ” વડે વાસન, કરીશ. - 


રેટ 


'  નરાસેહયુગત કાવા 


જંબુયદોવિઠં ભણિએ, સુણિય એ સોરઠ દેસ 
પવરગઆગર ગરુઉ, ૧રુઉ નહિ ર્સાન્નવેસ, 
નઃ નડ કે 


રાજ કરઇ શ્રીરંગ, ઘરણી જ્સ શ્રી રંગ 
યાદવનાયકુ એ, વાંછિતદાયકુ એ _ 
જરાસિધુ બલ લોડિય, મોડિય નરપતિ લાખ 
રણર્ભારે કુણંબ ઊર્ગારેય, તરરયરિય જાદવસાખ. 


ઝર 3 ગ 


ગમહેચુ 
ઉત્તર દક્ષિણ દેસ, પૂરવ લિઈ સવિશેષ 
પશ્ચિમ રાજિઉ એ, નહિ પરાજિ એ 
ગેાપિય સહસ અઢાર, બિહુ ઊણ પરિવાર 
રૂવાહ રતીવતી એ, ગૃહગુણ ગણવતી એ 


ફપઝુ 
આવિય માસ વસંતક, સંત કરઇ ઉત્સાહ 





# 


વપ 


૧૬ 


૩. જ'બૂદ્વીપમાં સોરઠને નામે ઓળખાતો મોટો દેશ છે; ન્યાં વાસસ્થાન 


વર્વાં નથી અને જે “પ' વગ'નો મોટો આગર છે. (અર્થાત્‌ “ય' વગના અક્ષરે પ, 
ફૂ, ખ, ભ, મ, એનાથી શર્‌ મતા નામવાળા પદાયો-પાન, પુષ્પ, પજ્ચિની, પરિમલ, 
પ્રવાળ, પવ*ત; ફળ, કૂલ; ખળ, બળદ; ભક્ત, ભાજય પદાથા; સણિ, સો!તી, મરાલ 
ઇત્યાદિ ન્યાં ઉભરાય છે. ) ૮. શ્રીરગ-શ્રીકૃષ્ણુ-ત્યાં રાન્ન્ય કરે છે. તેમની ર'ગવતી 
શ્રીગ્લક્ષ્મી ગૃહિણી છે. એ ચાદવોના નાયક વાંછિત આપનારા છે. ૯. જરાસ'ઘતું ખળ 
ભાંગીને અને લાખા નરપતિઓનાં માનતું મર્દન ડરી, એણે પોતાનાં કુટુંબને યુદ્ધ- 
માંથી ઉગારી લીધુ અતે યાદવફળ તારું”. ૧૫. ઉત્તર, દક્ષિણ અને ખાસ કરીને 
પૂર્વના કોઈપણુ સતુષ્યથી જેનો પરાજય થયો નથી, એવા એ પશ્ચિમના રાન્ન છે. . 
૧૬. અઢારમાં બે ઓછા-અર્યાત્‌ સોળ સહસ્ર ગોપીઓનેો એસને પરિવાર છે. રૂપમાં 
એ રતિના જેવી છે, અને ગૃહિણીના ગુણોના ભ'ડારરૂપ છે. . 


હિ 


અત્રાતડતડ “ફાગુ? કે “નારાયણ ફાગુ” રૃ 
ન્ન્-------------------------------------------------------- 


- શલયાનિલ થહિ વાયઉ, આયઉ ડામગિ દાહ ૧૭ 
ત શ શ 
જુ 
અહેજી 
સોાહઈ ફલિ સહકાર, કોઇલિ કરઈ ટહકાર 
યંચઘ રાગૂ એ, જણાસુર ભાગૂ એ ૨૧ 
% ને ક 


નારિય તનના રંગ, અભિનવ ફલ નારંગ 

સિરિ ભરિ સુરતરુ એ, મોહઈ સુરનર્‌ એ ચ્૩ 
ચંદન નંદન ગંધ, ભોગિય ભોગિ સંબંધ 

અલિકુલ રછઝણઈઇં એ, કાથી કુણકુણઇં. ૨૪ 


શ્ર 


શાસ 
વણયરિ આવિય પ્રભુ વીનવિઉ, નવિ દસઇઈ દિસરિ રે 
શાધવ શોધવ ભેટણ આવિન દેવ થુરારિ રે ૨૮ 
વાત સુણી પ્રભુ મણિ અતિ હરખિય, નિરખિય ગૃહપરિવાર રે 
નિજ પરિવારિઈ જદવ પહુતું વનહ ચઝારિ રે ૨૯ 


૧૪, વસ'ત માસ આવ્યો; સ'તાોએં દત્સાહ ડરવા માંડયો; મલયાનિલ પૃથ્વી 
પર વાવા સાંડયો! અને ડામી જનને(કામ) લહ વરતાવા લાગ્યો. ૨૨. આંખાએઓ કળ 
વડે સેવા લાગ્યા; કોયલોએ ટહુકા ડરી જનોને સુખકર એવો પ'ચમ રાગ ગાવા 
માંય્યો. ૨૩. રમણીઓનાં રારીરના વણ «ણે નવીન «તનો નારગી રગ હોય એવા 
જણાવા લાગ્યો. તેએ માથે પારિત્તતનાં ટુલ ઘાલવા લાગી અને તે જેઈને દેવે 
અને પૃર્ષો મોહ પામવા લાગ્યા. ૨૪. ઉત્સાહિત કરનારી ચ'દતતી ગને. બ્રોગી- 
જનો ઉપભ્ાગ કરવા લાગ્યા. ભમરાઓએ ઝુ'ત્તરવ ડરવા માંડયો અતે વિષોગી 
કામીજનો  ડણૂડણુવા લાગ્યા. ૨૮. વનદેવે આવીને પ્રશ્નને વન'તિ કરી કે “દક્ષે 
દિરાએ નતવુ' રપ પામી છે. તો હે દેવસુરારિ માધવને (વસ'તતે) ભેય્વા આપ 
પધારે।.? ૨૯. આ વાત સાંભળીને પ્રભુ ઘણા હર્છિત થયા; પોતાના ગૃહપરિવાર 
તરક નેયું; ને પોતાના પરિવારને સાથે લઈને વનસાં પહોંશ્યા- 


$પૃચ 





૨૦ નરારેરહચુગના ડવિઓ 


થણભારિ નમતી તરુણી કરણી, વરણી ચરણ સંંચારિ રે 
ચાલઇ ચમકત ઝમકત નએઉર, કેઉર કટક વિશાલ રે ૩૦ 
ત્ર શ્ર ત્ર 


વૉણિય વર્ષાણ મિષંતારિ, [ભતરી રહિઉ સિરિ નાગ 


અધરરંગ પરવાલૈય, આલિય નાવઈઇ ભાગ ૩૩ 
રં કઃ તર 
ઝરે 
શ*્મઢચુ . 
ગજવડિ પહિરઇં બાલ, સિરિવારિ મોતિય જાલ 
કર્રજત કમલૂ એ, અતિ "નખ 'વિમલૂ એ ૩૭ 
ઉઢઇ સરવરિ ઘાટડી, વાટડી જાઈ રર્મત 
કંઠિ મનોહર કિન્નરી પય પણમંત ૪૦ 
આંરાલા _ 


'નાચઈ ગોપિયવુ'દ, વાઈ મધુર મુદંગ 





૩૦, સ્તનભારથી નમતી અને મદેન્મત્ત હાથણીઓની પેઠે ચાલતી તરણી- 
એનાં નૂપુરેઝ'ડાર થવા લાગ્યા અને વિશાલ કેયૂરક્ટક ચમડાર ડરવા લાગ્યાં, 
૭૬. ચૂંથેલો ચોટલો ન્તણે વેણીને સિષે અ'દર નાગ રલો હોય એવે દેખાય છે; 
અને પરવોળાનો ર'ગ તેમના હોઠના રંગની સરખામણીમાં હારી - ગયો. 
૩૭. ખાળાઓએ ગજવડી પહેરી છે. માથા પર સોતીની ન્તળી પોડી છે, 
હાથ વડે કમળને જિત્યાં છે, અને તેમના નખ અતિ ઉનજવળ છે. ૪૦૩ સુંદરીઓ 
માશેધાટડી ઓઢીને રસ્તામાં રમત રમતી નય છે. એમનો કઠ પોતાને પણુ મુઝવ ફરે 
એવે છે, એમ ન્નણી ડિત્રરીઓ તેમને ચરણે નમે છે. 


અસ્તાતકતૃ'ડ “ફાગુ? કે “તારાચણુ ફાઝુ? ૩૧% 
મોડડઇ અંગસુરંગ, સારંગધર વાઇન ભહુયરિ એ, 
કુલવણ મહુયર એ ૪૧ 


ર 
ઝડ ક્ર નન 


ગાઈ અભિનવ ફૂગ સાંચવઈ શ્રી- રાગ 


નવગતિ મૂંકઈ પાગ, સારંગધર૦- ૪૩ 

કર લિઈ પંકજનાલ, સિરિવરિ ફેરઇ બાલ 

છંદિહિ વાજઈં તાલ, સારંગધર૦-- ૪૪ 
થ્રુઃ ક્ર કઃ 


તારા માહિ જિમ ચંદ, ગોષિય માહિ યુકુંદ 


પણમઇઈ સુરનર ઈંદ, સારંગધર૦- ૪૮ 
નઃ ક્ટ હે 
રાસ 
રે 


૦ 


ગોપિય લોપિય, ઠાણ નિરોષિય, વનિવનિ ભમઇ શુકું 
અમ્હ વૌચારી, કિહિ સંચારી, બોલિ ન કુલનભચંદ 


દ 
ક 
ર 


પવ 


વાટ ઘાટ સવિ બાંધઇ સહિયર, અહિયર તવ કુણ રંગ રે 


૪1૧. યાદ્વફ્લર્પી વનના મધુકર સાર'ગધરે સોરલી વગાય્વા માંડી, એટલે 
ગાપીઓ ટોળે મળીને નૃત્ય ડરવા લાગી. કોઈએ સગ વગાડવા માંચ્યું; અને કોઈ 
શ્રાતાના સુંદર અ*ગમરોડ વડે નૃત્યના અભિનય ડરવા લાગી. ૪૩. શ્રીરાગના આલાપ 
ડરીને નવનવા ફાગ ગાવા માંડષા. અવનવા છઇ'દે તાલ આપીને ષગ મૂડક્તી ગોપીએએ 
નાચવા માંડ્યું તે સાર'ગધર્‌ મે।ર્લી બત્તવવા લાગ્યા. ૪૪. ગોળીએ હાથમાં ડકમળ- 
નાળ લઇને માથા ઉધર ફેરવે છે; છ'દે ઇ'દે ત.લ દે છે; સાર'ગધર વેણુ વગાડે છે અને 
ગાપયીઓ નાથે છે. ૪૮, તારાઓમાં જેમ ચહ શે તેમ ગોધીઓમાં સુક'હ દીધી 
ઊઠે છે, સુર, નર અને ઇદ જેમને પ્રણામ કરે છે એવા સાર'ગધર મોરલી વગાડે છે 
ને ગાયીઓ નાચે છે. ૫૬. ગોધીઓને ઘેર જવાં કહીને સુફ'દ તેમનાથી છેટા પડયા, 
બને વતમાં અહીંથી તહીં ફરવા લાગ્યા. ગોધીએ ટઞોાચવા લાગી કે ફલનલના ચર 
અસારી વચ્ચેથી ક્યાં ગયા? ડહેતા કેમ તથી ? 


૩૨ 


*, નરાસહયુગના ડવિએદ  . 


અમ્હ મૂકી તું કિમિ હિવ ચાલઈ, પાલઇઃગોષિય વૃંદ રે 


હ ર્‌ _ 
ગોાપિય ગોપતિ કીડત, હીંડત વનહ શઝારિ 
થારૃતપ્રેરિત વનભર, વન ભર નમઈ મુરારિ 
નિર્મલ જ્લભરિ ખેલત, હેલત હેલ અબાહ 
વાટ ચાલઈ છાંહડી, બાંહડી, પ્રિય ઉત્સાહ 


5%. - 
અઢચુ 
કીડા ડરી ગોવિદ, વિનમત સકલ નરિંદ 


પુહતા નિજ પુરી એ, સહિત અંતેઉરી એ 
ચ નૈ ણા શ 


દેવ તણઉ એ ફાગ, પેઢઇ ગુણઈ આણુરાગ 
નવર્તિધિ ત્તે લડ એ, જે પણિ સંભલઈઇં એ. 


પર 


દ્વ 


૬૪ 


પ૨. સખીઓ ખધા રસ્તા શેકીને ઊભી રહી. આ તે તારી કેવી રીત? અમને . 


જાડીને હવે તું કેમ ક્રે છે? ગોપીઓના ૨૬ તારે રારણે છે. પછ. ગાોપતિ-અર્યાત્‌ 
કૃષ્ણુ અને ગોધીએ કડા ડરતાં વનમાં કરે છે; અને આખું વન પવનથી ન્પ્ેરાઈને 
સુરાકિને તમે છે. ૬૦. નિમં'ળ જળથી ભરેલા હોજમાં સુંદરીઓ સાથે સુરારિ ખેલે 
છે. અગાધ પ્રોતિની છોળો ઝીલે છે; વાટમાં પ્રિયને હાથ ઝાલીને રારીરની છાયા 
જેમ સાથે ને સાચે જ હેય તેમ તેની સાથે ને સાથે જ ચાલે છે. ૬૨, જેને સર્વ 
નરેન્દ્રો નમન ડરે છે એવા ગોવિ'દ આ પ્રમાણે અનેક કોડાએ કરીને પોતાની 
પત્તીઓની સાથે પોતાની તગરીમાં પહોંસ્ચા. ૬૪. દેવ વિષેનો આ ક્‌ાગ જે 


પ્રૉતિપૂવેક ભણશે કૈ પાઠ કરરો અથવા સાંભળશે તે સર્વ નવ નિધિ પામરો. 


જ 


૮, પડિત દ્યાસિંહગણિ (ઉદચાસહુ)૫ 
(સ ૧૬૪૯૭ » 
જ્જ્ૅન સિદ્ધાન્તના ગ્ર'થો ગુજરાતીમાં ઉતારી લેવાની જરૂર આ વખતે સર્વને 
શમજાઈ હતી, તેથી વિદ્દાન આથાર્યો આ કામ પાછળ લાગી ગયા હતા. 
પંડિત દ કા &ગણિએ “ સંગ્રહણી ” ગ્ર'થનો બાલાતબોધ રચ્યો છે. એ ગ્ર'થની 
સં. ૧૬૪૨ માં પંડિત આણંદલાભગણિએ લખેલી પ્રતિ અમદાવાદ ડેહલાના 
ભંડારમાં છેતે તે ખાસ જેવા જેવી છે. એમાં શબ્દો છૂટા પાડવાની નિથાની સાથે 
આખો ગ્ર'થ લખ્યો છે. નમુના માટે તેમાંના છેવટનો ભાગ લીધો છે :-- 
“ઝે સંઘયણિનુ વિચાર મે બાલવિબાધપણઈં કરતાં! કાંઈ આર્થ। 
ઉણુ કડવાણ। હુઈ! કેતલું અર્થ ઘટતા ભણી અનેર્‌। અધિકાર । 
કહેવાણુ। હુઇ। તે શિછામિ દુ કકડા સંઘયણના વિચાર કેવલ । યંત્રડઇ । 
જાણીઇ1 કેતલા વિચાર! આંકને વતરિ। વીર્તીઇ। સમ્યગ। છીઇ। પુણ। 
એ સંઘયણિની ગાથાનુ | અર્થ ગાઢઉ। દોહિલુ | છઇ। પુણ જિસિઉ અર્થ 
આવટતું હતું તિસિઉ આપણપાનઇ સંભારવા ભણી લિખિઉ છઈ હિવિ સુજાણ 
દક્ષ મનુષ્યે] એ સંઘયણિનુ વિચાર આપણી બુર્દિઈ 1 વિચારી । વિસ્તારવું । 
જે ભવ્ય જીવ છઈં । એ વિચાર કરતાં। કર્મનું ક્ષય। હુઈ ચિત્તસ્થરીકરણ 
છુઇ। તે ભવ્ય જીવનઇ । ત્રહ્દિ । વૃચ્દ્ માંગલીક હુ । એ બાલાવિબોધ સામાન્ય 
સાઘુ સાધ્વી “ શ્રાવક ' “શ્રાવિકાનઈ'। અર્થજાણવા નઈ ॥ સંવત ૧૪સત્તાણુઇ । 
ક શ્રાવણ શુદિ ૧૪ દિને। તપા પક્ષિ ભટ્ટારક રત્નસિહસૂરિ સાનિધ્યૅઈ । 
પં. દયાસિહ ગણિઈઇને। એ બાલાવિબોધ રથિઉ।1 સંવત ૧૬૪૨ । 
વપે' ભાદરવા વદિ ૨ દિને । લઘુશાલામાં। પં. આણંદલાભ ગણિલિખિતં। તત્ર 
અહમન્નગરે। ” 
આમાં શબ્દો જેવા છૂટા પાડયા છે તેવા મૂલ પ્રતિમાં શબ્દો છૂટા પાડયા 
નથી. શબ્દો છુટા પાડીને લખવાનો એ કાળે રિવાજ જ નહોતો. શબ્દો છૂટા 
પાડવા ઇચ્છતા લહિયા તે તે શબ્દની પાછળ11 આ પ્રમાણે લીટી કરતા. 
૬. જે. ચૂ. ડ., ૨, પૃ. ૨૮૦; ૩; પૃ. ૪૪૫, કૃપૃૂછદ૬. 
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૩૪ ુ તરાસહુયુગતા કવિએ 





આ સમયે રચાયેલા બાલાવબોધની જેડણી તદ્ન શુદ્ધ છે. માત્ર જે 
પ્રતિઓ પાછળના કાળે લખાયેલી હોય છે તેમાં જ પૂરેપૂરી શુદ્ધિ જળવાયેલી 
હોતી નથી. 

પાટણ ભંડારનો રિપોર્ટ સ્વ. ચીમનલાલ ડાહ્યાભાઈ દલાલે તા. ૨૮-૫-૧૫ 
ને રોજ પ્રસિદ્ધ કર્યો છે. તેમાં આ બાલાવબેધના કર્તાનું નામ “ ઉદયસિહ ” 
લખ છે, એમણે જે પ્રતિ ઉપરથી નોંધ લીધી છે તે પ્રતિ રાં. ૧૫૪૮ નૌ 
લખાયેવી છે. તેમાં ગ્રથના અંતિમ ભાગને! ઉતારો આ પ્રમાણે કર્યો છે :- 

“સદ્‌ગુરુ કન્હલિ પૂછી વિશેષ અર્થનું ગ્રહણ કરિવઉં। જે ભવ્ય જીવ 
છઇ તેહ નઇ એ રાંઘયણિનું વિચાર કહતાં કર્મક્ષય હોઇ તેહ તણઈ ભવ્ય જીવઈ 
એ વિચાર જોઇમું જાણિવું જિમ તે ભવ્ય જીવનઇ ત્ર્યદ્ધ વૃદ્ધિ હોઇ। એ 
બાલાવબોધ સામાન્ય સાદ] સુશ્રાવક શ્રાવિકાનઇ અર્થનઉં લવલેશ જાણિવાનઇ. 
સંવત્‌ ૧૪૯9 ચઉદ સત્તાણવઇ શ્રાવણસુદિ ચઉરદાસિ શુક્રવારિ તિણિદિને 
તપાગચ્છિ ભટ્ટારક શ્રી રત્નસિહસૂરિનઇ પંડિત ઉદયસિહ એ બાલાવબોધ 
રચિઉ સમસ્ત માંગલિકનઇં અર્થ હોઉ ।। 

૩ નામ્‌ દયાથિહ કે ઉદયસિહ તે ઝાઝી પ્રતિઓ મેળવવાથી નકકી થઇ 
શકે. એક જ પુરુષનાં બે નામ હૉય, એ બહું સંભવિત નથી. 


૬. સુતિસુદરસૂરિ-શિષ્ય 


મ્મેક 'કલ્યાણમંદિર બાલાવબોધ' તપાગચ્છના મુનિરાંદરસૂરિ ( સોમ- 
સુંદરસૂરિના પટ્ટધર સં. ૧૪૪૩-૧૫૦૩) ના કોઈક શિષ્યે રચ્યો હોવાનું 
નોંધાયું છે.૬ નાચે જે 'કલ્યાણમંદિરસ્તવ બાલાવબોધ 'ની પ્રતમાંથી નમૂના 
આપ્યા છે, તેમની ભાષાનું સોમસુંદરસૂરિની ભાષા સાથે મળતાપણ' જેતાં 
આ રચના મુનિસુંદરશિષ્યવાળી હોવાનો ઘણે સંભવ છે. 

કલ્યાણમંદિર્સ્તોત્રની ઉત્ત્પત્તિ વિષે આ પ્રમાણે કહ્યું છે :-- 

શ્રી કલ્યાણમંદિરસ્તવનઉ અર્થ કહીયઇ. તિહાં પ્રથમ ડલ્યાણમંદિર- 
સ્તોત્રની ઉત્પ કહીંઈ. ઉજેની નગરીઇ શ્રી વિકમાદિત્ય રાજા, તેહનઉ 
પુગેહિત અનસેન નામિઇ. તત્પુત્ર સિવ્રસેન દિવાકર વર્દાઇ: શ્ર વુદ્ધવાદિ 
ગુર સિઉ વાદ કરિવા, વૃ. ગુ. કન્હિ પુહુતઉ. વૃશ્ધવાદિ ગુરુ નગર બાહિરિ 
મિલ્યા. ગોવાલીયા સમક્ષ વાદ કરિવા માંડિઉ. પહિ ુ સિજ્રસેન સંસ્કૃત 
બોલ્યા. ગોવાલીયાં સાંભલી કહઇ ; રે મૂર્ખ કાંઇ ઝગડઇ? એવઇ શ્રી વૃદ્ધ- 
વાદિ ગુરુ પલવટિ બાંધીનઇ નીચેના યુખિ ઇમ ભણઇ. 


*“તવતિ સારીયુઈ તવિ ચોરીયરદ, પરદારગમન 1િવારીયઇ 


હેમ 


, થોવાહં વિ થોવં દાઈયઈઇ, તઉં ડગડગું સરગિઈ જાઇયઇ વૃ 
કાલઉ કાંબલ અકર નીચાટુ, છાસિ ભરિઉ ખોલડ સાટુ 
એ વડ પડિઉ નીલિ ઝાડી, અવરઉ સગ્ગહ શિગું નિલાઠિ ૨ 


જેણિ કલતરુ ચિતીઉ, ગંદિહિ બંધિઉં દમ્સુ 
નવિ ખમણઉં નાવે સેવડઉં, ગયુ અકયૃત્થઉ જમ્મુ” 


તન 





૧. જે. ચૂ. ક., ક, પૃ. ૬૫૭૭. 

*ફ, મારીએ તહીં, શ્રારીએ તહીં, પરસ્રૌગમત કરીએ નહીં, ઘોડામાંથી થોડુ' 
આપીએ, તે! ડગલે ડગલે સ્વર્ગ પામીએ. 

2. કાળો અને ઘટ્ટ વણેલે કાંખળો, ઘરમાં છાસતં ભરેલુ' માટ્લુ', લીલા વડતા 

ડ તળે વીસામે। [એ જ સ્વ]. સ્વ્ગ'ને કૈ રીગયં છે? 

૩. જેણે શ્રૌની જ ઇચ્છા કરી, વૈસે ગાંઠે ખાંશ્યો અતે નેગી જતીને આપ્યું 
નહીં, તેનો જન્મ એળે ગયે. 

ડ્પ્‌ 


ફય તરાસહચુગતા કવિએ 





“ઇમ સુણી ગોવાલાએ રકાહઉ એ યતી ખરઉ પંડિત, આ બ્રાહ્મણ મૂર્ખ 
દીસઇ છઇ. ઇમ વલી રાજ્યસભાઇ વૃદ્ધવાદિસૂરિ જિતા. સિદ્ધસેન દિવાકર 
હાર્યા. સમય આદરિઉ. દ્રાદશાંગીના અર્થ વહ્યા, કુમુદચંદ્ર ઇં નામ દીધઉં. 
અનુકમિઈં સૂરિચંદ હુઉં. સિદ્સેન દિવાકર નામઈ પ્રસિદ્ધ હુવા. એકદા 
પ્રસ્‍તાવિ ગુરુ પ્રતિ ઇમ્‌ કહઈ, પૂજ્યજી | આજ્ઞા હુઈ તઉ સૂત્ર સર્વ સંસ્કૃત 
કાવ્યબંધ કડું. વનઉ જરે(?) ઇમ કહિઉ. ઇણ વચનઇ મોટઉં પ્રાયશ્ચિત લાગું. 
એવઇ ગુરુને પગે લાગી સિદ્ધસેન દિવાકર પ્રાયશ્ચિત માગઇ ; ગુરુ કહ 
બાર વરસ અવધૂત વેષઇ ભમિ, કોઇ મિથ્યાત્વી રાજા પ્રતિબોધિ. સિદ્ધસેન 
ગયું. તીર્થવાલી તઉ પ્રાયશ્ચિત છૂટઇ. તે વચન અંગીકરી બાર વરષ પુથ્વીમાંહી 
અવધૂત વેષઇ ભમી ઉજેણી નગરીઈ મહાકાલનઇ પ્રાસાદિ શિવલિંગ ઉપરિ 
પગ દેઇ સિદ્ધસેન સૂતા. ઘણે લોકે ઉઠાડયા, પણિ ન ઉઠઇ. ઇવહિ રાજા 
વિક્રમાદિત્ય આવ્યા. પ્રણણિપત્ય કરી ઉઠાડયા. રાજા કહઇ, અહે સ્વામી 
એ દેવની અવજ્ઞા ન કીજઈ, એહની સ્તુતિ કરુ : સિદ્ધસૅન દિવાકર કહઈ, 
એ મારી સ્તુતિ સહી ન શકઇ. તૂહઈઇ રાજા કહઇ સ્તુતિ કરૂ. તિવ્હારઈં સિદ્ધસેન 
દિવાકર નરેશ્વરનઉ આદેશ લહીનઇ સ્તુતિ કરઇ. પ્રથમ મહાવીરની બત્રીસી 
કીધી. પછઇ શ્રી કલ્યાણમંદિરસ્તાત્ર નીપજાવિઉં, તેહનઉ અગ( ગીઆર )મું 
કવિત્વ ભણતા શિવલિગ સ્ફોટ હુઉ. શ્રી પાર્થ્વનાથની પ્રતિમા પ્રગટ હુઇ. 
તે દેખી વિક્રમાદિત્ય પૂછઇ. તમો કહું એ કસિઉ સ્વરૂપ ? વલતઉ ગુરુ કહઇ, 
એ શી પા્ચ્વનાથનું બિંબ; પૂવ્વઈ અત્ર ભદ્રધનઉ બેટઉ અવંતીસુકુસાલ 
શ્રી સુહસ્તિસૂરિને વચન પ્રતિબોધ પામિઉ. જાતિસ્મરણિ પૂર્વ્વભવઈં નલની- 
ગુલ્મવિમાનના સુખ સાંભર્યા. તિહાં જાવા ઉચ્છક થયુ. સ્રીબત્રીસનાં-સુખ મુકી 
ગુરુ સમીપે ચારિત્ર. શુગાલિનીકૃત ઉપસિઇં કાલકરી નલનીગુલ્મવિમાનનઇ 
વિષઈ દેવતાની પદવી પામિઉ. પૂર્વિઈ એક સ્રી સાધાન મુકી હતી, તેણીઈ 
પુત્ર પ્રસવિઉ. મહાકાલ નામિઇ. તેણઈઇ બેટઇ પિતાની ચિતાનઇ સ્થાનિક 
પ્રાસાદ કરાવિઉ. આ શ પાર્થ્વનાથની પ્રતિમા થાપી. કાલિ મિથ્યાદૃછિએ 
લિગસ્થાપન કીધી. હવડાં માહરી સ્તુતિઇ કરી “શ્રી. પાર્થ્વનાથ પ્રગટ હવા, 
હવ્ઈે શી વિક્રમાદિત્ય રાજા સાચઉ દેવ દેખી સમ્યકત્વ મૂલદ્રાદશ વ્રત પડવવી. 
એઃ શ્રી કલ્યાણમંદિરસ્તોત્રની ઉત્પત્તિ, ” 


ન્‌ 


૧૦. સુનિષતિચરિત્ર (ગધ) 
(સ ૧૫૦૦ આસપાસ) 


સ્ડે/તાના ગ'થભંડારોમાં સંગ્રહાયેલા પ્રાચીન ગ્ર'થો ઘણી ઘણી રીતે જેવા 

જેવા હોય છે. કોઈના ઉપર કારીગરી કરીને લખેલું હોય છે, અને ઘણાના 
અક્ષર છાપેલા અક્ષરોને પણ. ભુલાવી દે તેવા એકસરખા, મોતીના દાણા જેવા 
અને સુવાચ્ય મરોડદાર હોય છે. વડોદરાના સરકારી પૂસ્તકાલયમાં “મુનિ- 
પતિચરિત્ર” નો ગદ્ય ગ્ર'થ છે.૫ તે ઝીણા અક્ષરે લખાયેલા ગ્ર“થ તરીકે જેવા 
જેવો છે. ચશ્માની મદદ વગર ન વંચાય એટલા બધા ઝીણા નહીં, પણ વગર 
ચશ્માએ સારી રીતે વાંચી શકાય એવડા મોટા, છતાં બહુ જ સંકોચીને ઝીણા 
અક્ષર લખાયેલા છે. દરેક પૃષ્ઠમાં ૨૧ લીટીઓ છે. એવાં ૨૧ પૃષ્ઠમાં 


દદ 


આ ગ્રથ લખાયો છે. “સં. ૧૬૧૭ વર્ષે શાકે ૧૪૮૩ પ્રવર્તમાને. શ્રી 


કુંભલમૅર ગઢ મહાદુગે પં. સઘારણ લિખિતં ” એ પ્રમાણે લખનારના નામની 
નોંધ છે, પણ તેમાં ગ્ર'થકર્તાનું નામ નથી. ગ્ર'થને છેડે કર્તાની નાંધ છે, તે 
આ પ્રમાણે છે :-- 

“એ મણિપતિચરિત્ર મહા વિસ્તરિ છઈં, પુણ સંક્ષેપઇ કહવરાંણઉ, 
આપણી બુજ્રં અજાણવઇ કરી કાંઇ અધિક્ઉં કાંઇ આઓછઉ બોલાણઉ હુઇ, 
આપણા ગરબ લગઇ બોલાણઉ છુઇ તે યા 

ગ્ર'થના આરંભે એક પ્રાકૃત શ્લોક છેં, તેમાં “ સુસાહુ ગુણર્યણ પડહત્થં ” 
એ પ્રમાણે ઉલ્લેખ કર્યો છે. પણ ગુણરત્ન કયા, એ જાણી શકાય એવું નથી. 
ગદારચના સોળમા શતકના પૂર્વાર્ધમાં થયેલી લાગે છે. 

ગુજરાતી ભાષાની જેડણી પ્રાચીન કાળે નિયમબદ્ધ હતી કે નહીં એ 
જોવા ઇચ્છનારે આ કાળે લખાયેલા ગ્ર'થો જેવા જેઈએ. 





૧. જે. ચૂ. ક. ૩, પૃ. ૧૬૮૯ €૫૨ ક્તિય હરિભટ્ટકૃત 'મુનિષતિચરિત્ર ખાલા- 
વખાધ'ની, અને પૃ. ૧૬૯૯ ઉપર ખીન્ત કોઈ “સુનિપતિચરિત્ર'ની નોંધ છે. 
૩૭ 


૩૮ નરાસેહચુગના ડવિઓ 


તામઊણ ભહાવીરં, ચઉવિહાઇ સયસંજમ સંવર ( ? ) 
ચરિત્ર” વુચ્છં, સુસાહુ-ગુણરયણ-પડહત્થં૨ . ॥૧।। 


એહ ભરતક્ષેત્ર માંહિ, મણિપતિકા નગરી। તીણઈં નગરી મણિપતિ રાજા 
રાજ્ય કરઇ પ્રજાપાલક। પુથ્વી ભાર્યા તેહનઉ બેટઉ 'મુણિચંદ્ર કુમોર1 
એકદા પલી દેખીનઈ વૈરાગ્ય ઉપનઉ। પુત્ર રાજ્ય થાપી । રાજદીક્ષા 'લીધી । 
શ્રી ધર્મ્મઘોપસૂરિ કન્ડઈ 1 ગ્રહેણ શિક્ષા આસેવના શિહ્મા લીધી] છજ્જીવની 
રક્ષા કરઇ। યોગ્યતા ભણી એકલ વિહાર પડિમાં પડિવજઇ। ગ્રામાનુગ્રામિ 
વિહેર કરઇ । સીતકાલને દીહાડે [વિહાર કરતઉ ઉજેણી નગરી પહુતઉ । કાઉત્સગિ 
રહિઉ મહાત્મા સાંઝઇ પીડારીએ એક મહાત્મા દીઠઉ ભદ્રકપણઇ કરી સવિહું 
મહાત્મા ઉંઢણે કરી ઢાંકિઉ । એતલઇ તે નગરી બાહિરિ તિલભટ્ટ બ્રાહ્મણ વસઇ । 
“તેહ નઇ ભાર્યા ધણસરી પુણ અસતી માહિ શિરોમણિ । તિલનઉં સંગ્રહતઉ । 
લોકે તિલભટ્ટ એહવઉં નામ દીધઉં॥ મુગધપણઇં કરી સઘલા તિલ વાવરિઆ । 
પછઈઇ ચીંતવિવા લાગી રખે ભરતાર જાણઇ । તેતલઈં તત્કાલ બુહ્િ ઊપન્નઇ । 
તિમ ડરું જિમ તિલની કણવાર ન કરઇ । સરીર મસિ ખરડેઉં। પીધાં સચરિ 
ચઉહડયાં ()| મહા ભય સ્વરૂપ કીધઉં। હાથિ બુંદા લીધાં। માથઇં સિગડી 
ચડાવી ફેતકાર મુંકતિ। . અટ્ટહાસ્ય કરતી ક્ષેત્ર ભણી ચાલી ।' જહાં તિલનઇ 
ખલઇ ત્િલભટ્ટ સૂતઉ છઇ। તિહા ભણી। ચાલવા લાગી । સાક્ષાત જિસી 
રાક્ષસી હુઇ તિસી બોલવા લાગી । તિલ ખાઉં તિલભટ્ટ ખાઉં। એતલઈં તિલભટ્ટ 
જાગિઉ। - ભયભીત બીહવા લાગઉ। સ્યરિ કંપ વિછુટઉ 1 તિલભટ્ટ બોલવા 
લાગઉ। પરમેશ્વરી તિલ સઘલા ખાએ । સૂંહરઈં કુસલ કરે। એતલઇ 
રાક્ષસી બોલવા લાગી। અરે તિલભટ્ટ હઉં તિલભક્ષ્યા દેવતા। તાહરી ઘરની 
ધણીયાર્ણી। તૂંહરઈં ખાઉં। અથવા તિલ ખાઉં તિલભટ્ટ બોલિઉ। સ્વામિનિ 
તિલ સઘલાઇ *્િ ખાયે। મૂંહરઈં મૂંકિ। ઇસ્યઇ કહઇં પાપિણી બો લિવા 
લાગી। અરે ઈમ રછઇ તઉં તિલની કણવાર ન કરવી। જા કહી ઘરિ 


કક 


૨ “ઉત્તમ સાધુઓના ગુણુ રૂપી રેત્નથી-લરેલુ”' શ્લેષથી યુ ગુણરત્ન'વું 
નામ પણુ સંચિત થયેલુ' ગણાય. 


સુતિપત્તિચરિક્િ (ગ? ફલ 





ગઇ। તિલભટ્ટ રહઇં ભય 'કરી દાહજવર ઊંપન્નઉ। .ઘરિ આવિઉ1। સૂતઉ 
પ્રાણ ગ્યા1 એતલઇ તેહની ભાર્યા વિટનેટ પુરુષ બોલાવ્યા! વલાવિઉ । 
અગરિન વિસ્તરિઉ1 મહાત્મા દાધઉં। પ્રભાતિ પિગરિઆ ઉદણાં લેવા આવ્યા ! 
હાત્મા ન દેખઈ1 જોૉઈ તઉં મહાત્મા દાધઉ। ખીલા સરીખઉ દીઠઉ 
અડહામહા કરવા લાગા। તેહ નગર માહિ કુંચિક સેઠિ આગલિ ડહિઉ। 
કુંચિક સેઠિ એહ ભણી કહીઇ! શ્રી જિતપ્રસાદની કુંચી તેહનઇ ઘરિ એહ 
ભણી કુંચિક દ્રોટ્ટિ કહીઈઇ. મહાત્મા આપણઇ ઘરિ આણિઉ. નાગર મડિલા 
મહાત્મા તેડ્યા. ક્ોષ્ટિ બોલવા _હાગઉ. માહરઇ ઘરિ લક્ષપાક તેલ નથી. તઉ 
અરચંકારી ભટ્ટાનઇ ઘરિ છઇ તે તેલ આણઉ. ઉતાવલા મહાત્મા લેવા ગયા. 
અચ્ચંકારી નઇ ઘરિ જઇ ધમ્મલાભ દીધઉ. ભગવન કિસઇ હેતિ 
પધારિયા, મહાત્માએ કહીઉં. લક્ષપાક તેલનઇં કાલિ આવ્યા ઇડળું. 


તેતલઇ અચ્ચંક્રારી ભટ્ટા હરખી, એતલઇં સૌધર્સ્મ દેવલોકિઈ .દદ્ર 
પ્રસંસા કીધી. અચ્ચંકારી ભટ્ટાની હ્યમા એ કહિમાહી નથી. એક દેવ 


અણસદ્હતઉ તિહાં આવિઉ પરીક્ષા કરવા 'લાગઉ. દાસીના હાથ થકઉ ઘડઉ 
પાડિઉ દેવતાઈ. અનઈ વલી બીનજ્ઉ ઘડઉ દાસિના હાથથી પાડિઉ દેવતાઈ. 
અનઇ ત્રીન્#ઝ ઘડઉ દાસીના હાથર્થી પાડિઉ દેવતાઈ. તોઈ મનિ રીસ ન ઊપની 
અચ્ચંકારી ભટ્ટાનઇં. પછઈઇં અચ્ચંકારી ભટ્ટાઇં ઘડ્ઉ ઉપાડી તેલ આપિઊં. 
મહાત્મા કહિવા લાગા. હે ભદ્ર, દાસી રહઇ રીસ મ કરિસ્યો. ઈસ્યઈઇં કહં 
હુંતઇ અસ્ચંકારી ભટ્ટા બોલાવા લાગી, ભગવન મઇઈં ક્રોધના ફલ એણઈં 
જ્7 ભવિ ઘળાંઈ _ દીઠાં. એહ ભર્ણા ક્રોધ કરિવા નિયમ મું રહઇં. સહાત્માઈ 
પૂછિઉં કિસ્યઉં કોધનઉં ફલ દીઠઉં. એહ ભણી અચ્ચંકારી ભટ્ટા બોલવા લાગી. 
એહ જિ નગરિ ધનુકોષ્ટિ, કમલસિરી ભાર્યા, બેટા ઉપરિ પુત્રિકા હું અચ્રાંકારી 
ભટ્ટા જાઇ. માતા (પિતા) રહઈં વચ્છલ્‌ પિતાઇ ઇસિઉં કહિઉં. એ કન્યા 

હઈં. ચુંકારઉ ન દેવઉ. એહ ભણી અચ્ચંકારી ભટ્ટા નામ પ્રસિદ્ર હૂઊં. 
યૌવન વય પ્રાપ્તિ હૂઈ. અસ્ચંકારી ભટ્ટા ક માગીઇ. પુણશ્ોટિ 
ઇસિઉં કહઇં. જિ કણ હ્‌ અહેનઉ કહિઉં કરઇ તેહ રઈ એ પુત્રી દિઉં. (સુબુચ્દિ) 
મંત્રીસરિ પડિવજિઉં. પાણિગ્રહણ મહોત્સવ ક . સહૂઈ હરાખઉં. પછઈ 


૪૦ નરાસહયુગના કવિએ 


સુબુદ્ધિ નઇ ઘરિ પહ્‌તી, દેવતાની પરિ પૂજઇ છેઇૈ. સર્વ પરવારી. એકંદા 
અચ્ચંકારી ભટ્ટા સુબદ્ધિ રહઇં, ઇસિઉં કહિઉં. સ્વામી દીસઇ ઘરિ આવિઉ. 
તિમ કરતાં રાજાઇં જાણી વાત, એકદા મંત્રીશ્વર વડી વાર તાંઇ રાખિઉ. 
બિપહર રત્રિઇં ઘરિ આવિઉ. ભાર્યા બાર ઉઘાડઇં નહઇ. મંત્રીશ્વર રીસાવિઉ. 
કહવા લાગઉ. દેવ મઇ કિસ્યઉં કીધઉં ? ઇસી કુહાડિ કાઇ પરણી જાણતઇ 
કરતઈઇં મઇં? ઇસ્યઈ અવસરિ અચ્ચંકારી ભટ્ટઢા રીસ લગઇ બાર 
ઉઘાડી બાહિર નીકલી. સર્વઆભરણ સહિત બિપહર રશ્રિ અંધારઈં ચોર 
સિલિયા. ચોરે સાહી આભરણ સઘલાઈં લીધાં. આપણા સ્વામી પલ્લીપતિ 
રહઇં આપી. તે પલ્લીપતિ હરરાખઉ. ભાર્યા ભણી મનાવવા લાગઉ, પુણ 
સતી તેહના વચન ન મનાઇં. પલ્લીપતિ આપણી મા નઈં આપી પુણ ન 
માનઇ. એલતઇ રીસ કરી પલ્લીપાતિ મારવા લાગઉ. મા ડહવા લાગી. 
વત્સ એહવી મહાસતી હુઇ તઉ ભસ્મ ડરછૈં. આપણઇ સીલ કરી. ઇહાં 
બલાહિકાનઉ દષ્ાંત-જિમિ વન માંહિ એક તાપસ તપ કરઇ. તેનહઇં 
તપિ કરી તેજેલેશ્યા ઉપની. પણ જાણઇ નહી. એકદા વૃક્ષ હેઠિઇં બઇડં. 
તેહનઇં માથઈં બલાહિકા વડ નીતિ કીધી. તાપસઇં રીસ લગઇં હુંકારઉં 
કીધઉં. અનલઈ બગલીના પ્રાણ ગયા. તાપસ મનમાહિ હરષ્યઉ. 


૩. અહીં સુધાનોા મજફર એક પાનાની એક ખાજુમાં લખ્યો છે. 


૧૧, દેપાલ 

(સ, ૨૧૫૦૩) 
એહવઇ દિલ્લીતઈ વિષઈઇ, વ્યવહારી ઉત્તંગ 
દીપક સમ દેસલહરા, સાહા સમરો સારિંગ હદ્ઠ 
બોલાવઇ “ચચ્ચા” કહી, માંનઈઇ બહુ સુલતાંન 
સંઘઘુરંધર૨ દીપતા, અંગિ નહીં અભિમાન . ૬ 
નવલખ નિજ બુદ્ધિઇં કરી, જિજિ મૂકાવ્યાં બાન 
વડ વખતી જંગે જાણિઇઇ વસુધાં વાધ્યઉ વાન 
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યાચક તેહના ઘર તણઉ, વેધક નર વાચાલ 
જાણીતઉ જિનશાશની, કહીંઇ કવિ દેપાલ ૭૦ 

દિલ્લીધી તે આવીઉ, દિલ ભરિ ગુજજર દેથિ' 
કવિ માગણ જાતિનો હતો, અને દીલ્લીનો રહેવાસી હતો. એક વખત 
યાત્રાર્થે” એ દિલ્લીથી ફરતો ફરતો ગુજરાતમાં આવ્યો. ત્યાંથી તેં ફરતાં 
ફરતાં સલખણપુર? આવ્યો. અહીં તળાવ ઉપર ટોયા બેઠેલા તેણે જોયા. કોઈ ઠૅકાણૅ 
હીં તેવું આ ઠેકાણે જોઈને તેણે કારણ પૂછ્યું. ટોયાઓએ કહ્યું, અહી વીસા 
પોરવાડ સ્ઞાતિના કોચર નામના ફોજદાર છે. તે બાર ગામના અધિકારી છે. તેમના 


તને. 


૬, દિલ્લીમાં સમરો અને સારિ'ગ એ બે ઓરાવાળ ભાઈખો પાદરાહનં મોટુ 
માન ધરાવતા હતા. પાદશાહ એમને “ચચ્ચા” (ડાકા) ટહીને બોલાવતા હતા. 
તેમણે પોતાના ખુદ્ધિખળ વડે નવલાખ ખાન ( છતેલા દેશમાંથી પડડી લઈ ને ખ'દી- 
વાન કરેલા લોકે) છેડાવ્યાં હતાં. એવા વડી વિખ્યાતિ પામેલા ફટુ'ખતો દેપાલ ' 
ડવિ આશ્રિત હતે. તે «તે ભે!જક હતો. ભોજક «તિ શ્રાવકોતી આશ્રિત 
માગણુ «તિ છે. કવિ દેપાલ યાત્રાને બહાને દીલ્લીથી ગુજરાતમાં આવ્યા હતે. 

૨. તેને લોકે રાખખલપુર કહે છે. એતં ખર" નામ સલખણુપુર છે. એ 
રાસમાં લખ્યું છે કે લબમણુ નામનાં રાન્તએ તે વસાવ્યું હતું. પણુ પહેલાં સલખણુ- 
સુલકણુ નામ પાડવામાં આવતું હતું, તેથી સલખણુ નામના પુર્ષે તે વસાત્યું હોય, 
એ વધાર્‌ સ'ભવિત છે. 

૪ 


૪૨ નરાસિહચુગના ડવિઓ 


અમલમાં સર્વ સ્થળે અમારી પળાય છે. અહીં તળાવમાં બગલાં વગેરે જનાવરો 
માછલાંને પકડે નહીં એટલા માટે અમે તેની ચોકી કરીએ છીએ. ઢોર માટે 
ગળેલું પાણી પાવાની વ્યવસ્થા કરી છે અને જે પાણિયારી પાસે ગળણુ ના 
હોય તેને નવું ગળાણુ' આપ્યા પછી પાણી ભરવા દેવામાં આવે છે. આ પ્રમાણે 
જીવરક્ષાના કારણે અમને બેસાડયા છે. એ સાંભળી દેપાલ કવિ બહુ ખુશ થયો 
ને તેણે કોચરને ધેર જઈને તેનાં યશેગાનનાં કવિત્ત કહી સંભળાવ્યાં. કોચર આનંદ 
પામ્યો ને આગ્રહ કરીને કવિને થોડા દહાડા પોતાને ઘેર રાખ્યા, પછી :-- 
“દાતાર મુગલાં રે હાટ કરાવઈ, લેયો રે ઠાકુર જિ તુમ ભાવે” 


બજાર વચ્ચે કવિને ઊભા રાખીને કોચરે કહ્યું કે આ બજારમાંથી જે જે 
તમારી નજરમાં આવે તે તે વસ્તુઓ લઈ લે. 


આ પ્રમાણે કવિને દાનથી ભરપૂર નવાજીને' કોચઝે -વદાયગીરી આપી. 
દેપાલ ફરતો ફરતો ખંભાત ગયો, ત્યાં સુમતિ સાધુસૂરિ વ્યાખ્યાન કરતા હતા. 
એ સભામાં કવિને બોલવાનું કહેતાં તેમણે કોચરના યશનું કવિત્ત કહી સંભળાવ્યું. 
કોચરને ફોજદારી મળી હતી તે અહીંના સાજણસિહ શાહ ઓશવાળે અપાવી 
હતી, કોચર ખંભાતે આવ્યો હતો. મહારાજે વ્યાખ્યાન કરતાં જીવદયાનો 
વિષય વર્ણવ્યો. કોચરે કહ્યું કે અમારે ત્યાં બહુચરા માતા છે. ત્યાં લોકો 
ઘણા જીવોનો ઘાત કરે છે. આ સાંભળો મહારાજે સાજણસિંહ શાહને કહ્યું કે 
તમે. તમારી લક્ષ્મીના લહાવો લઈને સામ દામ દંડ. ભેદ હરકોઈ રીતે જીવરક્ષા 
કરો. સાજણસિહે કોચરને ખંભાતના હાકેમ પાસે લઈ જઈને સલખણપુરના 
ફોજદારના દોષ બતાવ્યા. હાકેમે કહ્યું કે તમે ડહો તેને ફોજદાર નીમીએ. 
સાજ્ણસિહના કહેવાથી કોચરને ફોજદાર નીમ્યો. પણ તેની આવી કીતિ કવિમુખે 
સાંભળી સાજણસિહને થયું કે આ મગતરા જેવો કોચર, જેને મે' પોતે અધિકાર 
અપાવેલા તે આજે એટલો બધે ચઢી જાય કે પોતાના કરતાં પણ એની કીતિ 
વધે, ભરસભામાં એના જશ ગવાય અને પોતાને કશા લેખામાં ગણવામાં 
ના આવે એ માનહાનિથી તેને બહુ લાગી આવ્યું. તેણે તરત જ હાકેમને ભંભેરીને 
કોચરને પકડી મંગાવ્યો અને કેદમાં નખાવ્યો. 


દહ 
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““. રેપાલ 







કવિ ત્યાંથી શૅગુજ્યની યાત્રાએ ચાલ્યા ગયા. 
થયા. યાત્રા કરીને પાછા ફરતાં તે ખંભાત આવ્યા. અહીં તેમને ખબર 
પડો કે પોતે કોચરનાં યશગાન ગાયાં તેથ્રી એને બહુ ભારી થઈ પડયું છે. કવિ 
બહુ દદીલ્ગીર થયા. તે દિવસની સભામાં કવિએ સાજ્ણસિહના પુષ્કળ યશ 
ગાયા અને છેવટે કદા કે તમે ડોચરને ડેદ કરાવ્યો તે દીક જ કર્યું. તમાર પ્રતાપે 
હવે માછીઓને લીલાલહેર થઈ રહી છે. જૈ તળાવમાં બગલાં પણ ચાંચ બોળી 
શકતાં નહોતાં ત્યૉં હવે જાળા નખાય છે. બગંલાં પણ તમને ઘળે આશીર્વાદ 
આપે છે. અનેક પાડાએના ભોગ અપાતો થવાથી બહુચરાના પુજારી પણ 
બહુ હરખાય છે. ધન્ય છે તમને કે તમારે પ્રતાપે બારે ગામમાં અવળી મૂકે 
અમારી પળાય છે. આ વ્યંગ્યોકિતથી સાજણસિહ શરમાથો. કવિને પોતાને 
ઘેર તેડી જઈને તેમને સંતુટ કર્યા. . કોચરને બંદીખાનામાંથી છોગવીને તેને ફરી 
તેના અધિકાર અપાવ્યો અને કવિને દીલ્લી ભણી વદાયગીરી આપી. 


હ- 


તે પછી કોચરના આ હાલ 


“કચર વ્યવહારિ રાસ ”માંચ કવિ દેપાલને લગતી આટલી હકીકત 
મળી આવે છે. દેપાલ કવિનો જન્મ કયારે થયો અને તેનું અવસાન કયારે થયું, 
એ સંબંધી કથી માહિતી મળતી નથી. એનાં કાવ્યો એની કવિ તરીકેની યૉગ્યતા 
પુરવાર કરે છે. એનાં કાવ્યોએ એની હયાતી પછી પણ એને અમર રાખ્યો છે. 
લગભગ દોઢ સો વર્ષ પછી થયેલો ત્રપભદાસ કવિ પોતાથી આગળ થયેલા ઉત્તમ 
જૈન કવિએ ગણાવતાં દેપાલનું નામ ગણાવે છે. આજે પાંચ સે! વર્ષ વીતી ગયાં, 
ભાપાએ.નવું સ્વ૩પ ધારણ કર્યું છતાં પણ દેપાલની પૂજાએ હજ ભોજકો ગાય છે. 
આ તેની "યોગ્યતાના સબળ પુરાવો છે. 

દેપાલનાં કાવ્યો: “સ્ઘૂલિભદ્ર કક્કાવલિ.' એમાં કક્કાના અક્ષરો લઈને 
કાવ્યની રચના કરી છે.- કાવ્ય બહુ મનો?જક છે. * વજ્રસ્‍્વામીની વોપાઈ માં 
કવિએ રચ્યાસાલ લખી છે. એના આરંભ આ પ્રમાણે છે :-- 

ગાયમ ગણહર પય નમી, આરાહિસુ અરિહંત 
હૃદયક્મલ અહણિનિસિ વસઇ, ભવભંજણ ભગવંત ઈ વ્‌ 
૩, વિજ્યધમ'સરિદિત એતિહાસિક રાસે સંગ્રહ, ભાગ ૨, જૃ- ૪૦ 


૪૨ નરસિહચુગના કુવિએ। 


અમલમાં સર્વ સ્થળે અમારી પળાય' છે. અહીં તળાવમાં બગલાં વગેરે જનાવરો 
માછલાંને પકડે નહીં એટલા માટે અમે તેની ચોકી કરીએ છીએ. ઢોર માટે 
ગળેલું પાણી પાવાની વ્યવસ્થા કરી છે અને જે પાણિયારી પાસે ગળણું ના 
હોય તેને નવું ગળણુ' આપ્યા પછી પાણી ભરવા દેવામાં આવે છે. આ પ્રમાણે 
જીવરક્ષાના કારણૈ અમને બેસાડ્યા છે. એ સાંભળી દેપાલ કવિ બહુ ખુશ થયો 
ને તેણે કોચરને ધેર જઈને તેનાં યશોગાંનનાં કવિત્ત કહી સંભળાવ્યાં. કોચર આનંદ 
પામ્યો ને આગ્રહ કરીને કવિને થોડા દહાડા પોતાને ઘેર રાખ્યા. પછી :-- 
“દાતાર મુગલાં રે હાટ કરાવઇ, લેયો રે" ઠાકુર જિ તુમ ભાવે” 
બજાર વચ્ચે કવિને ઊભા રાખીને કોચરે કહ્યું કે આ બજારમાંથી જે જે 


તમારી નજરમાં આવે તે તે વસ્તુઓ લઈ લે. 


આ પ્રમાણે કવિને -દાનથી ભરપૂર નવાજીને' કોચરે *:વદાયગીરી આપી. 
દેપાલ ફરતો ફરતો ખંભાત ગયો. ત્યાં સુમતિ સાધુસૂરિ વ્યાખ્યાન કરતા હતા. 
એ સભામાં કવિને બોલવાનું કહેતાં તેમણે કોચરના યશનું કવિત્ત કહી સંભળાવ્યું. 
કોચરને ફોજદારી મળી હતી તે અહીંના સાજણસિહ શાહ એશવાળે અપાવી 
હતી. કોચર ખંભાત આવ્યો હતો. મહારાજે વ્યાખ્યાન ડરતાં . જીવદયાનો 
વિષય વર્ણવ્યો. કે[ચરે કહ્યું કે અમારે ત્યાં બહુચરા માતા છે. ત્યાં લોકો 
ઘણા જીવોનો ઘાત કરે છે. આ સાંભળી મહારાજે સાજણસિંહ શાહને કહ્યું કે 
તમે. તમારી લક્ષ્મીનો લહાવો લઈને સામ દામ દંડ, ભેદ હરકોઈ રીતે જીવરક્ષા 
કરો, સાજણસિહે કોચરને ખંભાતના હાકેમ પાસે લઈ જઈને સલખણૂપુરના 
ફાજદારના દોષ બતાવ્યા. હાકેમે કહ્યું કે તમે કહો તેને ફોજદાર નીમીએ. 
સાજ્ણસિહના કહેવાથી કોચરને ફોજદાર નીમ્યો. પણ તેની આવી કીત કવિમુખે 
સાંભળી સાજણસિંહને થયું કે આ મગતરા જેવો કોચર, જેને મે' પોતે અધિકાર 
અપાવેલા તે આજે એટલો બધે ચઢી જાય કે પોતાનો કરતાં પણ એની કીંત 
વધે, ભરસભામાં એના જશ ગવાય અને પોતાને કશા લેખામાં ગણવામાં 
ના આવે એ માનહાનિથી તેને બહુ લાગી આવ્યું. તેણે તરત જ હાકેમને ભંભેરીને 
કોચરને પકડી મંગાવ્યો અને કેદમાં નખાવ્યો. 


“-“ સપાલ ૪૨ 





કવિ ત્યાંથી શંસુજ્યની યાત્રાએ ચાલ્યા ગયા. તે પછી કોચરના આ હાલ 
થમા. યાત્રા કરીને પાછા ફરતાં તે ખંભાત આવ્યા. અહીં તેમને ખબર 
પડી કે પોતે કોત્રરનાં યશગાન ગાયાં તેથી એને બહુ ભારી થઈ પડ્યું છે. કવિ 
હું દીલગીર થયા. તે દિવસની સભામાં કવિએ સાજ્ણસિહના પુષ્કળ યશ 
ગાયા અને છેવટે કહ્યું કે તમે કોચરને કેદ કરાવ્યો તે ઠીંક જ કર્યુ. તમારા પ્રતાપે 
હવે માછીઓને લીલાલહેર થઈ રહી છે. જે તળાવમાં બગલાં પણ ચાંચ બોળી 
શકતાં નહોતાં ત્યો. હવે જાળા નખાય છૅ. બગલાં પણ તમનૅ ઘણે આશીર્વાદ 
આપે છે. અનેક પાડાઓનો ભોગ અપાતો થવાથી બહુચરાના પુજારી પણ 
બહુ હરખાય છે. ધન્ય છે તમને કે તમારે પ્રતાપે બારે ગામમાં અવળી સૂઠે 
અમારી પળાય છે. આ વ્યંગ્યોકિતથી સાજ્ણસિંહ શરમાયો. કવિને પોતાને 
ઘેર તેડી જઈને તેમને સંતુષ્ટ કર્યા. . કોચરને બંદીખાનામાંથી છોગવીને તેને ફરી 
તેનો અધિકાર અપાવ્યો અને કવિને દીલ્લી ભણી વદાયગીરો આપી. 


“કોચર વ્યવહારિ રાસ” માં૨ કવિ દેપાલને લગતી આટલી હકીકત 
મળી આવે છે. દેપાંલ કવિનો જન્મ કયારે થયો અને તેનું અવસાન કયારે થયું, 
એ સંબંધી કશી માહિતી મળતી નથી. એનાં કાવ્યો એની કવિ તરીકેની યોગ્યતા 
પુરવાર કરે છે. એનાં કાવ્યોએ એનો હયાતી યછી યણ એને અમર રાખ્યો છે. 
લગભગ દોઢ સો। વર્ષ પછી થયેલો ત્#પભદાસ કવિ પોતાથી આગળ થયેલા ઉત્તમ 
જેન કવિએ। ગણાવતાં દેપાલનું નામ ગણાવે છે. આજે પાંચ સો વર્ષ વીતી ગયાં, 
ભાષાએ નવું સ્વર્પ ધારણ કર્યું છતાં પણ દેપાલની પૂજાએ હજુ ભોાજ્કો ગાય છે. 
આ તેની 'યોગ્યતાનો સબળ પુરાવો છે. 


દેયાલનાં કાવ્યો: ' સ્થૂલિભદ્ર પ ' એમાં કક્કાના અક્ષરો લઈને 
કાવ્યની સ્થના કરી છે. કાવ્ય બહુ મનોર 7ક છે. “વજસ્વા્મીની ચોપાઈ 'માં 
કવિએ રચ્યાસાલ લખી છે. એનો આરંભ આ પ્રમાણે છે :- 

ગાયમ ગણહર પય નમી, આરાહિસું અરિહંત 

હૃદયકમલ અહિનિસિ વસઈ, ભવર્ભજણ ભગવંત * તૃ 


3, વિજયધમશ્રરિકૃત એતિહાસિક રાસ સંગ્રહ, ભાગ ૨, પૃ ૪૦ 





૪૪ નરાસિહયુગતા ડેવિએ 

ભૂવભંજણુ ભગવંત તુઝઝ આણ અખંડ વહેસુ 

સીલસિરોમાણિ ગુણનિલઉ, જંબૂકુમર વન્નેસુ ' ૨ 
છેવટ 


એહ ખમઉ અપરાધ સઘ સહિત શ્રી જુગપવર 
હું તુમ્હ ચલણો સેવ, વાંછ્‌ નહિ છઈઇઉં અવર ૭૦ 


છું મૂરખ મતિહીણ, ભારી કમ્યઉ છઉ સહી એ 
ઇમ પોખી વઇરાગ, પતિ બૂધઈં જઇહિ નહીં એ ૭વૃ 


સંવત ,પંનર બાવીસઈ, રચિઉ આસોઈ એ સઈ 
એ ભણઇ ગુણઇ નરનારિ, તિહ માન ઉપસમ ર્સસ રમઇ એ ૭૨ 


શ્રી જંબૂસ્વામી સિદ્ધિગામી, ભવહ પંચમ આણુવરી 
ઉપકારકારી બૂુછ્ધસારી, શ્ચઉં દેપઇ અપકરી; 


જન ભાવિ ભણસઇં, અનઈ સુણસઈ રહસ્ય જાણી એહનાં, 
જિણ આણ ધરસિઈ, ખિમ કરસિઈં, કાજ સરિસ્યઈઇ તેહનાં. ૭૩ 


આ સિવાય 'રોહિણીયા ચોરનો રાસ, ' “ જાંવડભાવડનો રાસ, ” “ ચંદનબાલા 


ચોપાઈ,' “સમકિત બાર વ્રત ચઉપઈ,' “કુલક' (શ્રાવકાચાર) વગેરે નાર્ના 
. મોટાં કાવ્યો મળે છે.* 'સ્થૂલિભદ્ર ફાગ ' એ નામનું ૨૭ ટુંકનું એક નાનું કાવ્ય 
ઊંચા પ્રકારનું કાવ્ય છે. તે સંવત ૧૫૩૪ માં રચાયું છે. તેમાં કર્તાનું નાસ નથી. 
પણ જે સંગ્રહની વચ્ચે તે લખાયું છે તે જોતાં તે દેપાલની કૃ તિ હોય એમ લાગે 


જી 


છ. 


દેપાલ દીલ્લીનો રહીશ હોવા છતાં એના ડાવ્યમાં દીલ્લીની ભાષાની કશી 


અસર જણાતી નથી. તેથી લાગૅ છે કે એ મૂળ ગુજરાતનો વતની હોવો જેઈએ. 


ન 


* જ* ચૂં. ડ., ૨, પૃ. ૩૭-૪૬; ૩, પ. ૪૪૬-૪૫૨(૪૯૧૬, ૬૪૮૭-૮૮.- 


દેપાલ જ્ષૃ 
અ્ડ્ફઝ્્ઝ્ઝડઝઝડઝઝડઝડડડ-- 
જે માનવંત કુટુંબનો એ આકિત હતો તે સાહ સમરા સારંગનું કુટુંબ ગુજરાતી 
હતું. એથી બીજે બધે ઠેકાણે ચાલે છે તેમ દાંલ્લીમાં પણ એમના ઘરમાં 
ગુજરાતી બાપા બોલાતી હોવી જોઈએ. આય દેપાલ ગુજરાતી ભાષાને! સતત 
અભ્યાસી હોવાથી દિલ્લીમાં રહેવા છતાં પણ એની ભાષા દિલ્લીશાહી થઈ નથી." 


તે 
છે 





પ. ઝીજરાતીઓ તેમ ખીન્ત બઘા પરદેરામાં જઈ રહેનારાઓ પોતાના ઘરમાં 
તેમ જ ષોતાના દેરાના કે પોતાની ત્તતિના માણસ મારે તેમની સાચે પોતાની દેશ- 
ભાષામાં જ વાત ડરે છે, જેમ ગુજરાતમાં વસતા ૬ક્ષિણીએ લોકોની સાથે ગુજરાતી 
ખોલે છે, પણુ તેમના ધરમાં અને બીત્ત કે!ઇ દક્ષિણી સાથે વાત ડરતાં પોતાની 
માતૃભાષામાં જ ખોલે છે. ગુજરાતના ઔદિચ્યો દિલ્લી, મચુરા વગેરે સ્થળે દશા ઇશ 
પેઢીથી રહે છે, છતાં હજુ પણુ તેમતા ઘરમાં ગુજરાતી બોલાય છે ને ચર્ચા પણુ 
ઝુજરાતીમાં જ થાય છે. માત્ર અ'ગ્રેછ ભણેલાઓ આ રવત્વ ભૂલે છે. તેએ પોતાના 
દેરામાં પણુ સાધારણ વાત ડરતા અ“ગ્રેછ પટપટારે ડરવા મ“ડી નય છે. 


૧૨. ધોડાની જત અતે રોગચિકિત્સા 
(૨, સ: ૨૫૦૦ આસપાસ-લિ, સ” ૧૨૬૨) 


શ્વિય્યાનો આ ગ્ર“થ મૂળ સંસ્કૃતમાં છે. સંવત ૧૫૦૦ની લગભગમાં 

તેનું ગુજ્શતી ભાષાંતર થયું છે. ભાષાન્તરકર્તાનું નામ જણાયું નથી. 
સં. ૧૬૧૧ માં લખાયેલી પ્રતિ મળે છે. એમાં ઘોડાને લગતી સર્વ હકીકતોનો 
સંગ્રહ કરાયેલો છે. એક ભાગમાં ઘોડાના રોગ અને તેનાં ઓપધો વિગતવાર 
લખ્યાં છે. એની અમને મળેલી બીજી પ્રતિ સં. ૧૭૦૦ ની લગભગમાં લખાયેલી 
છે. એ પહેલી પ્રતિ કરતાં મોડી લખાયેલી હોવાથી તેમાં કેટલાએક શબ્દોનાં 
રૂપ બદલાઈ ગયાં છે. નમૂના આ પ્રમાણે છે :-- 

આંખ કાલી, મંડતલા કાલા, દેહ કાબરા તે ધોડાનું નામુ દુજણસલ્લ ; 
હારિ કદે ન આવે. (૧) દેહ કાલા, પગ તૌની રૂ ધવલા, દેહ રાતી, તે ઘોડાનું 
નામુ પંચકલ્યાણકારક ; વુશ્ધિ, કલ્યાણકારક. (૨) દેહ હરીણા, મુખ પુછ ધવલા, 
તે ઘોડાનું નામ] ચય્યાસિત્તરી; સિગુ દુહૌ દીસિ જાઇ, સંપૂર્ણ લિક્ષ્મી દેઇ : (૩) 
દેહ પીલા, આખિ પુછે કેસવાલી, ૮ ધવલા, તે ઘોડાનું નામુ છાઇન ; સ્વામી- 
વલ્લભ; (૪) પગ મુખ કાલા, દેહ ધવલા, તે ઘોડાનું નામુ દુરીત. બારી ન 
બાંધીજે. (૫) પગ, પેટ કાલા, દેહ પુચ્છ કેસવાલી કાલી, તે ઘોડાનું નાગ] 
કતાોહલ ; કરઇ; બિજેગ કરઈ. (૬) પગ દુઇ ૨ કાલા, દેહ કવીધૌ, તે 
ઘોડાનું નામુ સ્યંગલ ; સંગ્રામે મારઇ. (૭) પગ ધવલા, દેહ ધવલી, આંખિ 
રાતી, પુછ રાતી, તે ઘોડાનું નામુ ગંભીર; રાજવુદ્ધિ કરઈ. (૮) દેહ ધવલી, 
પુછ કર્ણ પગ તીની ૩ કાલે તે ઘોડાનું નામુ સાર્દૂલ ; સંગ્રામે જઇતિ કરઇ, 
વૃદ્ધિ કરઇ, સદા જસ દેઇ.(૯) 

જે ઘોડઉ અંગ તાણઇ, તેહને ગોખરુની જડ દુધસ્યું દીજે, ભલા હોઇ. 
(૧) જે ઘોડાનઉ મુંહ સુજઈઇ, અંગ તણાઇ તે મુગવતી સુલ જાણિજઈ, જેનઇ 
ભંગરાની જડ, કંટાસેલેએ, બાવચી, તેલ ર] દીજે. ભલા હોઇ. (૨) 


જ 
૪૬? 


૧૩. આચારાગ સત્ર ખાલાવખેધ' 
(૨. સ ૬૧૫૦૦ આસબધાસ) 


હિર્વ શ્રી આચારાંગનું બીજઉ શ્રુતસ્કઘ પ્રારભિયઇ છઈ1 તિહાં પહિવઇ 

શ્રુતસ્કંધિ । નવ બ્રહ્મચર્યાધ્યયન કહ્યા । તેહનઇ વિષઇ જે સાધુનઉ આચાર 
નથી કહ્યઉ છઇ। તે આચાર ઈણિ શ્ુતર્સોધિ વિસ્તર સહિત ડહીસ્યઇ 1 પહિલઇ 
સ્કંધિ જે અધ્યયન કહ્યાં તેહ માહિ જે આચાર સંક્ષેપ થકી કહ્યઉ ઇઇ 1 તિહઇ જ 
ઇઈહાં વિસ્તારી બોલીસ્યઇ। તે સંહ્ેપતઉ નામ માત્ર કહીસ્યઇ! તે ઉષ્પરિ 
બીન્ત્ુ સ્કંધ જાણિવઉ। તે કહઇ છઇઇ। લેહ વિન્ટ્યાધ્યયનિ પાંચમઇ ઉદ્દેસઇ 
----ડ-ઇમકહ્ય્ઈછઇ(િહાંઆમ શબ્દિઇ હનનાદિક ત્ચરિણિ કોટિ કહી । ગંધગ્રહણિ 
અનેરી ત્રિણિ કોટિં। એવં છઇ અવિશુદ્ધ કોટિ કહી । હણઇ ૧, હણાવઇ ર, 
હણતાં અનુમોદઇ ૩, પચઇ ૧, યચાવઇ ૨, પચ્ચવતાં અનુમોદઇ ૩, એવં 
॥૬॥ તથા વલી તિહાઇ «# ---4-:- ઇમ કહ્યઉ છઇ । એતલઇં કહતાં નવિ 
વિજ્ોધિ કોટિ કહી! કિણઇ ૧, કિણાવઇ ૨, કિણતાં અનમાોદઇ ૩। અ 
નવ કોટિ આહાર આશી સંક્ષિધિઇ કહી] તથા વલી આઠમઇ વિમા 
વિમોહાધ્યયનિ બીજઇ ઉદ્દેસઇ કમિ કહ્યઉ છઇ । 


ક 





૧. સાહતલાલજના ભ્ર'ડાર, ચરત. ી 
પ મૂ. 5., ૩, “હૃ. ૬૫૮૭ ઉપર ખૃહત્તપા ગચ્છની તાગોરી શાખાના સાછુ- 
રત્નના રિશ્ય પ્રાર્શષચજશરિકૃત “આચારાંગ બાલાવબોધ'તી નોંધ છે. સમય 
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૧૪* ભકતામર સ્તોત્રની ઉત્પત્તિ 
દફસ ૧૫૦૦ આસપાસ) 


શ્રીં ભકતામર મહા સ્તોત્રની મૂલ ઉત્પત્તિ લિખીયઇ છઇ. ઉજજ્ણી-નગરીયઈ 

વડઉ રાજા ભોજ રાજ્ય કરઇ. તિહાં મયૂર પંડિત સર્વશાસ્રનઈ વિષઇ 
કુશલ, પરં બિહુંરઇ જામાઇ બાણપંડિત. તેહ પિણ અતિ કુશલ. ૫ ' બિહુંરઇ 
પરસ્પરઇ ઘણા ઘણા મત્સર. એક વાર તે બિહૂંઇ પંડિત વિવાદ કરતા રાજય- 
સભાયઇ પહુતા, રાજ્ય કહઇ ભો પંડિત । તુમ્હે કાશ્મીર દેસ જાવઉ. તિહાં 
તુમ્હારા (બિણિ માંહિ જેહ નઇ સરસ્વતી વખાણઇ તેહ ઉત્કૃટ પંડિત. તે 
સાંભ્ળા બિન્હે અભિમાનપૂરિત કાશ્મીર ભણી ચાલ્યા. વાટઈં તેહના અહંકાર 
ઉતારિ. સરસ્વતીયઇ પાંચસઇ પોઠી પોથાના ભર્યા છઈ. તે પુછઈઇ એહે 
પોઠિએ સ્યું છઇ? ઓંકારની વૃત્તિના પહેલા ખંડના પેોથા છઇ. વલી આઘા 
ચાલ્યા. તિમ જ પાંચસઇ પોઠિયા દેખી પુછઇ. તિહાં તે ઉત્તર ઘઇ ઓંકારની 
વુત્તિના બીજા ખંડના પોથા। ઇમ બીજી, ત્રીજી, ચોથી વાર થઇ બિ સહસ્ર 
પોઠિયા એક ઓંકાર અક્ષરની વૃત્તિના પોૌથા જાણી તે બિહુંના ગર્વ ગલ્યા. 

તિહાં થકી તે બિન્હે એકઈ ઠામિ સૂતા. તિ વારઇ સરસ્વતી આકાશ રહી 
એ સમશ્યાપદ કહઇ. . ર 

શતચંદ્રે સમસ્ત 
એ સાંભળી મયૂર પંડિતઇ અથકયું ડયઇ (? થકઇ જિ ઇ સમસ્યા પૂરી 
યામોહરજસપઘાત - થિસ્ઘસોરતસેતવા । 
શબ ત્રાળર્સત્જેત કાતત્ર્ટ્ર તમસ્તરસ્‌ ।। 

_શ૨.'ભક્તામર સ્તોત્ર' પર સોમર્સંદરસરિ (સ'. ૧૪૩૦-૧૪૯૯), મેસ્સુદર 
ઉપાધ્યાય (આ. ૨૪૬૦-૧૪૯૦), અજ્ઞાવક્તૂ'ક (૧૭મી શતાખ્ટી ), રૂપવિમલ 


(૧૭૨૮)ના તથા ૧૮મી ને ૧૯મી રાતાખ્ટીના અજ્ઞાતક્લેક ખાલાવબોધે।. જે, ચૂ. ક., 
૩, પૃ. ૧૫૭૫, ૬૫૮૫; ૨૬૧૬૨૬, ૨૧૬૩૦, ૧૬૫૨, ૧૬૫૪ ને ૧૬૬૬ ઉપર નોંધાય છે. 


કઝ 
ટ 


ભષપ્તાસર સ્તાત્રની ઉત્પત્તિ ૪૯ 





બાણ પંડિત તિહ્વઉ હુંકાર કરી ઇમ સમસ્યા પૂરઇ. 
થસ્ત ઝ્તઝતોવાત થિસોજ્વસ્તાવ્સ: 1 
શિરસા અિમાવવો શતતન્્રં તમલ્સઈમ 1૨ 


વિચ્વાર પછી સરસ્વતી ભણ્યઉ હે બાણ ! તુઝ પાહઈ મયૂર પંડિતઇ -એકઇ 
હુંકારઇ વિદ્દાન અધકઇ. તૂ ઉછ. એ બિ સહસ્ર ઓંકારની વૃત્તિના પુસ્તકના 
પોઠિયા મઇ દિખાડયા. સરસ્વતીના ભંગરનઇ પારકો નથી પહતઉ, તેહ 
ભણી વિદ્યાનઉં ગર્વ્વ ન કરિવઉ, ઇસિઉં કહીં સરસ્વતીઇ બિહ્દઇ પ્રિતિ 
પરસ્પર ઉપાઈઇં. તિ વાર પછઇ બિન્હે પંડિત બાદ્યવુત્તિઇં પરસ્પરઇં મિલતાં 
ઉજેણી આવ્યા. પૂર્વ્વ રીતઇે રાયની સેવા કરઇ. 


હિવઇ એકદા પ્રસ્‍તાવઇ બાણ પંડિતનઇં આપણી ભાર્યા સંઘાતઇ સ્નેહના 

કલહ છુંઆ. પિગ તે સ્રી આપણઉ માંન ન મૂંકઇ. રાત્રિ ઘણી ગઈ. એહવઇ 
અવસરિ સયૂર પંડિત શરીરની ચિતાઇ તે ઘર હેઠલિ આવ્યઉ. તિહાં ગઉખિ 
બેટીજમાઈઇના શબ્દ સાંભળી ઉભઉ રહ્યઉ. બૉણપંડિત ભાર્યાનઇ પગે લાગી 
હઇ હે પતિવ્રતે! માહરઉ અપરાધ એક ખમિ. વલી અપરાધ ન કરું. બહુઉં 
કહિઉ તઉ તિણઇ ભાર્યાઈ રણરણતઇ નેઉર સહિત પગે કરિ માથઇ આહણ્યઉ, 
એહવઉ જાણી મૂર પંડિત દૂહવાશઉં. ચીંતવઇ, માહરી બેટી ટેહવી રીસાલ 
અયોગ્ય છઇ? વિર વાર તે સ્ત્રી ન માંનઈઇ તિવારઇ બાણ પંડિત ઇમ ડહઇ 

રત્તવ્રાવા સત્રિ: જરાત ક્ષશી શોર્ય રવ 

પ્રરીપોડ્વં સિદ્રાવશનવમતો છાળત ૬ 1 

પ્રનાથાત્તો ચાનત્ત્યસતિ ત થયા ત્વં જવયછો 

જુબ્રત્યાસસ્થા છૃવવ્નય સુખ સુજકિતિસૂ્‌ ॥ 


હ 


એ કાવ્ય સાંભળી તે મયૂર બાણ પ્રતિ યથા કહઇ. ભો બાણ! “સુ 'પદ મ 
ભણિ, અતિ રીસ!ાલપણા થકી એહસ્્રી નઇ “ચંડિ કઠિન ઇસઉ ભણિ. 


૧૫; અતિચાર 
(સ ૧૫૨૦ આસપાસ) 


અ સ્થનો વિષય શ્રાવકો અને સાધુએ બંનેનાં આવશ્યક કર્મનો છે. દેવ, 
ગુરૂ, ધર્મ વગેરે તરફ ભૂલેચૂકે જે દોપો થયા હોય તેનું નામ અતિચાર, 

આ શ્ર'થનું ભાપાન્તર સં. ૧૪૦૦ પહેલાં થઈ ગએલું છે. 

ઉતારો કરનારાએ પોતપોતાના સમય પ્રમાણે ભાયા બદલતા ગયા છે. 

એમાંથી એક નમૂનો નીચે આપ્યો છે :-- 

જ્ઞાનાચારિ, દર્શનાચારિ, ચારિત્રાચારિ, તપાચારિ, વીર્યાયારિ, પંચ વિધ 
આચાર માહિ સૂક્ષ્મ બાદર જાણતાં અજાણતાં તે સવિહં મન વચનિ કાય મિચ્છામિ 
દુકકડં ॥૨॥ તત્ર જ્ઞાનાચારિ આઠ અતીચાર, જ્ઞાન થિરાવલી પડિક્કમણાસૂત્ર । 
ઉપદેશમાલા પ્રભુતિ કાલવેલાં પઢિઉં। ગુણિઉં હુઈ। વિનયહીંન ઉપધાનહીન 
અનેરા કન્હઈ પઢી અનેરઉ ગુરુ કડિઉ। દેવવંદણઇ । વાંદણઇ પડિકકમણઇ, 
સામાયિક કરતાં પઢતાં ગુણતાં કૂડઉ અક્ષર કાન્હઇ માત્ર આગલઉ ઉછ ભણિઉ । 
વિણસતુ ઉવેષિઉ। હૂં તી શકિત સારસંભાલ ન કૌધી। જ્ઞાનોપગરણ પાટી । 
પોથી। ઠમણી | કમલી । નઉકરવાલી । સાંપડા | સાંપડી । દસ્તરી। વહી ઉલિમાં 
પ્રતિ પગલાગઉ થૂંક લાગું 1 થૂંકિ અક્ષર માંન્ત્યા। ઉસીસઇં રાખ્યા। કન્હઈ 
છતાં આહારનીહાર નૌપજાવિઉં । પટતાં ગુણતાં અનેરી આશાતના હુઇ । પઢતાં 
ગુણતાં પ્રતિષિદ્ર મત્સર અંતરાય અથ જ્ઞાનાપરાધ કીંધઉ જ્ઞાનાચાર વિષઇઉ 
અનેરું જુકો અતીચાર૦ ॥ર૨॥। 

દર્શનાચારિ આઠ અતીચાર। દેવગૂરુધર્મ તણઇ વિધઇ નિસ્સંકપણઉં ન 
કૌધઉં। તથા એકાંત નિશ્ચષઉ ન ડીધઉ। ધર્મ્મ સંબોધિયા ફલતણઇ વિષઇ 
નિસ્સંકપણઉં ન્‌ કીધ€ં। તથા એકાંત નિશ્ચષઉ ન કીધઉ । ધર્મ્મ સંબંધિયા ફલ 
તણી જગુપ્સા કીધી। મિથ્યાદષ્ટિ પ્રભાવના દેષી મૂઢપણઉં કીધઉં। સંઘમાહિ 
ગુણ તણી અનુપબુંહણા અરિથરીકરણ અવાત્સલ્ય અપ્રીતિ અભકિત તથા 
દેવદ્રવ્ય સાધારણદ્રવ્ય ભકિત ત (0) પ્રજ્ઞાપરાધિ વિણાસિઉ। વિણસતુ ઉવેપિઉ । 

પ૦ 


અતિચાર જુર 
ક 
છૂતી શક્તિ સારસંભાલ ન કીધી તથા સાર્ધાશ્મકસ્યઉં કલહ કર્મબંધ કીધઉ । 
અધોતિ મુખકોશ પાયઇ દેવપૂજા કૌધી। વાસકૂંપી ધૂપધાણાં કલસ તણઉ 
ઠબકુ લાગઉ હુઇ। બિબ હાથ થકઉં વિછૂટઉં હુછં । પડિલેહવઉં વીસ્ારિઉં 
હુઇ। હારતઉ હુઈ। નઉકરવાલી પગ લાગઉ હુઇ। દેવભુવનિ ચઉરાસી 
આશાતના હુઇ। દર્શનાચારિ વિષઉ ૦ 11૩1 


ચારિત્રાચારિ આઠ અતીચાર। ઇર્યાસમિતિ। ભાયાસમિતિ। એવણા- 
સમિતિ। આદાનનિષેપણાસમિતિ1 પારિષ્ઠાપનિકાસમિતિ। મનોગૃપ્તિ। 
વચનગૃપ્તિ। કાયગુપ્તિ। એ પાંચ સમિતિ ત્રિણિ ગુપ્તિ શ્રાવક તણઇ 
સામાયિક પોસહિ લીધઇ। રૂડી પરિપાલી નહીં। ચરિત્રાચાર વિષઇઉં અનેરુ 
જે કોઅ૦ ॥૪॥ 

વિશેષત : શ્રાવક તણઇ ધામ સમ્યકત્વમૂલ બાર વ્રત, 

સમ્યક્ત્ર તણા પાંચ અતીચાર। દેવ ગુરુ ધર્મ તણઇ વિષઇ શંકા સંદેહ 
કીધઉં આકાંક્ષા પસ્દર્શના(ભિલાય કીધઉ । કિસ્યાં તે પરદર્શન। કુણ તે દેવ । 
કિસિઉં તે કુધર્મ। બ્રહ્મા વિષ્ણુ મહેશ્વર તણાં લોકપ્રવાહિ પ્રભાવ સાંભલી 
કૃડઉં સાચઉં મનિ હર્ષ કીધઉ । ભકિતભાવ કીધઉ | અથવા ચંદ્ર સૂર્ય મંગલ 
બુધ બુહસ્પતિ શુક્ર શનૈશ્રર રાહુ કેતુ । ભૂત પિશાચ નિથાચર ખેચર। ગોગઉ? 
આશપાલ ક્યેત્રધાલ માઇદેવતિ યક્ષયક્ષણી અંત હનોમંત બાવન્ન વીરા! એણી 
શકિત | ચામુંડાયોગિણિ હિગુલાજ જ્લદેવતિ પાદ્રદેગતિ। અનેરાઇં જાયલ 
સેષલ ઉપલ, મૂરાલ મહઉ આંબિલી ઉંબર નેવર પીપ્લ વડ આકડા બીજથય 
આમલી સર્પ્પ કંદર્પ્પ દ્રો તુલસીયત્ર, સાતર, આસધર પ્રમુખ દેવદેવીની 
બુદ્ધિ પૂજ્યાં. અથ વિનાયક પરમેશ્વર બુલ્રિદાયક ઇસ્યાં વચન બોલ 
કહિઉ। અથ ગાઇનઇ પુંછિ પુંછિ તેત્રીસ કોડિ દેવતણઉ સુખ ભણી ઘુતાહુતિ 
દીધી। સાં્ર ભઈંસઉ રેવંત વાયસાદિક તે દેવ કરી માન્યા। અથ જ્લદેવતિ । 
પાદ્રદેવતિ। કૂઇ સરોવરિ વાવિ વાડલઉ યાલીઉ નયનાલઉં | સમુદ્રતડ ગંગા 
૬. ઘાથારાણા, નવરાત્રિમાં સરતભઃચ્રમાં માટીનાં પૂતળાં મટી ઘોઘા રાણાતી 
પૃત્ત ડરે છે. 


પર તરસિહયુગના કવિએ 





ગયા ગોદાવરી। દ્વારામતી સેતુબંધ રામેશ્વર, કુરુક્ષેત્ર ગંબક હિમપંથ મથુરા 
વારાણસી પ્રમુખ લૈકિક તીર્થ કીધાં, કરાવ્યાં। અનુમત્યા। કુગુરુ અથ બોદ્ધ 
નૈયાયિક સાંખ્ય વૈશેધિક યોગિનીય એ પાંચઇ કુદર્શન કહીઇ1 તેહ સ્યઉ, 
પરિચયઉ કૌધઉ અથ તીંહ તણા ભેય દિગંબર પીતાંબર, યોગી જડીયા કાંગા 
ભરડા સન્યાસી કાપડી। કેદારપુત્ર બહ્મપુત્ર હિગુલાજ્યુત્ર વિદ્યાર્થી-ન્િવેદી, 
ચતુવે દી, યાજીઆ, યાજી પ્રમુખ છન્નૂ'વઇ પ્રબલ । અથ પાખંડીયા । અથ 
જેહ ગુહસ્થ જિહનઇ ઘરકલત્રપુત્રાદિક સંતાન સંતિતિહઇ ગુરુ કરી માન્યા । 
અથવા મંત્ર, તંત્ર, ઉપધી, નડી, મૂલી, અનન્‍્યાન કષ્ટાવડી સિષ્ધિ-ચૂડામણિ 
તણાં બાહ્ય ચમત્કાર દેપી તીહ માહિ ગુરતત્ત્વ થાપિઉ। અનેરા ગુહલિગી 
કુલિગી પ્રમુખ ત્રિણ સઇ ત્રિસદિં પરવાદી તણા પ્રભાવ દેષી સદ્ગુરુ ચારિત્રી 
મહાત્મા તણી દૃ, ગંછા નદા કુવાસના કીધી । અથ ધર્મ જીગઇૈ ધમિ જીવ અજીવ 
પુણ્ય પાપ આશ્રવ સંવર નિજ્રણા। બંધમોક્ષ નવતત્ત્વવિચાર બાહ્ય । 
અથ યજ્ઞકર્મ અગ્નિડર્મ ગિકર્મ મહારંભ પરિગ્રહ પરિવેષ્રિત ઈસ્યઉ 
ધર્મ્મ પ્રકાસઇ। યોગ ભાગ સિરાધ સંવત્સરી માસી ત્રમાસી છમાસી । 
પર્વ ભવારી ((#| કૂઆ સરોવર ખણાવ્યા। વડ પીપલ લીબડઉ રોપિઉ। તેહે 
પાણી ઘલાવ્યાં। ઇગ્યારહી કરાવી। સાત સઇ પાઠપૂજા જાગરણ નવસતી 
પ્રમુખ ધર્મસ્થાનક ભણી માન્યાં। અથ। મહામાઇ પૂજા બલેવ, માહી 
પૂનિમ, આજા પડવે, ભાબૌજ આથ પ્રેતબીજ, અષાત્રીજ, વિણાયગ ચઉથિ 
નાંગપંચસી, ઝીલણા છટ્ઠી, આદિતવાર સીલમ ત્તમિ, દ્રો અટ્ઠમિ, અથબુધાટમી, 
. નઉલી નઉમી, અથ નવર્સાન્ન નવમી, અહ (પ)વિત્રદસમિ (?) ભીમ ગ્વારસિ । 
અથ વ્રત ઇગ્યારસિ, વચ્છ બારસિ, અથ પારણા દ્રાદસી, સર્વસદ્ધા ત્રયોદશી । અથ 
ધણતેરરાસિ, અનંત ચતુર્દશી, પૂર્ણ્ણા તિથિ, મહાપર્વ અમાવાસ્યા ! સૂર્યોપરાગ, 
ચંદ્રોપરાગ, પ્રમુખ મહાપર્વ કરી માન્યાં। અથ કૂઇ તલાઇ નદી સમુદ્રિ પુણ્યહેતુ 
સ્નાન કીધાં કરાવ્યાં। ગૃહણિ શનેશ્વર મહામાસિ નઉરતે નાહિયા। અજણતાં 
થાપ્યા। અથ માસઇ વ્રત વ્રતોલાં કીધાં કરાવ્યાં । 


૧. 


જ 


૧૬, મદત 
(સ ૧૫૦૦ આસપાસ) 


(સ્રવેણુબ'ભ” એટલે મદન બ્રાહ્મણ. એણે “મયણછંદ ” નામનું શબ્દા- 
લંકારવાળું ૩૪ ટુંકનું એક શુ'ગારિક કાવ્ય ૨ચ્યું છે. કવિએ એ 
રચ્યાનો સંવત બતાવ્યો નથી, પણ વગેદરા સરકારી પુસ્તકાલયમાં એની પ્રાચીન 
પ્રતિ છે, તે ઉપરથી અને કાવ્યની ભાષા ઉપરથી સમજાય છે કે તે સં. 
૧૫૦૦ની લગભગમાં રચાયેલું હોવું જોઈએ. કાવ્ય સંભાગ-શુ'ગારનું હોવાથી 
મર્યાદાનો પાળ પર ઊભા રહીને રચ્યું હોય તેવું છે. 
સામાન્ય રીતે આ સમયના બધા ગ્રન્થકારો શબ્દાલંકારના અનુરાર્ગી છે, 
હિન્દીમાં એ સંપ્રદાય ચાલતો રહ્યો ને આપણે ત્યાં વીસરાતો ગયો. સં. 
૧૫૦૦ થી ૧૬૦૦ સુધીમાં આ માર્ગ પુરાઈ ગયો છે. જુએ :-- 


સયણ છદ 


“એહ જિ દંત તુહ વયણિ, એહ જિ કજજલ તુહ નયણે 
એહ [જ હાર તુહ કંઠિ, એહ જિ ઝંઝર તુહ ચરણે 
અજીઅ પ્રેમલ એ ગંધ, સરસ ઇઈછહિલ્લ શનમોહન 
અજીઅ ગલઇઈ કંચૂઇ, ભીડિ યૌવવત તન સોહન 
કલસકુચ વામી ન કિઉં, મયણબંભ તું નત્થિ ઇમ 
હેસખી !સયલ આભરણ માહિ, દેવિ ન સરન્ત્ઉ તિત્થિ તિમ ” 
“દંત ખંડિ કરવતુ, અવર નેઉર છુતાથન 

મોતી ખ્યાર સમુદ્ર, ઘસી પરિમલહ ઉરાસન 





૨, હે સખી ! તારા ખધા શણગાર જેમ અહનિ'શ તારા અ'ગ ઉપરજ રહે છે 
અને જેમ તીથ*ભક્તો હરહમ્મેશ પોતાના ભડ્તભાવવાળા તીથ'માં જ રહે છે, તેમ 
૧ મને તારા આભરણુકૃપ કાં ના સરજ્યો કે જેથી છું તારા અગ સાથે જડાઈને 
નિર'તર રહેત. 

પ૩ 


પ૪ નેરાસિહચુગનદ કવિએ। 





કંચૂ ખંડ વિખડિ, લેઈ -વલિ સેવિનવન્નઉ 

કજજલ અગનિ પ્રજજલિઉ,' 'તુહ મૈ નયણે દિન્નઉં 

એહ કલસકુંભ ઘણ કુફીઉ, ચક પયરિ ભમાવીઉં, 

એતલા તપ્પ જ નહુ તવિઉ, તુ મુઝ પાસિ ન આવીઉ 7ર 
અંતે- 

બાલી બાલિ નઠર વયણ, રવણિ રાવણ શિરખાંડણ 

ગજગતિ ગરુડાગામિ, કાંતિ કંસાસુર વિહંડણ 

બાલી બલિ છેતરણ, દૈવિ દદૈેતહિ નિકંદન 

મધુરિ વાંણિ મહિ માંણિ, સુહવિ અરુરાં સંતાપણ 

કમલાપણિ કમલવાસ હરિ, મુઝ મનિ ભાર્મિન ભયહરણ - ન 

સારર્નાન મયણ ઇમ ઉચ્ચરઇ, હરિલંકી હિવ હરિશરણિ ૩૪ 


૨. મારે માટે હાથીદાંતે કરવત વેઠયું, નેપુરે હુતાશન સલો, મોતીએ સમુદ્રના 
ખાર વેઠયે।, પરિમલે ધસારે। વેઠચો, ક'યુકીએ કડકા ચવાનું સહું, સોનાએ અગ્તિ 
સલો, અને કાજળ આગમાં ખળીને દેહધારી થયો, ત્યારે સે' તેતે નયને 
આંન્ત્યો. ડળશે કૃચની ઉપમા લીધી તે પહેલાં ઘણુ વડે કુટાયો અને પછી ચાક ઉપર 
ચઢીને ભસ્યો ત્યારે તે એ ઉપમા પાસ્યો., આવા તષ જે નથી તપ્યો તે સારી 
પાસે આવ્યે! નથી. 


ર 


૧૪% ઉત્તરાધ્યયન બાલાવખોધ 
(પટ્ત્િશત્‌ અધ્યયનાર્થ લૅશ) 
(સ' ૨૫૦૦ આસપાસ) 


ત્તરાધ્યયન બાલાવબોધ મૂળ પ્રાકૃત ગ્ર'થ છે. તેની શરઆત આ 
પ્રમાણે છે :- 

પ્રાકૃત :--તસંઝોમવિવ્વનૃવરત્ત લળતારલ્લ 1સવ્સળો । 

ધિળવં વારવજસ્સ્સાથિ ચઆાળર્વસ્ત તુનદિ મે 
તેનું સંસ્કૃત :- 
શિક્ત ત્રાયુ:વરિબ્યાધિ ઝત્વ્લ્ળ સે સમ વયત: શળત॥ 
ગુન્રાતી:--ભિક્ષુ મહાત્મ્યાનઇં વિનયમાર્ગ પ્રગટ કરેસિ; આનુપૂર્વ્યા 
અનુકસિઇ મઝનઇં કહતા હુંતા સાંભલુ. 
સંસ્કૃત :-18 થિક્ષિવ્સો સિક્ષો: સંયોમાત્‌ ઘિત્રયક્તસ્ત। 
ગુજરાતી :-સંયોગ-સંસાર તણા સંયોગ થિકુ મુંકાણ છઈ, કિં ભિક્ષો; । 
અંનગારસ્ય ઘર રહિત ચ્છઇ11 ૧॥। 

આ પ્રમાણે આગળ પણ મૂલ પ્રાકૃત, તેના ઉપર સંસ્કૃત અને તેનું 
ગુજરાતી, એ પ્રમાણે, એ કમે આખો એ ગ્ર'થ છે. આપણને માત્ર ગુજરાતી જ 
જેવું છે તેથરી વશ્યેનું પ્રાકૃત સંસ્કૃત છોડીને એકલા ગુજરાતીનો થોડો નમૂનો 
જોઈએ :-- 

તે ઇસિઉ ક્ચિષ્ય વિનીત કહીં ગુરુ તણી આજ્ઞા નિદ્દેશક છઇ । ગુરુ તણા 
ઇંગિત થેષ્ટિત અનઇ આકાર જાણઇ છઇ :1 ૨ ! ! ઇસિઉ શિષ્ય અવિનત કહીઇ । 
ગુરૃ તણી આજ્ઞા આદેશ અણ કરતુ ચ્છઈ। ગુરુ રઈ પ્રત્યનીક શતુ સરીખુ 
છઇ। તત્ત્વ નથી જાણતુ। ક્ૂલવાલક ઠોમણવત્‌ જિમિ શુની પૂતિકર્ણી કહ્યુ 
કાન ઇસી જિહાં જઇ તિઠાં સદ્રલઇશ્રી કાઢીઇ. દુર્વચન બોલિવઇ કરી 
મુખ જિ વપરી છઇ ।૩॥। 

પૃષૃ 


પ૬ નરાસિહયુગતા ડવિએ। 


ગર્તા સૂઅર કણ તાંદુલ તણા કૂકસ તિજી વિષ્ટા જ્મિઇ,' ઇમ મૃગ ભણીઇ 
અજાણ શિષ્ય શીલ સદાચારપણઉં મૂકી અનાચારિ રમઇ ।। ૪।॥। 

આપણા જીવનઈૈ હિત વાંછતુ મનુષ્ય શ્વાન તણઉ તિમ ગર્ત્તસૂઅર 
સરીખા મનુષ્ય તણુ ભાવ ભણીઇ વિરૂઉં સ્વરૂપ સાંભલી નઇ આપણમું વિનય 
નઇ વિષઇ સ્થાપઇ, સ્થિર કરઇ।॥ ૫।। 


તેહ કારણ તુ સુધી ડાહુ વિનયમાર્ગ વાંછઇ, જેહ વિનયમાર્ગથું શીલ 
લહીઇ. તે શિષ્ય ગુરુ તણઇ પુત્ર સ્થાનીય હુતઉ નિયોગાર્થી-મોક્ષાર્થી હુતુ 
કિહાં થિકુ કાઢીઇ નહીં. તે સર્વત્ર માન લહઇ સુ શિષ્ય ગુરુ કન્હઇ સદા 
અતિહિ શાંત, અનઇ અમુખર થોડા બોલુ હુઇ તિમ અર્થ .સહિત શાસ્ત્ર 
પુણ્યાર્થિ સીખઇ ।। ૬-૭1 


ડાહુ શિષ્ય ગુરે અનુશિટ્ટ સીખ દિઉ હુતુ કોપ ન કરઈં ક્ષમા સેવઇ 
ક્રુદ્ર નીચશું સંસર્ગ હાસું અનઇ ક્રીડા વજજઇ । ૯1 
હે શિષ્ય ! તું ચાંડાલ સરીખું પાપ કર્મ મ કરિસિ. અનઇ શિષ્ય ઘણું 
ન બોલઈ કાલિ કરી પ્રથમ પહર ભણી નઈં તિહાર પૂઠિ બીજઇ પ્રહરિ 
એકલુ રહી નઇ અર્થ ચીંતવઇ ૧ ૦॥। 
પાન ૨૬૨. શ્લોકસંખ્યા ૮૩૮૪ 
, લખ્યા સંવત્‌ ૧૫૭૧ સૈત્ર સુ. ૭ શનૌ મુલતાનપુરે, 
(વડોદરા સરકારી પુસ્તકાલય-) ' 


૧૮. વિદગ્ધસુખસંડન (ગથ) 
૨, સ'&$ ૧૫૦૦ આસપાસ ) 


કઈ એક બોદ્ધ સાધુએ આગળના વખતમાં સંસ્કૃતમાં “ વિદગ્ધમુખ- 

મંડન” નામનો ગ્રન્થ રચૅલો છે. એ ગ્ર'થનું ગુજરાતી ભાષાન્તર આ 
કાળના કોઈ જૈન સાધુએ ર્યું છે. આ ગ્ર'થ વિદ્ભાનોને સુભાષિતસંગ્રહના 
જવા ઉપયોગી હોવાથી દરેક જ્ઞાનભંડારમાં સંગ્રહાયો છે. એનું ભાષાન્તર 
આ પ્રમાણે છે :-- 

શોદ્ધોદનિ-બોદ્ધનાં પ્રવચન શાશન ચિચ્કાલ જાણ જયવંત સર્વાત્કયિઇ 
વર્તઇં 1 ભવસંસાર તણાં દુ:ખ જિ ભણિત મહાગદ મહારોગ તેહહ્મઈ સિલ્કીપધ 
છઈં । પુણ્યાત્મા નિર્મલ પુરુષના પરમ ઉત્કૃષ્ટ કર્ણ નઇ વિષઈ રસાયન છઈઇ । 
મનોમલ-મન:પાતકના પ્રક્ષલવા નઈ એક સબિલ પાર્ણી છઇ 11૧।। 

રાંત સાધુ જયવંત વર્તઇ 1 સુકૃત-પુણ્યનું એક ભાજન-પાત્ર છઇ । પર- 
અનેરાનું અર્થસંપાદન્‌ અર્થનિષ્પત્તિ જિ સદ્વુત તિહનઇ વિપઇ સ્શિત રહ્યા 
છઇ । કવીશ્વરની વાણી જયવંત વર્તઈ । ચાતુરી મનીભૂ-ઉત્પત્તિસ્થ્રાન છઇ । 
ન્ત્હ્વા અનેરાના ગુણ બોલિવા અશકત છહૂર્તી ખલજન નઇ મુખિ એવંવિધ 
સી દસઇ। 

ક મર ક 

હું સત્પૂરુષની પ્રતિનઇ અધિ વિસ્તાર રહિત વિદગ્ધમુખમંડન બોલિસું । 
ગુઢ-ગુપ્ત રચના-પ્રબંધ ઝાડી નઇ । પ્રતિભા-પ્રજ્ના નઈઇં અનુરૂપ યોગ્ય છઈ 
તથા જ્ઞાન કરિવા નઇ વિષયિ સમર્થ છઇ । દષ્ટઅર્થ છઇ 11 ૭॥ હે વિદ્વાંસુ । 
જા સભા માહિ રહિવા બોલિવા મન છઇ, તુમ તાંબૂલની પરિઈ વિદગ્ધમુખમંડન 
લેઇ સભામધ્યિ પઇસુ। જિમિ કોઇ પુરૂષ તાંબૂલ લેઇ સભા સધ્યિ પઇસઇ । 


જ 


પ૭ 


૦ મિ દ 
“ ૧૯. શાત્તિસૃરિધ . 
. (સ' ૧૫૦૫) 
દૃતાકય ગચ્છના શાન્તિસૂરિએ સં. ૧૫૦૫માં પ્રતિષ્ઠિત કરાવેલી પ્રતિ- 
માએ। ઉપર તેમનું તામ છે. બીજા શાન્તિસૂરિ સંડેરક ગચ્છના સં.૧૫૧૫ માં 
હયાત હતા. નીચેના નાના, પરંતુ મધુર કાવ્યની ભાષાશૈલી જોતાં એ શાન્તિસૂરિ 
જ્ઞાનાકર્ય ગચ્છવાળા હોય એમ લાગે છે. એમનાં બીજાં કોઈ કાવ્યો હજી 
મળ્યાં નથી; પરંતુ એમણે બીજાં કાવ્યો પણ રચ્ચાં હશે, એવું અનુમાન 
કરવાને કારણ મળે છે. નીચે એમના કાવ્યનો નમૂનો આપ્યો છે :-- 


શ્રી શસુ'જય ભાસ 
કવિ કરિ જણણિ પસાઉ, હંમઈં સરસતિ સરસતિ દઈ મૂં વયણલાં અ ।। 
ગાઇસ તીરથરાઉ, એ સેશુજ સેગુજ ભવસાયર તણી એ ।। હંમઈ. 
નાભિનરિંદમલ્હાર, એ નિસિદિનિ નિસિદિનિ ઘડીય - વીસરઇ એ ॥ 
ઉમાહડઉ અપાર, એ અલજુઅ અલજાઅ અંગિ ન ઉતરંઇ એ ।। હંમઈ, 
જાણઊં ઊડી જાઊં, એ ગિરિવરો ગિરિવર સિહરિ સોહામણઉ એ ।। હંમઇ, ૫ 
રિસહેસરગુણ ગાઊં, એ અર્હાનસિ અહંનિસિ એહ જ સૂં રલી એ ।। હંમઈં. ૬ 
આંબલડા રસ કોઇ, એ કોઇલિ કોઇલિ મન લાગી રહઊં એ।। હંમઇ, ૭ 
કેતકિ પરિમલ કૉતિ, એ જોઇ ન જોઇ ન વનફલ ફૂલડાં એ | હંમઇ. 
એ રસ નથી અનેથિ, એ ભૂલિ મ ભૂલિ મ ભોલ ભમરલાં એ ।। હંમઇ. 
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માનસ સરોવર માંહિ, એ જે જલિ જે જલિ નિર્મલ નાહીઇ એ ।। હંમઈ. ૧૦ 


પિ, 


૧, જે. ચૂં. ક, ૧, પૃ.૯૧; ૩, પૃ. ૫૨૮, આખુ” કાવ્ય “જેનયુગ, પ, પૃ. ૪૭૬- 
૭૭ ઉપર મો।, ૬. દેશાઇએ સ'. ૨૫૩૫ની પ્રતને આધારે પ્રકાશિત ડર્ઝું' છે. જુએ જે. 
. ચૂં, 5., 3, પૃ. ૪૯૩. પાઠલેદ છે તે નેતાં, બ'ને પ્રતો જુદી હોવાનું જણાય છે. 


પ૮ 


ક્ષાન્તિસુરિ પદ 


અવરભવલે રે ઠાઇ,એ સે કિમ શોકિપ્‌ હંસ શલિ કરંઈ એ હંમઇ, ૧૧ 
તંદી તિરંતર તીરિ, એ પતઇ ઘત બે!લઇ ચાંચડી એ હંમેઇ, ૧૨ 
જલહરતણઉ સુજાણ, એ પાણીએ પાણીઅચાતકિ ચાખીઊં એ ।। ઈંધઇ. ૧૩ 
' સે ગુજરિરિજેજઇં,એજગગુરૃજગગુરૃરિસદજુહારિવાએ.॥ હંમઇ, ૧૪ 
આપવસઇશઝથીતિ, એમુંપણિમુંષણથાહરિતવિદેઈ એ। હંમઇ, ૧૫ 
કહ કિમ તેહ સુહાઇ, એ તોરે તીરથ હીચઇ અનેરી એ, ॥ હંમેઈ ૧૬ 
આ દિલ અવલીરીતિ, એ સગપણ સગપણ કેહરઇ તાહરઇ એ ।। હંમઈ. ૧૭ 
તઉં મહ તિરખણરેરિ, એ હું હવ છું હવ વહુઉં ઊતા૧લઉ એ. 1! ઈંઘઇ, 1૮ 
કહીઈ પસાઉકરેસિ, એ દરિસળદરિસણ દાખિસિ આપણ ઊંએ, ।। ઈંમેઈ ૧૯ 
દૂરથિકાંનહીદૂરિ,એજઇ ક્મિઈ જઈકિમ ઈઊજમ ઊપજઈએ.। હંમઈ? ૦ 
બોલઇશ્રી શન્તિસૂરિ, એ સેબુજ સેળુજ હુઈઘરઆંગણઇએ.।। હંમઇ ૨૧ 


૨૦, બ્રહ્મજિતદાસ 
(સ ૬૫૨૦) 
દિગ'બરેતું સાહિત્ય 
શ્લૃતાંબર્‌ જૈનોનું જેવું સાહિત્ય છે, તેવું જ દિગંબર જૈનોનું પણ છે. 
શ્વેતાંબરી સાધુઓએ રચેલા ગુજરાતી ગ્રથો કરતાં દિંગંબરી સાધુઓએ 
રચેલા ગુજરાતી ગ્ર'થો વધારે મોટા છે. ખાસ કરીને દિગંબરી સાધુઓએ રચેલા 
અપભ્ર'શ ભાષાના ઘણા ગ્ર'થા હજુ પણ મળી આવે છે. સિદ્ધરાજ જયસિડના 
વખતમાં પાટણમાં શ્વેતાંબરો અને દિગંબરો વચ્ચે શાસ્રાર્થ થયો હતો. એ 
શાસ્રાર્થમાં દિંગંબરોની હાર થવાથી તેમને ગુજરાતની હદ બહાર થવું પડયું 
હતું. એટલે સિદ્ધરાજ પછીના વખતથી માંડીને પાટણના રાજપૂંત રાજ્યના 
અંત સુધી દિગંબરો ગુજરાતના સાબરમતીની ઉત્તરના પ્રદેશમાં રહેતા નહોતા. 
વડોદરા, ચાંપાનેર, ગોધરા વગેરે વાગડ અને લાટપ્રદેશમાં તેમની વસતી હતી. 
અહીં તેએ શ્વેતાંબરો સાથે હરીફાઈ કર્યા કરતા. ગ્ર'થરચનામાં જેનો જેમ 
બ્રાહ્મણે સાથે હરીફાઈ કરતા તેમ દિગંબરો અને શ્વેતાંબરો અંદર અંદર પણ 
હરીફાઈ કરતા હતા. શ્વેતાંબરોએ એક ગ્ર'થ નવો બનાવ્યો છે અને તે લોકપ્રિય 
થયો છે, એવું દિંગંબસે જુએ કે તરત જ એ જ વિષય લઈને દિગંબરો જુદી 
રચના કરી લેવા. (કારણ કે બંનેને મૂળ વસ્તુ લેવાનું તે સૂત્રગ્રન્થોમાંથી લેવાનું 
હતું. એટલે કથાનાં પાત્રો! બંનેનાં એક હતાં.) શ્વેતાંબરોના ગ્ર'થમાં એ પાત્ર 
શ્વેતાંબરી વેષમાં ને દિગંબરોના ગ્ર“થમાં દિગંબરી વેષમાં ચીતરાતું. 
આ ડવિ જનોના દિગંબરી સંપ્રદાયનો છૅ. “ હરિવંશ રાસ ' સે અંતે તેણે 
પોતાની પ્રશસ્તિ આ પ્રમાણે આપી છે:-- 
શ્રી મૂલસંધ અતિ નિરમલો, સરસતિ ગચ્છ ગુણવંત 


શ્રી સકલકીરતી ગુરુ જાણિઈં જિણસાસણિ જયવંત વ્‌ 
તસ પાટિ અતિ રૂયડા, શ્રી ભુવનકીરાતિ ભવતાર 
રત્નત્રય કરી મંડીયા, ગુણહ તણા ભંડાર ૨ 


૬૦ 
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તે' મુનિવર પય પ્રણયીનિ, કીયો મિ સમિસાર' 


બ્રહમાજ્ણિદાસ ભણે ર્યડો, પટતાં પુન્ય અપાર ૩ 
સિષ્ય મનોહર રૂયડો મલ્લિદાસ ગુણદાસ 

પટો પઢાવો વિસ્તરો, નિજ હોય સૌખ્ય અપાર ૪ 
ભવીયણ જીવ સંબોધવા કીયો રાસ એ સાર 

અનેક કથા ગુણિ આગલો, દયા તણા ભંડાર ય 
સંવત ૧૫ વીસોતરા, વૈશાખ માસ વિસાલ 

સુકલ પશ્ચ ચઉદિસિ દિને, રાસ કીયો ગુણમાલ દ 


આ રાસ્‌ રાસ ૧૧૦ પાનાંના છે. આવા જ બીજા ઘણા ગ્રન્થો દિગંબર 
સાધુઓએ રચેલા છે. 





૧. સમયસાર. 


૨૧, મતિશેખર'* 
(સ'* ૧૫૬૪) 
કૈવિ મતિશેખર ઉપકેશ ગચ્છના સાધ] હતા. “મયણરેહા સતી રાસ” સે 
અંતે કવિ આ પ્રમાણે પોતાનો પરિચય ડરાવે છે :-- 
શ્રી ઉવએસ ગછ ગુરરાય, કક્કસૂરિ તસ પદિ બિસાય 
સાંપ્રત દેવગુપતિ ગણધારા, તેહના ગુરુના વચન આધારર ૫૮ 
વાચક મતિશેખર ઇમ ભણઇ, ભણઇ ગણઇ તે સહ સુખ લહઇ પ૯ 
ગણઘર દેવગુપ્તિના અને ગુરુના વચનથી રાસ રચ્યો. એટલે દેવગુપ્ત 
ગુરુ નહીં, પણ ગચ્છપતિ. એમના ગુરુ વાચક શીલસુંદર. મતિશેખર પણ 
વાચક પદવી પામ્યા હતા. એમની કૃતિનો પહેલો ગ્રૂથ 'ધન્નાચરિત્ર.' એ 
૩૩૫ ટુંકનાો રાસ તેમણે સં. ૧૫૧૪માં રચ્યો છે. બીજો “કૂરગડૂ મહર્ષિનો 
રાસ” એમણે સં, ૧૫૩૭માં રચ્યો છે. એની શરૂઆત આ પ્રમાણે છે :-- 
રિસહ જિણિદહ પયકમલ, વિમલ ચિત્ત પણમેસુ 


વદ્ધમાણ જિણનાહ બલિ, કાંઇ કવિત કવેસુ વૃ 
રિસહ વરિસ દિણ તપ કીયઉ, વદ્ધપાણિ છમ્માસ 
વરિસી છમ્માસી ઇંસઉ, નામ હઉ તિણિ તાસ ૨ 


તે તપ, તે જપ, તે સુખ, નાણ, તે ધન, યૌવન, તે સુપ્રમાણ 
[જહાં મદમચ્છર નવિ આર્ણિયઈ, ક્ષમા સહિત સહુકારી જાણીયઈ 
ટૂરગડ્નુ ભતિશેખર ઇમ કહઇ, ભણઈ તિ શિવસંપદ લણઈ 
શ્રો જિન ચુવીસઇ નમી પણમી ગોયમપાઇ 


કરિસ્યું કવિત રલિયામણ, ગુરુ સરસતિ સુપસાય વૃ 
શ્રો અરિહંત પયાસિઆ, દાન સીલ તપ ભાવ 
ભેદે ચ્યારિ ધર્મહ તણા, શ્રી સીલ અધિક પ્રભાવ ૨ 


સીલપસાઇ સુખ ભોગવાઈ, સીલ જ નરનારી જોગવાઇ 
[જવી મયણરેહ રાખવી, [જણ આસણી મહિમા દાખવી 
સા નીતુ મયણરેહ મહાસતી, કરુ મંગલિક જયવંતી સતી ૫૭ 
૧. જે. જૂ. ક., ૨, 'ૃ. ૪૯-૫૨; ૩, પૃ. ૪૬૭-૪૭૧, ૪૯૪. 
૨. જૈ. ચૂ. ક., ૩, ૪૭૦ ઉપર “તે સહગુરુના' એવા પાઠ અને ૧૫૩૭ સ'વત છે. 
ન 
૬૨ 


આ 


પ્રમાણે 


ર૨ લખ્સણુ 
(સ ૧૫2 ૧) 


કવિએ 'શડાવીરસ્તવન' રચ્યું છે. કવિની વિશેષ એળખ આપે એવું 
કંઈ સાધન મળ્યું નથી. સ્તવન ૯૫ ટંકનું છે. શકૃઆત આ 


કૂ. 
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પહિલઊં ધરિ બ્રહ્મા તણી, ભાવ કર્થનઉ આણિ અંત 
વાગ વાણિ ધુઅ બ્રહ્મા તણી, સમરઈ સરસતિ હૂં સામિણી વૃ 
સુહ ગુર્વચન શ્રાવણે સાંભલી, પભણિસુ વીસ્ચરિત્ર મનિ રુલી 
ચઉવીસમઉ જિણિસર રાય, ગાયસું સંદ તણઇ સુપસાય 2૨ 
જબૂદોવહ ભરત એ ઠામ, તે માહિ વભણકુંડ છ ગામ 
વસઇ કપભદત્ત વિદ્યાવંત, માહણ દેવાણંદાક્ર 
નિસિ ભરિ પુઠ્ઠી તે બ્રાહ્મણી, સર્થ્વરી વહી અતિ ઘણી 
રાતિ દુપહર હુઆ જેતલઈઇ, ચઉદ સપન લાધાં તેતલઇ ૪ 


ત્ર. 
ધ્હ 


પ મયગલ ધુરિ મલપંત, દીઠઉ વૃષભ મહા બલુવંત 
ખઇ સુષનઇ બીજઇ કેસરી, [તીજઇ] લખમી સાયરકુંઅરી ઘર 


કા માલા સંપૂરઉ ચંદ, દીઠઉ સહસકિરણ ગયણંદ 


લહકઇ ધજા સુપનિઅ સમઇ, ભરિઉ કલસ જલ સોવન્નમઇ દ્ર 
પદમસરોવર દેવવિમાણ, રયણરેડ સાગર ઉજ્જાણ 
ઇુવિણઅગણિ સુપનચઉદસઇ, લાહો સુપનંતર જાગો તિસઈ ૭ 
તે સુંદરિ ઊઠી તિણિ વારિ, શુકલધ્યાન શાન ધરઈ અપાર 
ઝપભદત્ત મનિ હર્ષ અપાર, સુપનંતરનઉ કહિઉ વિચાર ૮ 
ભણઇ વિપ્ર સુણ સુંદરિ કાનિ, હુસિઇ પુત્ર પુણિ મેરુસમાનિ * 
જાતિગર્વ જન્મંતરિ કરઇ, તિણ કશિઈ નીચ કુલિ અવતરઈ - ૯ 


દડ 


હ્૪ 


તરાસહચુગતા કવિએ 


ન્ન્--------------------------------*---.----------------------------------------- 


અંતે 


માહિણિ ઉદરિ વીર અવતરઇ, ઇંદ્ર તણઉ આસન થરહરઇ 
કાયર આસણ નહી સમાન, મનિ અવલોકી જોઇઉ જ્ઞાન 


મહાવીરના ચરણ અણુસરઉ, તપ ૫ તનુ સકતિ નૌત કરઉ 


પાંચઇ, ઇન્દ્રી આણઉ ઠામ, પરમેસર પૂજઉ સુવિહાણિ 
ખેલઇ જિતવર આગલિ રંગિ, શ્રી આવઇ તસ ધરિ મણિરંગિ 
જિમ જિમ જિત આગલિ ગાઇઇ, તવ નિધઇ શિવપુરિ જાઇ 


રતન ચડિઉ ચિંતામણિ આજ, સૂરીસર વંદઉ મુનિરાજ 
સેવક લખમણ ગુરુ ઉપદેસ, સુણી કિઉ અક્ષર, હવહેસ * 
પનર એકવીસઇ વચ્છર સાર; ફાલગુણ વદિ સોતમિ સોમવાર 
કીઉં તવેન મનિધરી આણંદ, જયવંતા જગિ ઇંતિ વીરજિણંદ 
જાં અવિચલ મંણ્ડલ ધ્રૂ તણઉં, જાં નિસિ તારા દીપઇં ઘણરઉ 
જાં પુથ્વોમંડલ 'ધિર થાઇ, તપ તેજિઇં જાં શશિ દિન રાય' 


વીરાજણેસર તણુ' ચરિત્ર, ભણતાં ગુણતા જતમ પવિત્ર 
એકમતૉં જેં નર સૉંભલઈ, તેહ ધરિ નિશ્વઇં અફલાં ફ્લઈ 


૧૭૦, 


૯૦ 


૯૧ 
લર ર 
6૯૩ 
૯૪ 


લ્ય 


૨૩. સોાનસાગર' 
(સ ૨૫૨૩) 
આ કવિ પ્રસિદ્ધ છે. ઈન્યાન “એ છેડાવાળા છપ્પા વગેરે જે છૂટક છૂટક 
કેટલાંક કાવ્યો મળે છે, તે આ જ્ઞાનસ્ાગરનાં છે. એમનું મોટું કાવ્ય 
“શ્રીપાલ-રાસ” અથવા “સિદ્ધચક્રરાસ” છે. એને છેડે કવિ પોતાની 
એળખાણ આ પ્રમાણે આપે છે;-- 
નાગેન્દ્ર ગછિ ગુરૂ ગાઈ એ, સાલંતડે, શ્રીગુણસમુદ્રહસૂરિ, 
જાસ પાટિ સોહામણા એ, માલંતડે, શ્રીઆણંદપ્રલસૂરિ. ૭૩ 
ભવિઆં ભાવિઇં નિતુ નમઇ એ, માલંતડે, શ્રીગુણ દેવસૂરિરાય. 
તાસ સૌસિ એ રાસ રચિઉ એ, થાલંતડે, જ્ઞાનસાગર ઉવજઝાય. ૭૪ 


સંવત પનર એકત્રીસઈઇ?, શાગસિરિઇ એ, માલંતડે, ઉજ્લી બીજ 
ગુરુવાર, 


રાસ રચિઉ સિદ્ધક્રનો એ, શાલંતડે, ગાઇઉ શ્રીનવકાર ૭્પૃ 
સં. ૧૫૩૧ માં આ રાસ જ્ઞાનસાગરે રચ્યો છે. નાગે'દ્ર ગચ્છ એ ઘણે 
જના ગચ્છ છે. 
આ કાવ્યનો નમૂના જોઈએ : 
કર કમલ જોેડેવિ કરિ, સિદ્ધ સયલ પણમેસ 
શ્રી શ્રીપાલ નરિદનઉં, રાસબંધ વભણેસ વૃ 
શહિયલિ મંત્ર અનેકિ છઈ, પંકિ શ પડિ ગમાર 
-* ભવસાયર તો ઊતરિ, જઉ જપૂં શ્રી નવકાર 
શ્રી ગુણદેવ પસાઉલિ, ૨ચિઊં ડવિત 'વિશાલ 
ન્યાન ભણઈઇ સુઈ સાંભલું, સિદ્ચક્ટ ગુણમાલ ૩ 
કથાવસ્તુ :-ઉજ્ણના રાજાને બે કુંવરીએ હતી, એક સુર્મુંદરી અને 
બીજી મદનસુંદરી. 
રૃ. જૈ, જૂ. ક., ૬, ૫૮-પ૫દટ, ૨. પાઠાંતર “વીસઇ', જૈ. %. ડ., ૨, ૫૮. 
દપ 


શ્ર્ષ્ઝ 


ટુ તરાસહુયુગતા ડેવિએા 


“સુરસુંદર પૌંડિનિ પાસિ, શાસ્ત્ર મિથ્યાત ભણિ ઉલ્હાસિ.” 
અને મદનસુંદરીને કર્મગ્ર'થ ઉપર બહુ શાદ્દા બેઠી. 
સઇણાઇ સીખિઉ સિદ્ધાંત, કર્મગ્રથ તસૂ વસીઉ ચીતિ 
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૮ 
એક દહાડો રાજાએ બંને દીકરીઓને પૂછયું : પુણ્યવડે શું પ્રાપ્ત થાય? 
સુરસુંદરીએ કહ્યું : 
દદ શય ક્ય દ્ધ મે શ 
ધન, યૌવન, વિચક્ષણપણુ , રોગર્રાહત નિ રૂપ જ ઘાણ 
મનર્વંછિત જા મલીઇ તેહ, રાજન પુણ્યઈ લાભઈ એહ ૧૨ 
મદનસુંદરીને પૂછતાં તેણે કહ્યું :-- 
વિનય, વિવેક, વિચાર, સંતોષ, નિર્મલ શીલહ દેહ નરદોષ 
સુકતઇ સુખીસું અવિહડ નેહ, રાજન | પુન્ય લાભિ એણ ૧૪ 
બાપે કહ્યું: બેટીએ ! હું તો તમારાથી પ્રસન્ન થયો, અને હું પ્રસન્ન 
થયો એટલે પરમેશ્વર પ્રસન્ન થયો. 

આ શબ્દો સાંભળીને મદનરેખાએ માથું હલાવ્યું, ત્યારે રાજાએ તેને પૂછયું : 
બેટી! કેમ માથું હલાવે છે? દીકરીએ કહ્યું: રાજન્‌ ! તમે સભા વચ્ચે 
ખોટો ગર્વ ડરો છે. 

સાચૂં બોલિ થાસિ મર્મ, કર્તા હર્તા એક જ કર્મ 
કર્મસાંજોગિ જેહાન જસ્યુ, મલસિ વર આવી તે તસ્યુ 

દીકરીના આવા બોલ સાંભળીને બાપને બહુ ગુસ્સો! ચઢયો.' સભા વચ્ચે જ 
રાજાએ કહયું કે, એને જમવામાં જુવાર મળે અને કડબ માથે લાવવી પડે, એવું જ 
હું કરીશ. ન ક 

પછી રાજા ફરવા નીકળ્યો. આગળ કુષ્ઠી (પતરોગીઓનું પેડ-ટોળું ) 
જતું હતું. એ જેઈને પ્રધાને કહ્યું કે, રાજા પાછા વળી જાઓ. આ તરફ 
જવા જેવું નથી. તરત રાજાએ ઘોડો પાછો ફેરવ્યો. એટલે એક કુષ્ઠી માણસે 

૨. સરસંદરી ખાજ્ણણ્‌ પ'ડિત પાસે સિથ્યાત્વી રાસ્ર ભણી; અને મદતસંદરી 
જેનધમ'ના સિદ્ધાંત ભણી. 


સપ્તસ્ાગર દક 





સામે આવીને કહ્યું કે, મારો શેઠ કહે છે કે, મને એક સ્ત્રી પરણાવ અથવા તારી 
દાતા તરીકેની કીંતિ મિથ્યા ડર. રાજાએ કહ્યું : જા, તેને તેડીને સભામાં આવ. 
અંબર નામનો કૃષ્કી સભામાં આવ્યો. રાજાએ પોતાની દીકરી શદનરેખાને 
બોલાવી અને તેને અંબર સાથે પરણાવી. 

બાપનો આદેશ માથે ચડાવીને મદનસુંદરી કુષ્ગે સાથે પરણી. બીજી 
કન્યા ર]ર્સુંદરીને મોટી ધામધૂમથી એક રાજા સાથે પરણાવી. મદનસુંદરી પોતાના 
પતિને તેડીને જિનવરને નમવા ગઈ, ભગવાનને નમીને પછી મુનિને વંદના 
કરી. અંબર હાથ જેડીને મુનિની પાસે બેઠો. મદનસુંદરીએ મહારાજને કહ્યું, 
આપ કંઈ એવે મંત્ર બતાવો કે જેથી મારો પતિ નિરોગી થાય. ગુરુએ કહાં 
ક તપ કરો અને નવકારનેો જપ ડરે. આસો કે ચૈત્રની આઠમથી નવ 

હાયનીં ઓલિ ડરી, સિજ્રયક્રની પુજા કરો. એથી અકારે કુષ્ઠ મટશે. સદન- 
કી ગુરૂના કહેવા પ્રમાણે તપ ચારંભ્યું. એથી દહાડે દણાડે ડે અંબરનો 
હને! રોગ ઘટવા લાગ્યો. મંત્રનું જળ લઈને અંબરના શરીરે છાંટતાં રહેવાથી 
એનું શરીર તદ્ન સારું થઈ ગયું. બીજા સાતસો કુષ્ઠીઆ એ ટોળામાં હતા. તે 
બધા આ પ્રયોગથી સારા થઈ ગયા. 

એક દહાડો પતિપત્ની અરિહંતની પૂજા કરવા ગયાં હતાં ત્યાં એક બાઈને 
છેટેથી આવતી જોઈને અંબર દોડતો! જઈને તેને ભેટયો. મદનસુંદરીએ જાણ્યું કે 
શ્રોતાની સાસુ છે તેથી તે તેમને પગે પડી. સાસુએ આશિર્વાદ આપ્યો. પછી 


; વહુ બૅટા] તમારા સસરા રાજા હતા. તે મરતાં દુશ્થતાએ રાજ ઘેરી 


લીધું. આ દીકરો નાનો હતો તેથી તેને લઈને હું નાસી છૂટી. અમને કોઈ 
ઓળખે નહીં, એટલા માટે કુષ્ઠીઓના પેડામાં અમે બળ્યાં. 


પ? ધ્પ્ક્ઝ 


ક 


#દૃ? 


(૨, 


ન, 


ક્હૃ 
નડ 


“સઝંગતિ વણદુ પુત્ર તન, શજ ચિંતા થઈ થાઈ.” 
કુષ્ઠીએના સંસર્ગને લીધે દીકરાનું શરીર બગડ્યું. લોકોને ઉપર પ્રમાણે 
નવકાર મંત્ર સિદ્ધચકનું માહાત્મ્ય વર્ણવવું એ આ રાસનો ઉદ્દેશ છે.૨ 





ક. - “સ્મૂલલદ નવરસે।' વગેરે કૃતિઓના રચનાર જ્ઞાનસસાગર આનાથી જુદા છે 
(જુઓ જે. ચ્રૂ. ક, ૨, ૫૭-૮૦; 2,_ ૬૨૨૭-૧૧૩૭). તે અદારમી રાતાળ્ટીસાં થઈ 


નક 


ગયા. “સ્થ્રલભદ્રતવરસા'માંથી નમૂનો પછીના પૃષ્ઠ ઉપર. 


કૃત 


તરારિર્હયુગતા ડેવિએ 





જ 


વીરરસ - 
રાગ અશાઉરી--ઢાલ ડડખુ 


સુભટ સિરિતાજ મુનિરાજ થુલિભદ્ર જિહાં, વીરરસ કામિનિ કોશ આવી 
ગુહિર નેસાણ નેવર બેહુ ગાજતિઈ, ચૂંનડી ચાહિ ફરહરિ બણાવી. ૧ સુભ. 
ચાક ચતુરપણિ શૌશિ છત્ર જ ધરિઉં, ચમરીઅ ચ્યાર તે ચમર જેહાને 
તાકે સુગતાફલ જેહ છિ નાચતાં, દુડતા સાંત લસકર તેહ નિઇ ૨ સુભ. 
માન ગયંદપરિ તે ચઢી માનિની, ચાતુરી ચિહું દિસિ ફોજ કીધી 
રેખ મુગમદ તણી તિલક સધ્યે કરી, જાણીઇ તે સહી સૌગિ લીધી ૩ સુભ. 
ખટકતી ટલી જેણિ ખેડૂં કરિઊં, ઝલપતી વેણિ તરૂઆરિ ઝાલી 
મસ્તકિ કુસુમ ને તીર ભાથા ભરિયા, બાહ કલા સૌ ગદા ઉલાલી ૪ સુભ. 
ભમુહ ધનુષ ચડાવીઊં ભાંમની, જોડિઊં યુગતિશૂં નયણ બાંણઇ 
બાંણ તેહ અંજન વિધિ ભરિયાં અતિ ઘણુ, 

ઘસિ કરિયા તીખાં કુંડલ શિરાણઈ પ સુભ. 
ઇમ સજાઇ સજી કહિ થૂલિભદ્રનિઇં, આજ દેખાડસિઉં હાથ હાળુ 
કંઠ હુંતુ હતી નાહરી કામિની, દીન કરિ મૌન તુર્ઝાન ભગાવઉ ૬ સુભ. 
નેહનાં વયણ સુંણી મહામુનિ રૂણઝણિઉ, કોશ કામનિ પ્રતિ એમ બોલિ 
સહસ અઢાર સૌલાંગ રથ માહરિ, તાહરું કટક તણખલા તોલિ ૭ સુભ. 
અરથ અનેક સિદ્ધાંત વયણ જિકે, માહરી ફોઈજિ તે તેજી તાજા 
મદભરિયા બાર ગર્યદ તપ માહરિ, રાંકડી રહિ કિશ્યા કરિ દિવાજા ૮ સુભ 
પહિરીય શૌલ સન્‍નાહ સબલુ યતી, હાથિ ખિમાતણઉં ખડગ લીધું 
આગલિ મોગર સકન ઉઘો ધરિઉ, કર ગ્રહી મુંહપતી ખેડુ કીધૂં ૯ સુભ. 
વચને પ્રતિબોધનાં તૌર તાણી દીયાં, તાકિ તેહ બાંણિ કોશ્યા હરાવી 
ન્યાનિ નિપુણ સુણ વીર રસ પાંચમુ, જાતિ કડડખિ એ આશ્યા જણાવી ૧ ૦ સુભ. 


છેવટનો નવમો રસ “શાતરસ' છે. તેને છેડે : 


 “ન્યાનસગર કહિ શ્રી થુલિભદ્રનિઇં હું જઊઊં બલિહાર” . ૧૦ 


રડ 


૨૪. બાક ભાવના 
(સ ૧૨૧૫૨૫ આસપાસ) 


ગમ। રથના કર્તાનું નામ નથી. “સં. ૧૫૮૭ વષે જીઝા લખિતં “એ પ્રમાણે 

રાસને અંતે લખ્યું છે. “બાર ભાવના” કોઈ વૈરાગ્યશીલ-રાંવેગી 
ગાધુએ રચી છે. એતા ભાષા અને રચના જૂની છે. રચના “ફાગ ” બંધ છે. ફાગ 
જ શબ્દ વડે આપણે ફાગણ મહિનો અથવા વસંત ૪તુના ઉત્સવ કે હોળી 
રમવાનો અર્થ સમજી શકીએ. પણ એ નામ એવા અર્થમાં વપરાયું નથી. 
“બાર ભાવના ” જેમાં કેવળ સમતા રસનું જ વર્ણન છે, તે ફાગમાં રચી છે. એ 
જોવાથી સમજાશે કે, ' ગની 
પદયરચના કેવી છે, તે જુઓ :-- 


“ફાગ ”ચ નામ અમુક પ્રકારની પદારચનાનું છે. 


ન 
ષ્‌ 


#23* 
તક 


ગૃરવ ન આણઇ ગણણહર 5, સુર નર પેખઈ આયુ 

પરમ સંવેગર સંપૂરીય, પૂરીય કૃશ હુઈ કાય વ 

વીસ સ્થાનક તપ નિત કરઈં, મનિ ધરઇં અરિહંત 7 

ઘ્યાન (સહ) ગુર્‌ વિનઇ સંતોષઈઇ, પોખઈએ સિ અન્નપાન 

બુઝ્વઈ* જીવ અજ્ઞાનીય, યાનીય મ્છંડઇં એ શાન 

દેસનાર્ય દિઇેં ફ્લ જાણીય, વાણીય અમૌય? સમાન ૪ 

શિવરપથિ“ મોહ ચરડઇ ફિરઇં, સોઇ હરઈ ગુણ તણિ આથિ? * 

ઇછણિ દસિ લિઉ તુમ્હે એક, વિવેક વુલાવુધ? સાથિ ૭ 

ગ્યદદેયા 

ઇણિ પરિ? ગયા અનંત, જાસિઇં વલી અનંત 

એક તિર્થકરરુ એ, એક એ તિર્થકરુ એ ૧૦ 
ન દો ન 


તી 





૨. ગણધ્રર, સ'ધના નેતા, મુખ્ય આચાર્ય. ૨. વૈરાગ્ય. ૩. દૂબળી. ૪. તીર્થકર. 
પ. જ્ઞાન પમાડે, ૬. ઉપદેશ. ૭. અમૃત, મોક્ષના માર્ગમાં, ૯. લુંટારા. 
૨૦. ધન. ૧૬. વળાવે।. ૧૨. એ રીતે. ન 

૬૯ 


૦ તરાસણહચુગતા કવિએ 





એ બાર ભાવના અતિ સાર, સમતારસ કરિવાનું દ્રાર 

સમતા વિણ સાસય5? સુખ નહીં, સમતા સાર તે કેવલિ? ૪ કહી ૧૪ 
તે સમતા કોઇ કહિસિ કિસી, રાગદ્રં ધ મનિ ન રહઇં વસી 

તે જીવ સામયિકમઇ * સદા, ઊચરીઇ તે તવ' 5 એકદા ૧૫ 
તે ઊચરીઉ જુન પલાઇં, લાભ નહી છેહ” તવ થાઈ 

જિસિઉં ઊચરઇે તિસિઉં કરેઈ, ઘણાં કરમનુ આણઇ છેહ૬૯ ૧૬ 
કરમ ગએ મનનુ ભય ટલઇં, મોહ હણી શમરસ સિઉં સિલઉં 
પરમહંસ'૪ તવ જાગઇ ભૂપ, ત્રિહં કાલનં લહઇ સરૂપ ૧૭ 


૧૩. રાશ્ચત-હ'મેશનું. ૧૪. કેવલ જ્ઞાનીએ, ૧૫. જેના જેને સમાગ ડહે છે. 
ખ્રાદ્ણણેની સ'ક્યા જેવ જેનોતે સવાર સાંજને નિત્યક્મ,. ૧૬. તપ, ૧૭. હાનિ. 
૧૮. અ“. ૨૧૯ આત્મ-આત્મજ્ઞાન. 


૨૫, વણર્યવસ્તુ વણન પદ્ધતિ 
(સ? ઉધરપ આસધાસ) 


“વર્ણક' નામના વિશિષ્ટ ગદ્યપ્રકારની કૃતિ છે. આમાં પરંપરાગત 
ધાટીએ અમુક સ્ાહિત્યપ્રચલિત વર્ણ્યવિધયોનાં રૂક્ વર્ણના, પ્રાસબળ્ધ 
ગદ્યમાં અપાય છે. માણિક્યસુંદરસૂરિના “પુથ્વીચંદ્ર ચરિત્ર ”માં આ 
પ્રકારની ગદ્યર્શલીનો પ્રયોગ છે. પાછલાં પાન તૂટક હોવાર્થી એના કર્તાનું 
નામ મળ્યું નથી. આરંભ આ પ્રમાણે છે? :-- 


“ઝોક હરિ, અતઇ આવિઉ ઇરિ। એક ઇષ્ટ અનઇ વૈદ્યોપદિષ । 
એક સુવર્ણ, અનઇ સુગંધ એક સીહ, અનઇ પાખરિઉ। એક ઘુતસંપૂર્ણ 
અનઇ ખેષિઉં શર્કરાચૂર્ણ]_ એક શાલિ, અનઇ પરીસી સુવર્ણનઇ સ્થાલિ। 
જઉ કિમઇ ઘણા સત્ન, તઉ કિસિઉં સમુદ્રમાંહિ ઘાલિવા। જઉ ઘણૂઉં તેલ, 
તઉ કિસિઉં પર્વત ચોપડિવા। જઈ કિમઇ ઘણઉં બીજ, તઉ કિસિઉં ઊખરિ 
વાવવઉં। જઇ કિમઇ સુવર્ણ ઘણઉં, તઉ સાંક્લ કરાવવી । જઉ દૂધ ઘણઉં, 
તઉ સાય પાવા। જઉ ગજ ઘણા, તઉ મૂલી વહાવવી॥૨॥ હંસ જાણઇ 
ક્ષીર! મત્સ જાણઇ નીર અસંદઉ જાણઇ ઘો1। કંદોઇ જાણઇ વડં। 
ગારૂડીજણઇ સાપ માજાણઇ બાપ । વાણીઉ જાણઈ માઘ! મનજાળઇ પાપ । 
મુખ જાણઇ સૌઠાં। દષ્ટિ જાણઇ દીદાં । જિહાં ગુગુઅત્તણ તિહાં ગાંજણુ'। 
“ નિહાં કુલીન તિહાં લાંછન । પ ભાણઉં તિહાં ભઉ। જહાં સૂઝ તિહાં ખઉ । 

----:-ફિરઇ વિવિધ દેશ1 કરઇ વિ્વરે પ્રવેશ! ચડઈ અટાલિ માલિ । 





૧, વિશેષ મા2ે જુએ સાંડેસરાસ'પાદ્તિ “વણુ'કસમુશ્ચય ', ભાગ ૬, પ્રતિ- 
પકિચય; સાંડેસરા અને મહેતા સ“પાદિતિ “વણ 'કકમુચ્ચય', જ્ઞાગ ૨. 
૨. જુએ, “વણ ક્સમુચ્ચય' ભાગ ૧, પૃ. ૬૬૨. કેટલાક યાઠ જુદા છે. 


છ4ૃ 


ષ્ર્‌ તરાસહચુગના ડાવઓ 


પઇસઈ પરનાલિ ખાલિ। મહાનિ:શક અતિત્રવંક। છાને પગિ ચાલઇ। 
કુણહૂં નંઇ આપણુ ચિત્ત ન આલઈ । ચોર ચડિ ઉપાડઇ । કમાડની કોડિ ઉઘાડઇ । 
ને ઉર સાંકલ વાઢઇ। ભુહરઇથ્યા કેકાણ કાઢઇ । સાતમઇ માલિ ખંભિ ચડઇ । 
હાકલ્ય હૂંતુ કુણ જાણઇ કિહાં જાઇ પડઇ। ચુપટ ચિહં દિસિ વાટ પાડઇ । 
તેહસ્યું કુણ ચડઇ અખાડઇ ? દીહઇં સૂઇ । રાતિ પગતલિ કરઇ નગર સહુઇ । 
ન મિલઇં કહિનઇ સાથિ। સૂધુ જાઇ તાલી દેઇ હાથિ ! રાયને ભંડારિ ખાત્ર 
પાડઇ ! પગ રમાડઇ! ઇસ્યા ચોર.” 


આ પ્રમાણે એણે રાજસભાવર્ણન, રાજાવર્ણન, તરુઆરવર્ણન, વુક્ષવર્ણનાં 
નગરવર્ણન, વરવર્ણન, એમ અનેક વિષયૉનાં વર્ણન કર્યા છે. સાહિત્યસંગ્રહ 
તરીકે ગ્ર“થ ઘણે મહત્ત્વનો છે. 


ય૭૪ તરાસહચુગત્તર ડવિએ 


કાળના કેટલાક ગુણે! અવિશષ્ટ રહ્યા હતા. આ સમય પછીનાં આવાં બીજાં 
કાવ્યો સાથે સં. ૧૬૦૦ની આસપાસમાં રચાયેલાં કાવ્યો સરખાવી જોવાથી 
તેમના ભેદ તરત સમજાઈ જશે. “રંગસાગર સેમિફાગ ' ની રચના જેઈએ.૨ 
જાસકે 
સમરવિ સારદ સકલ વિસારદ, સાર દયા-પર દેવી 


£5#/ ત્૬/ 


ગાઈસું નેમિ-જિણિદ નિરંજન, રંજન જગહ નમેવી ૧૩ 
શ ન્ડ ૦ ચ 
આંરાલ 
રરાતિર્પતિ નઉ અવતાર, અવિહડ ભડ ભંડાર 
પ્રતપછૈં જિતરિપુ એ, સમુદ્રવિજય નુપૂ એ ૪ 
પટરાણી પુણિ તાસ, ગરુઆ-ગુણ-આવાસ 
રૂષિ રતિ નવી એ, સોહઇ સિવાદેવી એ પ 
મ્રૂડ ન્ડ સૂર 
ફાગ 
પડ-રિતુ-મંડિત ઉપવન, પવન હીંડોલિત ડાલ 
ત્રુઅર પરિમલ-વાસિત, નાસિત રવિ-કરવાલ ૨/૯ 
સડ શ્ર દે 
શાસક 


અવસરિ અવતરિ રતિ મધુમાધવી, સાધવી પરિમલ પૂરી રે 
કુસુમ આયુધ લેઇ વનસ્પતી સવિ, રહી વિરહી ઉપરિ સૂરિરે ૨૧ 
મદન રણંગણિ સાર્રાથિ પરિમલ, ભેરિ મલયાનિલ વાઈ રે 


સુભટ કિ મધુકર કરઇ કોલાહલ, ડાહલ કોકિલ વાઇ રે ૨૨ 
હિ ચૈ મર 


૨. ધ્રમ'વિજય દ્વારા “શમામૃતમ્‌' સાથે સ'પાદિતિ (૨૯૨૨-૨૩); પ્રાચીન 
પ્રતિના વણુ"ન માટે જુઓ જે. ચૂ. ડ., ૩, પૃ. ૪૩૯-૪૪૨. 


રૃત્તસ"'ડતગણિ છપ 








આંદાલ 
કોઈલ વિખયણો, મદિરારૂણ નયણી, ના2 કિ મરહઠી એ, વનિ વનિ બઇડીએ 
પંથી પ્રાણ પર્તગ, કાલર્ઉ કાજલ ભુ ગ, ચંપક દીપકુ એ, વન-ઘર-દીપટ્અ ૨૩ 


25 ૨ 
૭/૨ ચ્ચ નચ 


ફાગ 


વાડીય સવિછ કુસુમાયુધ, અ1યુધ શાલ હર્વંતિ 
ભમર રહઈ તિહાં પાહરી, માહરિ એ મન જ્રા'તિ ૨પ 
સેવંત્રી ફ્લડઇ મહુઅર, મહ રહ્યું જવ દીઠ 

મુગધ ભણઇં તવ રાહઉ, આ હઉ ચંદ્રિ બઇ5 ચદ 


ન 
શ ક 


પૂરઇ પટપદ ઊલટ, ફલિ રહ્યાં વનખંડ 
શન્રિભુવન મદન મહીંપતિ, દીપતિ અતિ પ્રચંડ ૩૦ 


ખડ સપન 
જિ નચ 


કાવ્ય 
ગૌરી પીૌનપયોધરા શશિમુખી બંધૂકશ્કતાધરા 
હીરાલીરમણીયદંતકલિતા વ્ણેલ્લસલ્લોચના 
કન્યા કોમલપાણિપાદકમલા મત્તેભલીલાગતિ 


ગોાવિદેન મુદોગ્રસેનસવિધે રાજીમતી મર્યાગતા ૩૧ 
કઃ શ્ર શટ 
આંરાલ 


રરહિઉ તોરણ-બારિ, સુણીય પસુય પોકારિ 

પશૂઆઅ મેલ્હાવિઆ એ; અભય વરતાવિઆ એ 

મયગલ વાલી નેંમિ, પહુતઉ ત્તિજ ઘરિ ખેમિ 

રાજલિ હલવલી એ, તવ મહીયલિ ઢલિ એ ૨૩ 


ક શ દિ 


૪ નરાસેહચુગતા ડાવિએ। 


કાળના કેટલાક ગુણે અવિશષ્ટ રહ્યા હતા. આ સમય પછીનાં આવાં બીજાં 
કાવ્યો સાથે સં. ૧૬૦૦ની આસપાસમાં રચાયેલાં કાવ્યો સરખાવી જોવાથી 
તેમના ભેદ તરત સમજાઈ જશે. “રંગસાગર સેમિફાગ ' ની રચના જોઈએ.૨ 
કસક 
સમરાવિ સારદ સકલ વિસારદ, સાર દયા-પર દેવી 


-૫// ૮૫/ 


ગાઈશ] નેંમિ-જિણિદ નિરંજન, રંજન જગહ નમેવી ૧૩ 
રથ ન્ડ મડ 
આંરદાલ 
રતિપતિ નઉ અવતાર, અવિણડ ભડ ભંડાર 
પ્રતપઈૈ જિતરિપ્રુ એ, સમુદ્રવિજય નુપૂ એ ૪ 
પટરાણી પખુણિ તાસ, ગરુઆ-ગુણ-આવાસ 
પિ રતિ તવી એ, સોહઈઇ સિવાદેવી એ પ 
ન્ડ કડ ત્ર 
જાગ 
પડ-રિતુ-મંડિત ઉપવન, પવન હીંડોલિત ડાલ 
તરુૃઅર પરિમલ-વાસિત, નાસિત રવિ-કરવાલ ૨/૯ 
ન નર દિ 
શસડ 


અવસારિ અવતરિ રતિ મધુમાધવી, સાધવી પરિમલ પૂરી રે 
કુસુમ આયુધ લેઇ વનસ્પતી સવિ, રહી વિરહી ઉર્પોરે સૂરિરે ૨૧ 
મદન રણંગિણિ સારથિ પરિમલ, ભેરિ મલયાનિલ વાઈ રે 


સુભટ કિ મધુકર કરઈ કોલાહલ, કાહલ કોકિલ વાદે રે ૨૨ 
ન્ડ ન્ડ શ 





૨. ધર્મ"વિજય દ્વારા “રામામૃતમ્‌” સાથે સ“પાદિત (૧૯૨૨-૨૩); પ્રાચીન 
પ્રતિના વર્ણત મારે જુએ જૈ. ચૂ. ક., ૩, પૃ. ૪૩૯-૪૪૨. 


પારશ્ચચ"દ્રસરિ 
(સ ૧૫૩૪થી ૬૨૬૧૨ ) 


'પાર્ચ્વચંદ્રસરિનું નામ ઘણી ઘણી રીતે જાણવા જેવું છે. એમણે જૈનધર્મને 
લગતા નાના મોટા ઘણા ગ્ર'થો રચ્યા છે ને તે ગુજરાતીમાં જ રચ્યા છે 
એમણે પોતે પાતાના જુદો ગચ્છ સ્થાપ્યો અને તેના સમર્થનમાં એ ગ્'થો રચ્યા છે 
ગથ સિદ્ધાંતના હોવા છનાં તાના અને સરળ ભાષામાં રચેલા હોવાથી વાંચનારને 
અણગમો ઉપજાવે તેવા નથી. એમની વાળી પ્રાસાદિક છે. જૈન સાહિત્યને 
અંગે તેમ જૈન ધર્મના ઈતિહાસને અંગે એમના સમયની સ્થિતિ જાણવા જેવી છે. 
જન ધર્મને અંગે જે મોટું અનિટ્ટ ચાલતું આવ્યું હતું તે ફાટફૂટનું હત ું. શાસ્રમાં 
કહેલા ક્ષિદ્ધાંનથી દોરાપૂુર પણ આઘાપાછા ના થવાય, અને “ઉત્સૂત્ર ” 
(સૂત્ર ગ્રથોની બહારનું) કાંઈ પણ પ્રતિપાદન કરાય નહીં, એ નિયમનનું પાલન 
જૈતોના જેટલું સખ્ત બીજા થોડા ધર્મમાં થતું હશે, છતાં આશ્ચર્ય જેવું છે 
એમાં નવા નવા પંથ પડયે જતા હતા. જે કોઈ આચાર્ય જરા તેજવંત નીવડે 
તે એકાદ બહાનું કાઢીને ચાલતા સંપ્રદાયથી પોતાનો જુદો મત પ્રતિપાદન કરે. 
પછી આ મતને માનનાર વધતાઓછા શ્રાવકો મળે એટલે તે પોતાનો ચોકો 
જુદો જમાવે, મૂળમાં જ ન ધર્મમાનનારનીસંખ્યાથોડી, તેમાં આદિકાળથી જ 
શ્વેતાંબર-દિગંબરના બે બે મોટા ભેદ. શ્વેતાંબરમાં ૮૪ ગચ્છ તો સંવત ૧ 
પહેલા પડી ગયા હતા. અને તે પછી એ ૮૪ સાંથી નવનવા ટુકડા પડવા પ 
એમાંથી એકલા તપ ગચ્છનો વિચાર કરીએ તો સંવત ૧૨ ૦૦ થી ૧૩૦૦ વચ્ચે 
પુનમિયા ગચ્છ, આગમ ગચ્છ, અંચલ ગચ્છ એ ત્રણ મોટા ભેંદ પડ્યા હતા. 
પછી સં. ૧૩૦૦ની ૧૪૦૦ વચમાં લહુડી પોશાલ અને વડી પોશાલ એવા બૅ 
ભેદ પડયા. સં. ૧૫૦૦ પછી લૉંકામત ઉત્પન્ન થયો. એ મત એટલે બધો 
ઝપાટાબંધ આગળ વધ્યો કે આખાં શહેર ને શહેર તે મતનાં થઈ ગયાં, સંવત 
૧૫૭૨ માં જેસલમેરમાં બધા તપા લૉંકામતના ઘઈ ગયા. સં. ૧૫૭૨ માં 
ગાશમાં ૬૪ દહેરાસર હતાં તે બધાંને બારળેયે તેમણે કાંટા ભરાવી દીધા. (મૂતિ- 


ધ૧/ ₹૫/ 


છડ 


રે! 


તરસિહ્યુગતા ડેવિએ। 


ફને 
વીજળ કરઇ સુખીજત, વીજત રેજકયતે 
ઊપરિ તાપવિકંદત, ચેંદત- શિ વિરસતિ (૪ 


ચેતત પામિય રજિ, કાજહિ કળુિત દિ 
વિલપતિ વિરહ દેખાતી, પાડતી માંસુમવૂષિ રપ 


પીઇ કાઇં માપીય॥, પ્રીય હિરઠવિયાદિ 
પ્રણ હરે તું મેર, મેરે) મધુર તિતાદિ, ર 


પાશ્ર્ચ'દ્રસટરિ ૭ 





(પખવાડિયામાં રજાનો, ધર્મકિયા કરવાનો દહાડો) ચોદશની પાળવી ; અને 
ચોમાસાનો આરંભ અંત પૂનમથી ગણવો. ” 
હવે પાર્ચ્વચંદ્રસૂરિનાં કાવ્યો જોઈએ. “ચારિત્રમનોરથમાલા'“ને અંતે 


નજ 


સુબાહુમુનિ વગેરેના દાખલા આપીને કહે છે:- 
એહ સરિસઊં સગ્રહિસૂં, જઇ જઇ સંયમ સાર 
ધન્ય દીહ તે લેખવિસુ, મનવંછિત સુહકાર ૭૮ 
વિવિધ ભાવ ગંથી કુસુમિ, એહ ચણોાહરમાલ 
કંઠિ ઠવી ઉત્તમ જણિઈં, સોહઇ ગુણ સવિસાલ ૭૯ 
પરમારથ પરિમલ બહુલ, પસરઇ દહ દિસિ જોઇ 
ભમર ભવિક ઈળિ રસિ રસિક, કમઇ વંછિત સોઇ ૪૦ 


* 


પાસચંદ ઇમ વીનવઇ, સંભલિજયો સહુ કોલ 


નાણ સહિત કેરિયા મિલી, શિવ સુખદાયક હોઇ ૪૧ 
“#પભવિ7ન સ્તવન, “સદ્હણા સમાચારી' જે એમના સિદ્ધાન્તરૂપ છે 
તે જોઈએ. 
શંગલકારણ સુકૃતનિવાસ, ભવિયણ્‌ જન મનિ કરઇ ઉલ્હાસ 
આદીસર વંદઉ નિસિ દીસે, પહ ઊઠી નામી નિજ સૌસ વૃ 


ન ત્ર 


જિનવર્ચાને રે સાવધનઉ કોઈ લવ નહીં, વિાધિવાદઇ રે પરમારથ એહ જ સહી 
એ સહીય સાચઉ જાણિ, રાચઉ ચિત્ત, કાયઉ પરિહરઉ 
સમકિત ધારી જેમ જાણઉ, તે ઊપરિ ખપ કરઉં 
ગુરૂવચનિ લહિયઇ, હિયઇ ગ્રહિયઇ, તે છ કણિયઇ સંભલઉ 
શ્રી પઢ્મ અંગિઇં, તુરિયજઝયણિઇં, નાણ દંસણ નિર્મલક ૧૨ 
ક ત્ર કઃ 


------------ 
ફ. જે. પૂ. 5., ૬, છ. દરટ-૨૪૮; ૨, પૃ. ૭૧૦; 2, પૃ. પ૮૬-પલપ. આ ટૃતિ 


“શ્રાદ્ધ મનારથમાલા' તે નામે “ પ્રાતઃસ્મરણીય પ્રકરણુસ'ત્રહ' (ઈ. સ. ૬૯૬૪)માં 
પ્રકાઢિત થઈ છે. જે. મૂ. ક., 2, પૃ. પલ. 


૭દ્ટ નરાસહયુગના ડવિએઓ 





પૂજા તરફ અભાવ પ્રકટ કરવા તેમણે આ સહું કર્યુ) એ વખતે તપગચ્છના 
આનંદવિમલસૂરિએ જાણ્યું કે ગચ્છની શોભા સાચવવી હોય તો સાધુતા 
ગ્રહગ કરવી જોઈએ. રાં. ૧૫૮૨ માં એમણે આકરો ત્યાગ લીધો. જેસલમેરનો 
પ્રસંગ ત્યાગ લીધે તે પહેલાંનો છે. ત્યાં જઈને તેમણે દહેરાને બારણે ઊભા 
રહી [નરાહાર તપ ડરવા માંડયું. એક માસ તપ કર્યા પછી પારણું કરવા ભિક્ષા 
લેવા ગયા ત્યાં શ્રાવકે રાખના લાડુ વહોરાવ્યાં. મુનિએ તે ખાધા નેં ફરી પાછું 
એક ખાસ અપવાસ ડરવાનું વ્રત લઈને બીજા દહેરાને બારણે ઊભા રહ્યા. આ 
પ્રમાણેના તીવ્ર તપથી શ્રાવકોનાં દિલ પીગળ્યાં. તેમણે દહેરાના કાંટા કાઢી 
નખાવ્યા અને ઘણા શ્રાવકો તપ ગચ્છમાં પાછા ભળ્યા. 


આણંદવિમલસૂરિના ગુરૃ હેમવિમલ પાટ પર બેઠા તે વખતે એમના ગુરુ 
સુમતિ સાધુના ત્રણ શિષ્યોની ત્રણ શાખાઓ જુદી પડી હતી. એમણે ભાગ 
વહેંચી લીધા હતા, તેમાં ત્રણસે' ત્રણસે' ગામ એક્કને ભાગ આવ્યાં હતાં. 
આ સમયમાં કડવા મત નામનો એક નવે ફાંટો નીકળ્યો. મારવાડમાં લૉંકામતમાંથી 
“બીજામત” નામનો મત ચાલતો થયો. આ બધા અંદરના વિગ્રહ વચ્ચે 
“વલ્લભસંપ્રદાય “ના બહારથી આવેલો હુમલો પણ બહુ જેરાવર હતો. હજારો 
શ્રાવકો હુમાલાના ભોગ થઈ પડતા હતા, ને કાયમને માટે જૈન મટી વૈષ્ણવ 
થઈ જતા હતા, પાસચંદ મુનિને લાગ્યું કે પોતાનો પ્રભાવ પાડવાનો ઉપાય 
અને જૈન ધર્મ--તપગચ્છમાંથી શ્રાવકોને વંઠી જતા બચાવવાનો કારગત લાગે 
એવો ઉપાય એ જ છે કે શુદ્ધ સાધુતા ગ્રહણ ડરવી. યતિઓના અનાચારથી 
શ્રાવકોની ક્રાદ્ધા ઊઠી જાય છે, એમ જાણીને તેમણે સં. ૧૫૬૪ માં ક્રિયાનો 
ઉદ્ધાર-ત્યાગવુત્તિ ગ્રહણ કરવાનો નિશ્ચય કર્યો. સં. ૧૫૬૫ માં એમને આચાર્ય 
પદ મળ્યું. હવે તેમણે પોતાનો જદો વાડો વાળી લીધો. એકતાની દષ્ટિએ 
આ કૃત્ય ઠીક ગણાય નહીં; પણ શનિદિત જાતિઓના ટોળામાંના પોતે એક નથી 
એમ બતાવવાને અને પોતાની પાછળ પોતાના જેવો ત્યાગવુત્તિવાળાો સમૂહ 
ચાલતો રાખવાને માટે આનાથી જુદો બીજે કયો. ઉપાય થાય ? ધર્મના સિદ્ધાંતમાં 
એમણે જુદાપણુ બતાવ્યું તે “પાંચમે પજૂસણ પૂરાં થતાં માનવાંડ પાખિ 


૨૮* કવિ લાવણ્યસમયર્ઃ 
(સ ૬૫૨૬-૧૫૯૦ ) 


[દસા શતકના આ જૈન સાધુના જીવનમાંથી આપણે શું જેવાની આથા 
રાખી શકીએ એનામાં કે એની કૃતિમાં શું હોય ?વેદધમીઓમાં સન્યાસી 

અને મઠધારી ગૉંસાઈ એ બે વચ્ચે જેવા ફેર છે તેવો જૈત સાધુએમાં ત્યાગી 
સાઘુએ અને અપાશ્રાધારી જતિઓ વચ્ચે છે. જતિઓર? સ્થિરવાસ કર્રીને 
રહે છે, અપાસરાની માલિકી ધરાવે છેં, દોરા, ધાગા, બાધા, આખડી, વૈદું 
જયોતિષ, સંગીત એવા એવા અનેક ઉદ્યોગ કરે છે. પહેલાં તો બ્રાહ્મણોના. 
ગોરની પેઠે એ પણ જૈનોના ગોર-“ગોરજી' (માનાથે' “જી' લગાડાય છે) તરીકે 
જેતે! પાસેથી દાપાં લેતા હતા, રાજાઓને ખુશ કરીને તેમની પાસેથી મોટી 
મોટી જાગીરો યે મેળવતા હતા. હજી પણ સારવાડમાં ગામગરાસ ધરાવનારા 
જતિએ। છે. આ જતિએ। વિદ્દાન, રસિક અને અનેક પ્રકારની વિદાએના 
જાણકાર હતા. બીજા ત્યાગી સાધુએ, તેઓ ચોમાસા સિગાયના આઠ મહિના 
એક સ્થળે સ્થિર વાસ કરીનેરહેતા નથી. ખાવાના વખત થયે લાકડાનાં ભિક્ષાપાત્ર 
લઇને શ્રાવકોના ઘેર જાય છે. ત્યાંથી મોચરીચ ડરીને પોતાને ને પોતાના 





૬. જ. ચૂ. ક, ૨, ૧૮૮૮ ૩, ધ૦૫, ૬૪૯૨; મ. ખૂ. વ્યાસ સ“પાદિત, 
વિમલપ્રખ'ધ, ૬૧૯૬૪. 

૨, યતિએ શિથિલાચારી ફહેવાતા. પાછલા કાળમાં એમની સ'બ્યા વધારે 
હતી, સ', ૨૭૩૦માં ચશેો।!વિજય ઉપાશ્યાય વગેરે વિદ્દાત સાદ્ુઓએ ત્યાગીશત્તિનો 
ઉદ્ધાર કયો. તે પછી ત્યાગી સાક્ષુએતી સ'ખ્યા વધી છે, હાલમાં તે અપારારાધારી 
ચતિઓ તામરેષ થતા/ત્તય છે. શ્રાવકોને તેમતા ઉપર શ્રદ્ધા રહી તથી, એથી તેમને 
ત્યાગી સાધુઓ જેવું માન મળતું નથી, આ ડાર્ણને લીધે એમને ચેલા પણુ મળતા 
નથી તેથી તેમના વરા જત્તો «તય છે. ત્યાગી સાછુઓઓતં ઘાણુ' માન છે, એથી તેમને 
ઘણા રિષ્યો। મળે છે, ને એમની સખ્યા વધતી «તય છે. 

૩. આને ગોચરી'કહે છે કેમ કેગાય જેમ એક જ ટેકાગે ઊભી રહીને ચરતી તથી, 
પણુ થોડુ થે!ડુ' ચરતી આગળ ચાલી ન્ય છે, તેમ આ સાધુએ કોઈધણુ એક 

૮૧ 


૮૦ તરાસિહચુગતા કડાવિએ 





દેવદેવી રે અવિરત અરિહંત નામ લઈ, વંદંતા રે સમકિતનઈં દૂષણ મિલઇં 
કંખા નામિઈ રે અતિચાર એ જાણિજયો, શ્રુતસાખિઇ રે ભવિયણ હિયડઈ 
આઉઊિજયો 
આણિજયો હિયડઈ વલિય એ હવઉ િજ્૪રાર્રથિ તપ કરઉ 
ઇહલોક અરથ નિવારી ભાખ્યઉ મૂલસૂત્રે એ ખરઉ 
મા ક 
પરંપરા કોઇ આપાપણી, કોઇ માનઇ ત્રિભુવન ધણી 
ઇહનઉ અંતર શ્રી જિન કહઈ, તેય સહી પંડિત સદ્હઇ ૪૨ 
દંસણ નાણ ચરણ નિર્મલા, આગમ પાલત ચડતી કલા 
તૉરેવઉ કરણી આયાષણી, ઈમ ભાખઇઈ શ્રી ત્રિભુવનધણી ૪૩ 
સપભદેવિ જે ભાખ્યઉ ધર્મ્સ, તે જિનવીરિ પ્રકાસ્યઉ થર્મ 
પરંપરા સૌંપ્રતિ તિ પ્રમાણ, જપઉ જયઉ જિનવરની આણ ૪૪ 
શ્રી યુગાદિ જિન વંદઉ સદા, તસુ પસાઇ પામઉ સંપદા 
અનુકમિ કેવલ શિવસુખ લહઇ, હરખિઇ શ્રી પાશચંદ સૂ્‌રિ કહઈ 


કવિ લાવહયસસય «૩ 








દીન દાન વ્યવહારી વાદિ, તિહાંથા આવ્યા અમદાવાદિ - 
ત્રિણિ પુત્ર તસ કુલશુંગાર, પ્રથમ પુન શીધર સુવિચાર 
અજદરપુંરિ કીધા આવાસ, ઝમક્લદેવી ઘરુછી તાક 
ચ્યારિ પુત્ર તેહનઈ જિતમતિ, પંચમ પુત્ર] લીલાવતી ૩૩ 
વસ્તુપાલ જર્માલિ જિણદાસ, ત્રીર્જુ બંધવ મંગલદાસ 
ચતુર ચંગ ચઉથઉ લહુરાજ, તેહ નઇ યુણ્યસરીસૂં કાજ ૩૪ 
આ ચંગા ચતુર લહુરાજ તેં જ આપણા લાવણ્યસમય. લહુરાન નાથ 
આપણને અપરિચિત લાગે એવું છે, પણ જરાક વિચારી જેઈએ તો તે તદ્ન 
વ્યાવહારિક છે એમ જણાઈ આવશે. લવજી કે લવજીભાઈને કોઈએ જેયા 
હી હોય તો સાંભળ્યા તો હશે જ. લુહાણા અને ખોજાઓ માં એ નામ વધારે 
પ્રચલિત છે. સંસ્ક્ૃ ટત “લઘુ ' ઉપરથી પ્રાકૃત લહુ થયું. એનૅ માનાર્થે 
“રાજ, “જી “ભાઈ વગેરે લગાડો એટલે 'લહુરાજ, “લહુજ,' “લહુભાઈ' એ 
નામા થાય. “લહુ “તો અર્થ ના સમજે તો ક બદલે , લવજી” કહે, 
સૂર્વથી નાના છોકરાનું “ નાનાભાઈ, “નાનાલાલ ' કે “ નાનાજી ” નામ પાડે છે. 
તેમ નાનપણાના અર્થ ધરાવતો. ' લહુ” શબ્દ યી લાંબા કાળ્થી નામ્‌ તરીકે 
ચાલત! અવે છે. લહુરાનને સાધુ થવાનું કારણ તેમણે ષત અ! પ્રચાણે કહયું છે :-- 


લ 
મદ 


ધર્મશાલ જિનમંદિર પર્શશિ, સમઇરત્ન ગુરુ તિહાં ચુમર્માે 
જનમયોગ્‌ દેખાડિઉ જશઈ, સહિગુરુ હૃદય વિમાંસઈ તિશઇ ૩પ 
સંવત ૧૫૨૧ 1ધેન્ન, શકે તેર છયારીઉ પ્રસન્ન 


ચોપ વદી દિન ત્રીજ પવિત્ર, આવિઉ અશ્લેપા નદાત્ર ૩૬ 
ઘડી પર્છછિલી જવ નવ રાતિ, જન્મ આર્ક ઊગીઉ શ્ર્ભાતિ 
૭૭ 


તુલા લગ્ન સરિસુ સંકેત, થૂરતિ ચંગલ જ્મલુ કેત 
વુશ્ચિક બુધ રવિ ્રીજઇ રહિઉ, શુક મકરિ તે ચઉથઇ કહિઉ 
ઝુરુ શનિ કુંભ રહ્યા પાંચમઇ, મેપિ રાહુ સોહઇ શાતથઇ ૩૮ 
દસમઈ ચંદ રહિઉ નિજ ઘરે) જન્યયોગ ૨ જેઇઉ સિગુરે. ટ 
હૃદયસ્થલિ રવિ નદ્ત્ર વશિઉં, સહિગુરિ વચન પ્રકાશિઉ ઇશૂં ૩૯ 
પ. નએ પોતાની આખી જન્મકડલી આપી છે, તે ્યોતિષના અભ્યાસીઓને 
૬પચોગી થઈ ષડે તેવી છે. ી 


ન્ન 


ઈ 


-------- 


«ર્‌ નરારિરસડ્યુગના ડવિઓ। 





સાથીઓ માટે એક વખત જેટલું જોઈએ તેટલું રાંધેલું અન્ન માગી લાવે છે. 
કપડાં પોતાને જોઈએ તેટલાં જ દાનમાં લે છે. ખપ કરતાં ગધારે અન્ન આવ્યું 
હોય તો તે તેમનાથી કોઈને અપાય નહીં, પણ તે જમીનમાં દાટી દેવું પડે. ખપ 
કરતાં વધારાનું લુગડું હોય તો! તે ફાડી ને ચીંથરાં કરી નાખી દે, પણ તે તેમનાથી 
કોઈને અપાય નહીં. પૈસાને તેમનાથી હાથ અડાડાય નહીં. વૈદ્યક વગેરે ધંધો 
તેમનાથી થાય નહીં. ધર્મધ્યાન અને ઉપદેશ એ જ એમનું કર્તવ્ય. આવા સાધુની 
કૃતિમાં શું હોય? ધર્મચર્ચા, ભકિત, ઉપદેશ, કાવ્ય, વ્યાકરણ, ઈતિહાસ 
આ તેમને કર્તવ્ય પ્રદેશ. કવિ લાવણ્યસમય આ બીજા વર્ગના ત્યાગી સાધુ હતા. 
એમના ત્યાગીમાર્ગને--સાધુતાને શોભે એવી એમની કતિ છે. 
અમદાવાદમાં શ્રીધર નામના શ્રીમાળી વાણીઆને ત્યાં સં. ૧૫૨૧ માં 

એમનો જન્મ થયો.. વિમલપ્રબંધ જે આ કવિનો .એક સારામાં સારો ગ્ર'થ છે. 
તેને છેડે પોતાના જન્મવુત્ત* માટે આ પ્રમાણે લખે છે :-- 

ગુજર દેશ દેશ. નવરંગ, -પટ્ટણ નગર પ્રસિદ્ધઉ 'ચંગ 

સંઘમુખ્ય શ્રીમાલી મંગ, કરઇ પુણ્ય જગિ મોટા જંગ ૩૧ 





ઘેરથીઃપૂરતી ભિક્ષા નહીં લેતાં બેપાંચ ધર ફરીને પોતાને જેઈએ તેટલુ' લઈ લે લે છે, 
કારણ શએ છે કે તેમના નિમિસે ર'ધાચેલુ' તેમને ખખપતુ' નથી તેમ એમને ક 
આપવાથી ઘરનાં માટે ખૂડી પડે ને તેમના કારણ માટે ફ્રી રાંધવુ' પડે, એને તે 
એક પાપ માને છે. એટલે પેટવરામાં પુણ્યવરા જેવુ' એ હોવુ જેઈએ. 


જ. વેદ્ધમી* સાધુએ અને ગાોસાઈઓ પોતાના પૂર્વાશ્રમની હકીડત ખને તેટલી 
છાની શાખે છે, એક રીતે એ પણ ઠીડ છે. પૂવ'ભવની વાત ઈશ્ચેરે છાની રાખી જે. 
તેમ પૂર્વાશ્રમની વાત છાની, રહે, એમાં સાર છે. પૂર્વાશ્રમનાં માતાપિતા, સગા- 
સ'બ'ધીઓ, કાર્ય ન્યવહાર, એ ખધુ' છોડીને ભેખ લીધે. એટલે અહીં જુદા જ 

ર્ષને ખાપ (ગુર) ગણીને તેના વ'શજ થયા. ગુર્ભાઈ, કાકાઝુરૂ, દાદાગુર્‌ બધો સ'બ'ધ 
તવે। ખ'ધાયો. એટલે નવે! જન્મ થયો એમ જ માનવાવં. આ ભવમાં પરભવની 
વાત કરતાં રહેવાથી પરભવનાં સ'સ્મરણે! તાન્ન' થાય ને તે આ ભવને વિરસ ખનાવે. 
પણુ ઘણા સાધુ અને ગાંસાઈએને આ કારણ્‌ ડરતાં ખીજુ' એડ ડારણુ વધારે નડે 
છે. મૂળમાં તેએ હલી ન્તતના કે હલકા આચરણના હે!ય; તે પછી ભખ લીધાથી 
મહાત્મા થઈને પુન્નતા હોય. પાછલી વાત ઉધાડી પડે તે। એમનું મહત્વ ઘટી ન્નચ. 


કવિ લાવણ્યસ્સય તષ 





તત 


ઘણા જૈન સાધુઓ થયા છે, તે આમ નાનપણથી જ તેમને વિદ્યાભ્યાસમાં 
વાળી લેવાના કારણથી થયા છે. નતો જેમને કલિકાલસર્વક્ષ કહે છે; તેવા મહાન 
આચાર્મ હેમચંદ્રને પણ નાનપણમાંથી જ દીક્ષા આપવામાં આવી હતી. લાવણ્ય- 
સમય કહે છે:-- 

“સરસતિ માત મયા તવ લહી, વરસ સોલમઇ વાણી હુઇ ” 

સે।ળ વર્ષની ઉમર થતામાં તો સુનિ કવિતા કરતા થઈ ગયા. કવિની ઉમરના 
સોળ વર્ષ એટલે સં. ૧૫૩૬. આ સમયનું ચમનું રચેલું કોઈ કાવ્ય આપણને 
મળતું નથી. અને તે ના મળે એ તદ્ન સ્વાભાવિક છે. એ વખતે એમણે 
મોટો ગ્રન્થ રચ્યો નહી હોય. સ્તવન, સજઝાય'%, વગેરે નાનાં નાનાં કાવ્યો 
વડે એમણે આરંભ કર્યો હશે. એમનાં બનાવેલાં નાનાં નાનાં કાવ્યો મળે છે અને 
તૅમાંનાં કેટલાંક સજઝાયમાળાઆમાં છપાયાં પણ છે, પણ તેમાં ગ્ચ્યાના સંવત 
હોતો નથી. 'સુમતિસાઘુસૂરિ વિવાહલો ”“ ૮૨ ટંકનું કાવ્ય છે, તે વગેરે એ 
કવિનાં આ સમયનાં કાવ્ય હોય એમ લાગે છે. ક 

સં. ૧૫૪૩ એટલે કવિના ૨૩ મા વર્ષની કૃતિ “ સિદ્ધાન્ત ચોપાઇ ” 
(લુંકટવદનચપેટા') મળી છે. એમાં કવિના શાસ્રરાભ્યાસનું દર્શન થાય છે. 
આ ગ્ર'થ રચવાનું કારણ એ સમયની વરિસ્થિતિએ આપ્યું હતું.' લૉંકા નામના 
અમદાવાદના એક શ્રાવકે જ્ઝ્તિધર્મની ચાલતી પરંપરા વિરૂદ્ધ નવો પંથ ચાલતો 
કર્યા હતો. પરિસ્થિતિ એવી અનુકૂળ હતી કે નવો પંથ ચાલતી આવેલી 
માન્યતાઓની વિરૃદ્ધ હોવા છતાં પણ શ્રાવકોને તે ગમ્યો અને એક પછી એક, 
હજારો શ્રાવકો એ પંથમાં ભળી «વા લાગ્યા. નવા પંથનો સ્થાપનાર ઘરબારી 
હોવા છતાં એને સાધુ થનાર શિષ્યો મળ્યા અને તે શિષ્યોએ એવો આકરો ત્યાગ 
પાળ્યો કે જૈના વડે શ્રાવકોનાં સન પીગળી ગયાં. સાધુએ તો આવા જ 
જૉઈએ, એવું શ્રાવકોને સમજાયું. જૂના જતિઓ માટે જૈનબહારના લોકોમાં 
તે! ઘણ' જ ખાટું બોલાતું ડતું.. નવા પંથના સાધુની સાધુતા જોઈને નોને 
“છ. સ્વાક્યાય - પાઠ કરવા જેવી ડવિતા. 

૮. પ્રકારિત “ ઔતિહાસિક રાસ સ'ગ્રહ' ભાગ ૬; જે.શ.5., ૬. ૮૫. 

હ. સત્તરમા રાતકમાં જહાંગીર પાદશાહે પોતાની ડાયરીમાં એમને માટે 
ધાગા જ ખરાખ અભિપ્રાય તૉં્ષોા છે. 


૮૪ તરસિહચુગના ડૉવિએ। 


સુણઉ શ્રેટિ હોશિ તપધણી, કઇ એ જાશઇ તીરથ ભણી 


કઈ એ થાશઇ મોટઉ યતી, વર વિદ્યા હોશઇ દીપતી ૪૦ 
ગુરૂવચને વઇરાગી થયુ, માતતાત પય લાગી રહિઉ 
જેઠ સુદિ દિન દસમી તણઉ, ઉગણત્રીસઇ ઉચ્છવ ઘણઉં ૪૧ 


પાટણિ પાલ્હણપુરી પોસાલ, જંગ હુઈ ચઉપટ રુસાલ 

દિઇ દીક્ષા આતિ આણંદપૂરિ, ગચ્છપતિ લાખમીસાગર સૂરિ ૪૨ 
સંઘ સજન રાહ સાખી સમઇ, નામ ઠવિઉં સુનિ લાવણ્યસમઇ 
નવમઇ વરસ દીખ વર લીધ, સમયરત્ન ગુરિ વિદ્યા દીધ ૪૩ 


કવિના બાપના ઘર પાસે જિનમંદિર અને ધર્મશાળા (અપાશરો) હતાં. 
સમયરત્ન મુનિ ત્યાં ચોમાસું રહ્યા હતા.5 ડવિના બાપ પુત્રના જન્માક્ષર કરાવવા 
કે બતાવવા મુનિ મહારાજ પાસે ગયા. મુનિએ કહ્યું કે આ છોકરો મોટો યતિ, 
મોટો 1વિદ્યાવંત, મોટો તપસી અને ઘણાં તીરથ કરનારો થાય, એવા બધા ગ્રહ 
પડયા છે. આ મંત્ર મૂકીને ગુરુ ચાલ્યા ગયા. છોકરો આઠ નેવ વર્ષનો થયો, 
એટલે ગુરુએ એનાં માબાપને સમજાવીને છોકરાને લઈ લીધો. નવ વર્ષની 
ઉમરમાં જ લહુરાજને દીક્ષા આપીને સમયરત્ન ગુરુએ પોતાને! ચેલે કર્યો 
પાટણમાં તપગચ્છના આચાર્ય લક્ષ્મીસાગરસૂરિને હસ્તક તેને દીક્ષા અપાવીને 
લાવહ્યસમય નામ પાડયું. આ રીતે લહુરાજ લાવણ્ય “સમય નામે ઓળખાતા 
થયા. જૈન સાધુઓ નાના છોકરાઓને લઈને નાનપણથી જ તેમને પોતાની 
પાસે રાખી વિવિધ વિદ્યાઓમાં નિષ્ણાત કરતા હતા. પાછલા જ્સાનામાં મોટા 
મોટા સંસ્કૃત ગ્રન્થો રચનારા અને ગૂઢ ગ્રન્થો ઉપર વિદ્રત્તાભરી ટીકાએ કરનારા 


૬. લેદ્ધમો* સ'ન્યાસીએ અને જૈનસાણુએ ચોમાસાના ચાર મહિના કોઈ 
પણુ એકજ ગામમાં સ્થિર્વાસ કરીને રહે છે. ગમે તેવુ' કારણ હોય તે પણુ 
તેમનાથી ચોમાસામાં ગામની હદ ખહાર જવાય જ નહિ, એમ પરાપૂવ'શી સનાવું 
આવ્યું છે. મૂળ કારણુ ઠેકાણે ઠેકાણે પાણી ભરાઈ રહે, નદીનાળાં ઉભરાતાં હોય, 
રસ્તા કીચડથી દુ“ખદાયક હેય ને ત્યાગીઓ પાસે સુસાકરીનાં સાધન હેય નહિ, 
તેથી તેમને સ્થિરવાસ કરી રહેવાતુ' ઠરાવાયેલુ', પણુ એ પાછળથી ધસ*ના સિદ્ધાન્ત 
જેવુ' થઈ ગયું. 


* ડૃવિ લાવણ્યસસય «૭ 





સાઘુ નામ ધરાવનારને આવું લખગું શોભે કે કેમ, એનો એ વિચાર રહ્યો નથી. 
જે તે રીતે નરા મતવાળાને હલકા યાડવા એ હેતુથી જ ઘણ લખાયું છે. 


આવી વખતે નવજુવાન મુનિ લાવણ્યસમય કવિ થવાના કોડ્માં ઊછળતા 
હતા. આ સંજેગામાં એમને શો! વિચાર થાય પ્રબળ પરિસ્થિતિના ઊછળતા 
લોહીના યુવાન ઉપર કંઈ જ અસર ના થાય, એ તો બને જ નહીં. શાસ્ચાર્થ 
કરીને પાતાના પક્ષનું સમર્થન કરવું, અને પોતાના થાસ્ાભ્યાસને લોકોને 
પરિચય કરાવવો, એ જ વિચાર તેમને સૂઝવા જોઈએ. “સિદ્ધાંતચોપાઈ'એ નામ જ 
આપણને ડહી આપે છે કે પાતાના પક્ષનું ઉપરાણુ' લઈને લડવા નીકળવાનું 
કવિને ગમતું નથી, તેમ ગાળો દઈને સામા પક્ષને હલકો પાડવાનો વિત્રાર પણ 
તેમને રૂઝતો નથી, માત્ર શાસ્્રના સિદ્ધાંત બતાવાને પોતાને પદ્મ ખરો છે ને 
સામો પક્ષ ખોટો છે એમ સિદ્ધ કરવા તેએ ઈચ્છે છે. તેમણે સં. ૧૫૪૩ માં 
કાતિક સુદિ ને ૮ રવિવારે આ ચોપાઈ (કાવ્ય) રચી છે. એમાં નથી સામા 
પક્ષને હલકો પાડવાની હલકી યુકિતોએ, નથી કાંઈ આક્ષેપો, કે નથી કશો 


દુંધવાટ. માત્ર સૂત્રો ટાંકીને ગુજરાતીમાં તેનો અર્થ સમજાવ્યો છે. કાવ્યને છેડે 
તેમણે આ પ્રમાણે કહ્યું છે -- 
“કોધ નથી પાધિઉ મઇ રતિ, વાત કહી છઈ સઘલી છતી 
બોલિઉ શ્રી સિદ્ધાન્તવિચાર, નિદાનું સિઉ અધિકાર ૭૩ 
જે જિમ જાણઉ તે તિય કરઉ, પણ જિનધર્મ ખરઉ આદરઉ ૭૪ 


ઝઘડાનો -કસોટીતો આ સમય કવિના સ્વભાવનું દર્શન કરાવે છે. આવા 
રુમથને પ ય કવિ “શ્રાવકવિધિ સજઝાય”*૦ લખે છેં, તે એમાં 
ગુરૂ કેવા જોઈએ, સાધુ કેવા જેઈએ, વેપનો* ૬ વાંદવા કે નહીં, એનો કવિ બહુ 
સારો ખુલાસો! કરે છે. એ સજ્ઝાય આખીયે ઉતારી લેવા જેવી છે. 
૬૦. આ ત્ક્ઝાય અને આ કવિનાં ખીત્ત' કાવ્યો સ'બ'ધીની કેટલીડ હકીક્ત 
“ઝતિહાસિડ રાસસ'ગશ્રહ” ભાગ ૨ માંથી લીધી છે. 
૧૧. વેદ્ધમી" આ “ભગવી ચીંથરીને” નમવાવું કહે છે. 


. 
તક નરાસેણચુગના ડાવિએઓ 








પોતાને પણ હવે તે લાગવા માંડયું. આ પંથ ઊભો થતાં જેનસંઘને અને ખાસ 
કરીને શ્વેતાંબર જૈનસંઘને એવો આકરો ધકકો લાગ્યો કે તેનાં એકેએક અંગ 
હાલી ઊઠયાં. જૈન સાધુએ, જેએ એ ધર્મના ગાદીવારસ, તેમને આ વિરોધથી 
વધારેમાં વધારે લાગી આવે એ તદ્ન સ્વાભાવિક છે. ખરતરગચ્છીય જિત- 
હર્પસૂરિના શિષ્ય કમલસંય મે “ લુંકાહુંડી ” નામના કાવ્યમાં આ સમયનું ચિત્ર 
આ પ્રમાણે આલેખ્યું છે : 


સંવત પનર અઠોતરઉ જાણિ, લુકુ લેહઉ મૂલિ નિરવાણી 
સાધુની નિદા અહનિસિ કરઇ, ધર્મ થડાબંધ ઢીલઉ ધરછે -૨ 


તેહનઇ શિષ્ય મિલિઉ લખમસી, તેહની બુદ્ધિ હીઆથી ખસી 
ટાલઇ જિન પ્રતિમાનઇ માન, દયા દયા કરિ ટાલઇે દાન " ૩ 


ટાલઇ વિનય વિવેક વિચાર, ટાલઇ સામાયિક ઉચ્ચાર 
પડિકમણાનઉં ટાલઇ નામ, ભામઇ પડિયા ઘણા તિણિ ગામ ૪ 


સંવત પંનર તુ ત્રીસઇે કાલિ, પ્રગટયા વેષધાર સમકાલિ 


દયા દયા પોકારાઇ ધર્મ્સ, પ્રતિમા નિદી બાંધઇ કર્્મ પ 
એહવઇે હઉ પીરોજ્િખાન, તેહનઈ પાતસાહઈઇ માન 

હ પાડઇ દેહેરા ને પોસાલ, ફિનમત પીડઇ દુખમાકાલ ,. ૬ 
લુકાનઈ શમિલિઉ સંયોગ, તાવ માહી જિમિ સીસક રોગ 
ડગમગિ પડીઉ સઘલઉ લોક, પોસાલઇ આવદે પણિ ફોક ૭ 


પરંપરાગત ચાલતી આવેલી માન્યતા વિરૂદ્ધ અને પોતાના પક્ષ વિરૂદ્ધ 
નવે પંથ પ્રબળ થાય, પોતાને માનનારા સંખ્યાબંધ લોકો ફરી બેસે, પોતાનાં 
માનમડત્ત્વ નષ્ટ થાય અને પોતાને માટે લોકોમાં તિરસ્કારની લાગણી ફેલાય, 
તેવખતે જૂના હક્કદારો ઉશ્કેરાય, એમાં નવાઈ નથી, ઉપરના લેખમાં ઉશ્કેરાયેલી 
લાગણી ચોખ્ખી દેખાઈ આવે છે. એ પંથ સ્થપાયો ત્યારથી માંડીને એ પછીનાં 
સે-દોઢ સો! વર્ષ સુધીમાં તો લુંકામત વિરૂદ્ધ અનેક ગ્ર'થો લખાયા છે, અનેક 
જોડકણાં જોડાયાં છે. એમાંના કેટલાક લેખમાં તો વિવેકને તદન ઊંચા મુકાયો છે. 


કવિ લાવણ્યસસય 


ટહ 


કક્કડ: 


ગલઇં થથ્થર તરજ સંચરઇ, અઆંખિ સૌથી અંધારું કરઇ 

ટુગુરુ થુગતિ કાજઈ આદરઇ, સવે બોલ તે સાચા કરઇ 

એક ચૂરખ્‌ #હઇ સવિ સાનીઇં, આપણ વેષ ભણી વાંદીઇ 

વેપ લેઈ વિષભદાણ કરઈ, કુહુ તે જીવઇ કે થરઇ 

એક ચૂરખ્‌ વલી બોલઈ ઇલ, આપણા ગુરુ લોપીજઇ કિમ 
આપણઉ બેટઉ ચોરી કરઇ, ઘરિ રાખઇ તુ રાઉલિ ધરઇ 
અગત આપણી ઘર પરજલઇ, માંહિ આવઇ તે સહુઇ બલઇ 
ઇમ જાણી ટુગુર પરિહરઉ; સાયા ઊપરિ આદર કર 


વૃદ્દ 


૧૭ 


કવિની સાધુતા કેવી હોવી જેઈએ, તે એમના આ વિચારો ઉપરથી સારી 
રીતે સમજી શકાય છે. સં. ૧૫૪૫માં કવિની ભરજવાનીમાં કવિએ “ગોતમપુચ્છા 
ચઉધઈ ” રચી છે.૬૨ એમાં કવિના અંત:કરણમાં વિરાગ અને ભકિતભાવ 


ઉભરાઈ નતો જણાય છે. 

“ધર્સ ક્રુ ચિતુ મન માંહિ, આલસ વઇરી આગલિ ચાઈ 
પાપી પરહુ કરી ન સકાઇ, રાતિદિવસ ઇંથ આલ જાઈ 
આર્ચત ન ટલી એકુ વાર, જતસ મરણ વચિ એક લગાર 
ભવસાગરિ હૂં ભથિઉ અપાર, તુઝ વિણ સાચી કુહુ કુણ તારઈ 
ઘરઘરણીનિ ભારિઈં જૂતુ, આગઈ જનમ ઘણાઈ વિગૂતુ 
મહિઆં મોહનિદ્રાભરિ સૂતુ, પાપકરમિ ડલિકાદમિ ખૂતુ 
બાલપણઈ કીડારસિ તુ, જવન વય યુવતયુખિ જૂતુ 
વડપણ વ્યાધિ ઘણી જૉગવતુ, ધર્મહીણ ભવ ઇમ ભોગવતુ 

આજ પ્રમાણે તે “ઓગણત્રીશ ભાવના”માં કહે છે: 
અવિચલ પદ મન થિર કરી, જિહાં છઇ ઝુકખ અપાર 
પ્રતિબાધિસૂં મત આપણૂં, જ્ષિ વાથઈ ભવપાર 
ર્‌ે મન તઈઇં અસ્થિર્પષણઇ, કીધ કુકર્મહ કોડે 


કો 





કૃર. જે, %. 5. ?, છર-છ૩; ૩; ધ2ય-પગ્છ; ગડયિત, ભીમ્શી માણેક. 


ન્ડ 
કપ 


૧૮ 


દ્ર 


તરાસહયુગના ડવિએઓ 





શ્રાવકવિધિ સજ્ઝાય 
પ્રણમી વીર ફજણેસર પાય, વંદી ગોયમ ગણધર રાય 
સમરી સરસતી સામણિ દેવિ, શ્રાવકવિધિ પભાણુ' સંખેવિ 
શ્રાવક તે જે સમકિત ધરઇં, મનશુછ્ધિઇ મિથ્યાત નવિ કરઇ 
સર્માકેત તળા સાંભલઉ વિચાર, જેણઇ જીવ લહઇ ભવપાર 
આસણહુ જિણવર અરિહંત, કરમ તણઉ જેણિ આણુ અંત 
જેહનું જાન ત્રિભુવન વિસ્તરઈ, સરવ જીવના સંસા હરઇ 
જેહનઇ નહીં નારી પરિવાર, જેહનૂં ન્યાન ન લાભઇ પાર 
જે સહુ દેવ તણએ દેવ, ચઉસઈઠિ ઇૈદ્ર કરઈ જસ સેવ 
સુગુરૃ તણિ નિત સેવા કર્‌, જમ ભવસાગર લીલાં તરુ 
સુગુરૃ તણાં એ લખ્યણ જાણિ, પાપવચન કહિતાં કરઇ કાલ્યિ 
પંચ મહાવ્રત હીયડઇે ધરઇ, પાંચઇ ઇંદ્રી જે વસિ કરઇ 
સૌલવ્રાત સૃધૂં જે વહઇ, લોક પ્રતિ જો સમઇ કહઇ 
છઇ કાયની રખ્યા કરઇ, અસૂઝતઉ આહાર પરિહરઇ 
પંચ સુમતિ શ્રિણિ ગુપતિ સંચરઇ, ગાંઠિ ગરથ કિમભઇ નવિ કરઇ 
જે ગુરુ 'ગાંઠિ ગરથ જ કરઇ, તે નિશ્વરઇ પિડ પાધિ ભરઇ 
ગરથ ઉપર વાધઈ મોહ, ગરથઇં આણઈ શન અંદોહ 
રાત દિવસ મન ગરથઇ રમઇ; મુનિવર ચારિત્ર સહી આંગમઇ' 
ગરથિ વાધઇે કલહ વિવાદ, ગરથઈૈ જીવ કરઈ ઉનમાદ 
ગરથ લગઇ અનરથ ઊપજઇં, ગરથિ ભન ભયલા નીપજઇં 
ગુરુ ગર્રધિ દેહરાં ઊધરઇ, ચંદન બાલી લીહાલા કરઇ 
ગરથ સહિત જે ગુરુ આદરઇ, તે નિશ્ચઇ સવિ કુર્ડૂં કરઇ 
મયલૂં ચીવર કાદવિ ધૂઇ, તેહ વલી ઊઘડતૂં જાછે 
રતન વિરાંસઇ પત્થર લીઇં, અમુત ઠામિ વિષ ઘોલી પીઇ 
ગજ મૂકી ખર ઊપરિ ચઢઇ, સુખકારણિ કૂવા માંહિ પડઇ 
વરિ સેવુ ટૃદ્ટિવિષ સાપ, કુગુર્ય સેવઉ અતિ પાપ 
સાપ મરણ દીઇ એક જિ વાર, કુગુરૃ મરણ દિઇ અનંતો વાર 


૧૦ 


૧૧ 


૧૩ 


ડવિ લાવણ્યસસચ ૯૧ 





છેલ્લું કાવ્ય સં. ૧૫૮૭--૮૮ નું મળે છે.૫૨ કવિનું અવસાન કયાં અને કયારે 

થયું, એનો પણ કંઈ દાખલો મળ્યો નથી. સં. ૧૫૭૭માં કર્સાશાહે શત્રુંજયના 
દહેરાનો જીર્ણોદ્ધાર કર્યો તેની પ્રશસ્તિ પંડિત લાવણ્યસમયે સંસ્કૃતમાં રચી છે. 
તેમાં એમના નામનો આ પ્રમાણે ઉલ્લેખ છે:-- 

છાવળ્સમયાસ્તેન ૧ળ્ડિસેન મટાલ્યના । 

સપ્સમોરારતલ્ત 4 પ્રશસ્તિ: પ્રવ્ટીરૃતા ૨ર 

ઘૂઝ્વ પં, સમવત્ત્તશિવ્ય વં. છાવગ્યતમવસ્િસંવ્યં । 

શ્રી આ હિલેવસ્ય પ્રળયતીસિ ગદ 1 


કવિની લાગથી જોવાનો એક પ્રસંગ જેઈએ, એ વખતની રાજકીય 
સ્થિતિ એટલે અમદાવાદના સુલતાનોનો અમલ, મહમદ બેગડાના રાજકાળ. 
સે'કડો દહેરાં અને મંદિરોનો નાશ, મૂતિનો નાથ, એલિયાએના ચમત્કાર 
બતાવીને, ગરાસ પાળવાની લાલચ આપીને અને બળજબરી કરીને હજારો 
હિન્દુઓને મુસલમાન કરવાની ચાલી રહેલી તજવીજ ચાંયાનેર અને જૂનાગઢનાં 
પ્રાચીન હિન્દુ રાજનગરોને ભંગ. આ સ્થિતિ સામે કાંઈ પણ કાવ્ય કરવું, એ 
જન સાધુને માટે તો સંભવે જ નહીં, છતાં કોઈ કોઈ પ્રસંગે કવિના અંતરના 
ઉભરા નીકળી જાય છે. 
લાવણ્યસસયની ડવિતા 
લાવણ્યસમયે નાના મોટા ઘણા ગ્ર'થ રચ્યા છે. એમાંનો કોઈ પણ ગ્ર'થ 
વાંચવા બેસીચો તો તે કોઈને પણ કંટાળાભરેલો લાગે એવો નથી. એનું કાવ્ય 
વહેતા ઝરાના જેવું એકસરખું અવિચિઝિન્ન વહ્યું જાય છે. એની ભાષા તદ્ન 
સાઠી અને સરળ છે. ઘણા જૈનકવિએ અને વિશેષે કરીને ભાટચારણ કવિઓ 
શબ્દોને મરડીમચરડીને બેડોળ કરી નાખે છે, તેવું જરાયે લાવણ્યસસયે કર્યું નથી. 
એના કાવ્યમાં કૃત્રિમતાનો ભાસ થાય એવું નથી. નિરુપયોગી શબ્દોનું ભરણુ' 
_ ૧૩, છપાથેલા “એતિહાસિક રાસસ'ત્રહસાં આ ગ્ર'થ રચ્યાતો સ'. ૨૫૮૯ 
આપ્યો છે, પણ મારી પાસેની પ્રતિમા સ. ૧૫૮૨ની સાલ લખી છે અનેતેજ 
સાલ ખરી લાગે છે. 


૯૯ 


તરસે ડચુગના ડવિએપ 





જાગ તણઈ રંગિ ચડી, જીવહ આણી ખેડે 

જે દોસઇ પ્રિ ઊગર્મણ, તે સંધ્યા નવિ હોઇ _ 

ધણ ધન્નહ પરિવારના, મમતા મ કર્‌ કોઇ _ પ 
વસ્રહીન તૂં જનમીઉ, જાઈસિ તીણઇ રૂપિ - 

પાપઈઇ 1વિડ જ પોસીઉ, પડેસિ સંસારહ ફૂપિ 

ગામિ ગયા આવઈે વલી, હરખિ મિલઈઇ સહ કોઈ 

ઈણઈઇં પંથઈ પંથી હઆ, તેહનઈ ન થિલઈ કોઈ વઝુ 


22 ૬. 722 ૯૬ 


સં. રાઈ ની .આલેાયણ સજઝાય પુણ્યફ્લ સજઝાય આત્મ- 


બોધ સજઝાય ”, આ બધામાં કવિની બંભળમી સાધુતા અને ઉભરાઈ જતો 
ભકિતભાવ માલૂમ પડી આવે છે. 


સં. ૧૫૫૫માં કવિને “પંડિત ની પદવી મળી. સંવત ૧૫૬૮માં જે 


વખતેં કવિ યુવાનીનું પૂર તરીને આરે આવવાની તૈયારીમાં હતા તે' વખતે 
તેમણે પોતાના પ્રિય “ વિમલપ્રબંધ ” માં પોતાની આજ સુધીની કામગરીની 
જે ટૂંકી નાંધ આપી છે, તે આ પ્રમાણે છે : 


વિવિધ ગીત બહ્‌ કરિયા વિવાદ, રચિયા દીપ સુરસ સંવાદ 

સરસ કથન નહીં આલી ડવઇ, મોટા ભન્ત્રિ રાય રંજવઈ 

જસ ઉપદેસ હવુ સુવિશાલ, બહુ થાનકિ દેહરાં પોસાલ 

મીર મલિક તે સાંડઈ વિનઈ, ચંડિતયદ તે પંચાવનઇ, ૪૬ 


સાહઈઇ ગણ તપગચ્છ શણગાર, દેશવિદેશિઇ ક રઇ વિહાર 
સોરઠદેશિ રહી ગિરનારિ, પુહતા ગુજજર દેસ મઝારિ ૪૭ 


દેશપરદેશમાં વિહાર કરતા રહી, ઠેકાણેકેકાણે તેમણે ધર્મોપદેશ કર્યો. વિવિધ 


પ્રકારની કાવ્યરચના કરીને મોટા મોટા મંત્રીએ અને મોટા મોટા રાજાઓને 
પ્રસન્ન ડર્યા. રાજકર્તા મુસલમાન સરદારોનું પણ એમણે માન મેળવ્યું. એમના 
ઉપદેશથી ઘણે ઠૅકાણૅ દેડરાં અને અપાસરા બંધાયા. 


આ રીતે કવિનું સાધુજીવન સોળમું શતક પૂરૂ' થતાં સુધી લંબાયું. એમનું 


કવિ લાવણ્યસમય લર 


સ્કૂટર 


જવ દિટ્ઠઊં ઘરનૂં બારણઊં, સ્વર્ગ વિમાન કરિઊં પારણઊં 


માંડી આરીસાની એલિ, તલીયા તોરણ પેખઈ પોલિ ૪૯ 
દોરે સંચારી પૂતલી, દિ અબ્લોખણ નીચી વલી 

કે લીલા કે .નખઈ વાય, નારી નિરતિ ન જાણઇ રાય 11૮ 
કાચ તણા જે ઢાલ્યા ઢોલ, જાણિ પાણીનાં કલ્લોલ 

જે યૂરખ નવિ જાણઇ ભેઉ, ઊતારિ પગ મોજાં તેઉ ૧૧ 
ચિત્રસાલી છિ ચંગુ ઠામ, ઊપરિ ચંદ્રાવિ ચિત્રાંમ 

રાજકુલી 'છત્રીસઈ લિખી, રા મંદિર જોઇ ચિહું પખી પર 


ચંદ્રાવર્તાના ચોંટાનું વર્ણન જુઓ? : 
જચ્રોપાસે માંડીવિની પાળ, ચૌોટા ચોરાશીની એળ 
ચૌટા વણ નવ થાએ પીઠ, ચૌટા વણ તે નગર ન દીઠ 
ચોટે કાવ્ય કથારસ કહે, રાના બેટા ચૌટે રહે 
ચૌટે સોહે દોશીવટ, ચૌટે ઘાટઘડા ઘીવટુ લ્ગ 
ચૌટે ફળ ફોફળ ને શાક, ચૌટે કરે કંદોઈ પાડ 
ફડીયા સુખડીયાનાં હાટ, ચૌટે દહીં વેચાઈ માટ ૯૪ 
ચોટે ઘર સોની સોનાર, મળ્યા ભપારા ને મણિયાર 
ચોટે ગાંધી ગૂંગાં ડર, ફોફળિયા તે ફોફળ ભરે લમ 
ચોટે સાંથ સકળ મંડાય, ચોટું જોતાં નહિ ઈંડાય 
નાણાવટી કપાશી ઘણા, હાટ સુગંધી પટવા તણા ૯૬ 
આમ અસ્ખલિત પ્રવાહ ચાલ્યો જાય છે. 
“ચતુર્વિશતિ જિન સ્તવન, ” “સેરીસા પાર્થ્વનાથ સ્તવન ”, “નેમિછંદ” 


ન્ષ્ન 
ન 


વગેરે કાવ્યો શબ્દલાલિત્યશ્રી ભરેલાં અને છંદોબદ્ધ કાવ્ય છે. “ વિમલપ્રબંધ,” 





૬૪, જૂની ભાષા નહીં સમજનારનૅ માટે આ ઉતારો એ ભાષાવું ર્પાત્તર 
કરીને અહોં લીધે છે. 


હર નરાસેહયુગના કવિઓ 


કરીને જે તે રીતે ટુંક પૂરી કરી હોય, એવી દુર્બળતા કોઈ પણ ઠેકાણે જણાતી નથી. 
વર્ણન કરવાની શકિત એનામાં ઊંચા પ્રકારની છે. એ ચૌટાનું વર્ણન ડરતો હોય કે 
ઘોડાઓનું વર્ણન કરતો હોય, વર્ણનનો વિષય ગમે તેવો શુષ્ક હોય તો પણ એ 
એવી છટાથી વર્ણન કરે છે કે એ વાંચવાનું અધૂરું મૂકીને ઊઠવાનું મન ના થાય. 
કન્યાનાં સામુદ્રિક ચિહ્ જેવી તદ્ન શુષ્ક વિદ્યા એ કેવી રીતે વર્ણવે છે, 
તે જુઓ :-- 
“ચંદવદનિ ચંપકર્વની, નિર્મલ હૃદય વિશાલ 


રામા રાતા અધર જ્સ, સંપતિ સુકખ રસાલ ઝ 
અંકુશ કુંડલ ચક ધ્વજ, મંદિર કુંજર કુંભ 

છત્ર કમલ હય જસ કરિ, રાઉ તણઇ ઘરિ રભ ૪ 
જ્સ કરિ રેખા સીયડી, તોરણ ગઢ આકારિ 

વરિ આવી કુલિ દાસ નઇ, રાણી રાજદૂઆરિ પ 
પામઇ 'પતિ નરપતિ ભલુ, ખુત્ર જણઇ તે શૂર 

જસ નારી કરિ નીરખીઇ; રેખા છત્ર મયૂર દ 
મુગનયણી, મુગકંધરી, મૃગપેટી, સુકુમાલ 

હંસગમણિ સા સુંદરી, ભૂપતિનિ ઘરિ ભાલિ ૭ 
જસ શરિ કેસ મિલિત હુઇ, મુખમંડનનિ મોડિ 

દક્ષણ વલિ નાભી વલઇ, પતિ પામઇ વિણ ખોડિ ૮ 
જેહ કરિ લંબી અંગુલી, જેહ શરિ લંબી વીણિ 

આય ઘણઉ વલ્લભ સહિત, ઘરિ ધન સહજ પ્રવીણ ૯ 


મહારાજ ભૌમ વિમળને ઘેર જમવા ગયા, ત્યાં રાજાએ જેયું તે કવિ 
વર્ણવે છે : 
જવ દિઠઉં મંદિર મંડાણ, રાજા હૈઅડિ થયુ હરાણ ૪9 
પ્રથમ પોલિ પહિલુ પ્રાકાર, જાણઊં એ છઇ ઘરનું દ્વાર 
અનુક્મિ પિસઇ સાતં પોલિ, રાજા રખે પડિ દંદોલિ ૪૮ 


ડવિ લાવણ્યસસચ હૃષુ . 





પડ્યું છે. એણે પ્રથમ શ્રીમાળ અને શ્રીમાળીઓની ઉત્પત્તિના પૌરાણિક 
પ્રસંગ લીધો. પછી પોરવાડ અને એશવાળાની ઉત્પત્તિ બતાવી, એમાંથી 
આગળ વધીને પછી અઢાર વર્ણના ભૅદ બતાવ્યા, પછી ચાર યુગનાં નામ 
દઈને કળિયુગ ઉપર ઊતરી પડયા. કવિનું કવિત્વ જેવાને આ એક જ ખંડ 

રતૌ થઈ પડે. વર્ણન કરવાની, રસ જમાવવાની અને એક પ્રરાંગને બીજ 
પ્રસંગ સાથે મેળવી દેવાની કવિની ચતુરાઈ અહીં દીસી આવે છે. કળિયુગની 
લાકસ્થિતિનું વર્ણન કરતાં કવિ કહે છે-- 

નિત્ય ધર્મ તપ સવે ગયૂં, તપ ડરવૂં તે કપટે થયું 


રાજા મતિ વંકડા અપાર, બ્રાહ્મણ હાથિ લીઈ હથીયાર ૪ 
લોક ઘણા તે લંપટ થયા, ઘરિ આચાર હતા તે ગયા પ 
સંત સીદાઈઇ સવિહ્ં પરે ખઆજઈ પીજઈ દુર્જેત ઘરે 

કરઇ કર્મ કેતલાં કઠોર, લૂસઈ બ્રથ્વી પિસઈ ચોર હુ 


પુત્ર પિતા ન કરઇ વિસાસ, ધણી થઇનિ બિસિ ઘરદાસ 
ચ્રીઓ કેવી ઉચ્છ'ખલ થઈ છે, તે વિષે એ કહે છે:-- 
ધરકઈ તરકઇ માંડઇ વેઢિ, મોટા ઘરની આણી ઢેઢિ 


સ 


કુર્કચિ ન કરિ ઘરનૂં કાજ, સસરા તણઇ ન આણઇ લાજ ૮ 
ક્ષાણિ પઇસઇ પરણ્યાનિ કરશન, હાલી કહિઉ અય્હારું માનિ ૯ 
રલ તૂંહ નિતે ઘર ભરઇ, તે ખાઇ સછ્‌ ઠાલૂં કરઇ ૧૦ 
માય બાપથી થાઉ જ્‌આ, ધન મેલી નિ ભરીઇ કૂઆ ૧૧ 
રાતિ દિવસ રલશૂં ઘર ભણી, કિશી વાત માવિત્રહ તણી 
રાછ પીછ મઝ પીહર તણાં, આણી ઘર ભરેસૂં ઘણાં ૧૨ 


ડોટી ઝોટી માંનિ માત, મુઝ પીહરની મોટી વાત 
વહુઃું માનીને છોકરો જુદો રહ્યો. માબાપ રખડતાં રહ્યાં. છોકરાંને 
ઉછેરતાં માબાપે શાં શાં દુ:ખ વેઠયાં હતાં, તે કવિ કહે છે :-- 
દવદેવાડે માન્યા ભોગ, માયતાય મિલયા સંયોગ 
પુત્ર તણઉં આવિઉ આધાંન, છઠ્ઠઇે માશિ કરિઉં પકવાન ૧૭ 


લ્૪ નરાસેહયુગતા ટવિએ 





“સ 


“નેમિછંદ', વગેરે કાવ્યોમાં કવિ સરસ્વતીની રતુતિ કરે છે. તે પછી સરસ્વતી 
કવિને કહે છે: 
“ તૂઠી સા સરસતિ બુલ્લઈ 
સુરનર 1કનર રાજ વખાણી, તે તુઝ દીધી અવિરલ વાણી” દ્ર 
ખરેખર સરરવતી પ્રસન્‍ન હોય એમ શબ્દસંકલના તો કવિને સહજસાધ્ય છે. 
ગમે તે વસ્તુ કવિના હાથમાં આવે, જરા પણ કુંત્રિમતા વગર તે પઘમાં 
ગોઠવાઈ જાય છે. “અખિમ કષિનો રાસ” આનો નમૂનો છે. ખિમ ત્ધિ 
તપ કરવા માટે આકરામાં આકરાં પણ (અભિગ્રહ) લેતા હતા. 


ખીર ખીચ નઈ ખાર્જા ખાંડ, ખીચલડી વિહરાવઇ માંડ 
પંચ ખકારે ચઉર્સાહ્ડેસ, પહુતી પારણા રપિ જગીસ ૧૨૭ 


ખસ ખસ ખીચ ખાંડ ખડહડી, ખારિક ખરવડી ખીચડી 
ખયનરોગીઉ જઉ મઝ દેઇ, તુ ખિમ રસિ પારણું કરે 

આ પ્રમાણે એક જ અક્ષરના શબ્દોને કવિએ સરળપણે** સાંકળ્યા છે. 
છતાં તેમાં જરાએ કૃત્રિમતા જણાતી નથી. 

“રવણમંદોદરી સંવાદ” એ એક નાનું કાવ્ય છે. છતાં તે ઘણુ રસભર્યું 
સચોટ કાવ્ય છે. 

“વિમલપ્રબંધ' એ કવિની સારામાં સારા કૃતિ છે. એનું વસ્તુ પણ કવિનું 
સ્વતંત્ર છે. જનો ભંગાર ગાળીનૅ નવી રચના કરવાની નહોતી, તેમ બીજાએ 
ઘડેલા નમૂનો જોઈને ઘાટે ઘાટ ઉતારવાનું પણ નહોતું. વિમળના ચરિત્રની 
સૂળ વસ્તુ બહુ અલ્પ હતી અને તે પણ મોટે ભાગે દંતકથા રૂપ હતી. આવી 
વસ્તુ ઉપરથી એક સારે ગ્ર'થ રચવા માટે કવિને પોતાનું બુદ્ધિચાતુર્ય ખર્ચવું 

૧૫, “ઇંદ્રિયગીત” નામવું એકડ નાનું સરખું ગીત છે, પણ તે કેડુ' સચોટ છે 
તે જુએ; 

“તે ગિરૃઆ, ભાઇ તે ગિરૃઆ, જે વિષય ન સેવઇ વિર રે 
નાગ નચિ'ત વસઇ પાયાલિ, સહુયરના સર માટિ રે; 
તુ ક્ડકરંડી સાંહિ ખ'ધાણે।, વહિતે। દીઠો વાઢિ રે. તે ગિર્આ ભાઇન 


ડંવિ લાવણ્યસ્ડસ્ર હણ 





સામાન્ય લોકની રિથતિ જાઓ:-- 


સાઠિ વરસના ડોસા યેહ, તરણી કન્યા પરણેઇ તેહ 


ક:ાત્ર ખેસિછં વાલઈ ગાઇ, મ્છેચ્છ વલી મૂંકાવા જઇ ૪ 
ન ગણઇ ઘર સાંહી કણ પાન્ન, નારિ ઊજાઇ જેવા જાન્દદ સપ 
ગુડ સૂધા નવિ દિઇ ઉપદેસ, ચેલા આણઇ ગુરુ શૂં ખેસ 

જોગી જોગિણિ નકટાં થાઈ, જોઉ કલિયુગ તણઉ પસાઇ ૪૯૬ 
થાપિણિ આપિ હાથોહાથિ, નવિ આધિ જુ આવિ બાથી 

ઘર શૂં પ્રેમ ટરઇ અતિ ઘણાં, બંધવ સાથિ ખરાં ર્સણાં ૪૯ 
ચઉવટીયા થાપિ અન્યાય, લીઇ લાંચ હરખઈ શત ભાંહિ 1૧ 
છિ દરશણ તે છોંદા કરઈ, જાણઇ પાત્ર અમ્હારા ભરઇ 

ઉત્તમ નમઇ નીંચને પાય, વંરતઈ વરસ વીસ સુ આય ઘરગ 
ફાંદઈ પાડઈ ભોલા લોક, ધૂતારા ધૂતારિ ફોક પ૪ 
ન ટલિ ગુ૨ ન ટલિ દેવથી, ખાઇં ગરથ ચડે જે હથી 1્‌ઘ્‌ 
રાય રાણા તે રૂધ્યા ખલે, દાઝી નાહાસિ દીઠે દલે પદ 


પેલી લુંકાની વાત પણ કવિને વીક્ારે પડતી નથી :- 
કલિયુગિ કુલમારગ છાંડીયા, શ્રાવકિ નવલા મત માંડીઆ 


કોઇ નાવઇ દેહરે પાોસાલિ, ૫]નિવર દેખી બોલઇ ગાલ ૬૪ 
કલિભાવ કવીશ્વરિ ડહ્યા, તે શ્રાવક ગુરુ સાહામા થયા ૬પ 
શ્રાવકની ધુરિ થોડી ન્યાતિ, કલિયુગ માંહિ પડી ઘણ ભાતિ 

તે વિહિથણિ આવ્યા જૂજ્‌ૂઆ;, ગણધર ગચ્છ ચુરાશી હ્‌આ દદ 


_ કવિકલિયુગના આવા અનેક અનર્થ બતાવ્યા પછી કલ્યિંગના ગુણ, બતાવે છે, 
એ વર્ણન પૂરું કર્યા પછી વનરાજે પાટણ વસાવ્યાની વાત આવે છે. એ પછી 
વિમળ સંબંધીની વાત શરૃ થાય છે. વિમળની વાતમાં” પણ સ્તરીપુક્ષનાં સામુદ્રિક 
લક્ષણ વિસ્તારથી વર્ણવે છે. શુકન-અપશુકન રાગરાગણી, ભાષા, પુરુષની 


૧૬. ભવાઈ જેવા દોડે.” 





હર 


નરાસહચયુગના ડવિઓ 





દસ સસવાડા દોહિલુ ધરિઉ, જણઉ પુત્ર નિ પોઢઉ કરિઉ 
જણ જોઈ નિ જોગિણિ ગાઇ, ધવલ દેઈ ધૂતારી જાઈ 
દૈઉ ટોપરાં લાહુ છુત, બોલિ મધુરાં વચન અચૃત 

માત તાત તવ છર્રાખઈછં ભરેયાં, ધન વેચી ઘર ઠાલાં કરિઆ 
જોજ્યો તે બેટોનાં હેજ માયબાપ બિહુ અલગી શેજ _ 
બેટાનાં ધોયાં સલમૂત્ર, જાણિઉં રાખેશિ ઘરસૂત્ર 

ભસ્તકિ ટોપો થદકૂ ઘણી, કરિ કડલી તે ફઈઅર તણી 
મોટાં માદલીઆં વાંકડી, પાય તણિ માનિ મોજડી 
અલજઇઓઆં આણ્યાં આંગલાં, કાને કતક તણાં વેટલા 
પાએ ઘુઘરડી ઘમઘમઈ બાલૂઅડ, તે અંગણિ રમઇ 
સાહામૂં જેઇ કરતી કાંમ, માડી હૈઅડિ ધરતી હાંમ - 


જે વલગઇ આર્લ્યંઘન અડઈ, પ્રેમિઈં પૂરી પાહાનુ ચડઇે 
ધુંસટ કારિ ધવારિ માઇ, પાલણડિ 'ુઢાડિ જાઇ 
કરઇ કામ હાલરડાં ગાઈ, માતા હેઅડિ હર્ષ ન માઇ 


૧૮ 


૨૧ 
૨૨ 
૨૩ 


૨૪ 


સર્પ 


સ્વર 


આ વર્ણનમાં અને વત્સલરસની જ્માવટમાં નથી કવિએ કોઈનું અનુકરણ 
કર્યું કે નથી કોઈનો આધાર લીધો. કવિની રચના કેવળ સ્વતંત્ર છે. આ 
પછી નિશાળગરણાનું વર્ણન આવે છે. પુત્રને ભણાવીને નામુંઠામું શીખવવા 
વેપારીની દુકાને મૂક્યો પછી :-- 


* પરણાવિઉ જવ પોટ થયુ, આતપોનૂં ખરચી રાહિઉ 
રાતદિવસ તે પર હુંશીઉ, સોનાને ફેલે પોશીઉ 
એણી પરે કીધી ઘરફેડિ, બેટઈન મેડીઉં નીમેડિ 


આજ અક્ષાર્‌ વડપણ ઇશૂં, બેટઉ એ તે બોલિઉં કિશઊં 


૩૮ 


જવ 
૪૧ 


મહામહા કષ્ટે ઉછેર્યો, ઘર ખાલી કરીને ભણાવ્યો, પરણાવ્યો તે દીકરે 
માબાપના કર ભાંગ્યા ત્યારે જુદા રહ્યો. 


ડંવિ લાવહ્યસુસચ્ હ 
ઝડ ઝાઝા 5222. 
સારા લેખક પાસે લખાવીને વિમલપ્રબંધની સંખ્યાબંધ નકલો કરાવી છે અને 
તેને તે વખતે વિદ્યમાન હતા તેં બધા ભંડારોમાં મોકલી આયી છે. આ પ્રતિએ 
* અત્યાર સુધી સચવાઈ રહી છે. અત્યારે આઘણૅ જદા જુદા ભંડારો જોઈએ તો 
તેમાં વિમળપ્રબંધર્ની એકાદ પ્રતિ અવશ્ય હોવાની જ. આ એના મહત્ત્વનું 
ત્રીજ પ્રમાણ. 

ચોથું પ્રમાણ : અઢારમા શતકમાં વિમળના શ્લોકો રચાયા છે. જૈનોમાં 
વર પરણવા માંડવે આવે તે વખતે આવા શલાકા ગાવાનો રિવાજ છે. જૈન 
સિવાયના લોકોમાં પણ અ પ્રસંગે શલોકા બોલાય છે. વિમળના શલાકા એ 
વિમળપ્રબંધનું ટુંકું રૂપાન્તર છે. 

પાંચમું પ્રમાણ : સંવત ૧૯૦૦માં કોઈ સાધુએ 'વિમલચરિત્ર'એ નામનું 
કાવ્ય બનાવ્યું છે. તે મોટે ભાગૅ લાવણ્યસમવના વિમલપ્રબંધની નકલ જ છે. 
કેટલાક ઉતારા તો આખા તે આખા મૂળમાં છે, તે જ ઉતારી લીધા છે. 


નો *,. 


છું પ્રમાણ : સં. ૧૬૩૭માં સ્ચાયેલા રૂપસુંદરના ગ્ર'ઘમાં વિમલપ્રબંધના 
ઘણા પ્રસંગોનું રૂપાન્તર કરી લીધું 

સાતમું પ્રમાણ : બીજા ઘણા કવિઓનાં કાવ્યોમાં કવિની પ્રકૃતિની છાયા 
જણાય છે. 

આ બધાં પ્રમાણો ઉપરથી નિ: સંશય એટલું કહી શકાય કે કવિ લાવણ્યસમય 
પ્રતિભાશાળી કવિ હતો અને તેનો રચેલો વિમલપ્રબંધ રોથી વધારે લોકપ્રિય 
શ્રયો છે. કનિના કાળે” જૈનોમાં અને વેદધર્મીઓમાં ઘણા કવિ થઈ ગયા છે. 
ઘાગખરું બંનેના થોકા જુદા જુદા, એટલે કોઈ યણ કવિની તુલના કરવી હોય 
તો તેં તેના પોતાના સમૂહના કવિએ! સાથે કરડી જેઈએ. બ્રાહ્મણની તુલના 
જૈન સાથે કરવી નકામી છે, ને જૈનોની તુલના બ્રાહ્મણની સાથે કરવી નકામી છે. 
લાવણ્યસમય એના સમયના જૈન કવિઓમાં પહેલી પંકિતનો કવિ છે. એના 
સમયે એના જેવા જ પ્રભાવશાળી બીજા કવિઓ પણ થયા છે. એટલે લાવણ્ય- 
સમય સર્વોત્તમ કવિ હતો એમ કહેતાં ખંચકાવું પડે છે. પરંતુ તે પ્રભાવશાળી 
અને ઉત્તમ કવિ હતો, એમ કહેવામાં જરાયે અતિશયોકિત થવા જેવું નથી. 


લ્૮ તરસિહયુગના કવિઓ 





૭૨ કલા, સૌની ૬૪ કલા, આમ અનેક અર્સંબજદ વિષયોનો સંગ્રહ ડરીને 
ડવિએ “ વિમલપ્રબંધ ' બાંધ્યો છે. 


આ વિષયો એ સમયના લોકોના આવશ્યક વિષય હતા. એ કાળના ચતુર 
માણસે આ બધી વિદ્યાએ જાણવી જરૂરની લૅખાતી. પ્રસંગ ઉપજાવીને કવિએ 
લોકોને ભાવતી વાનગી પીરસી. કવિએ એ વિષયોને એવા સરળ અને સરસ 
કરીને ગૂંથ્યા છે કે તે વધારે ષડતા છે, એમ કોઈને લાગૅ નહીં. 'નિમળપ્રબંધ'ને 
“તવરશસ નવ ખંડ” કાવ્ય કરવાની કવિની પ્રતિજ્ઞા છે. એ પ્રતિજ્ઞા કેટલે અંશે 
પૂર્ણ થઈ છે તે જોવા ઇચ્છનારે વિમલપ્રબંધ જેવો. 


લાવણ્યસમયની કવિ તરીકેની કિંમત કેટલી છે તે એના સમયના લોકો 
અને કવિઓને મોઢે ગવાતું, એથી જણાય છે. એની હયાતી પછી ૮૦-૯૦ 
વષે" થયેલા ખંભાતના કવિ ત#પભદાસે કહ્યું છે :- 
આગ જે ભોટા કવિરાય, તાસ ચરણરજ ગ્ર્પભરાય 
લાવણ્ય, લીંબો, ખીમો ખરો, સકલ કવિની કીર્રાતિ કરો 
હંસરાજ, વાછો, દેપાલ, માલ, હેમની બુર્દ્ર વિશાલ 
સાધુહંસ, સમરો, સુરચંદ, શીતલ વચન જિમ સાકરચંદ 


સં. ૧૬૭૦માં રચેલા એમના કાવ્યમાં સારામાં સારા જત કવિઓને 
ગણાવેલા છે, તેમાં આપણા કવિનું નામ પહેલું છેં. 


બીજ પ્રમાણ : સંવત ૧૫૬૮ માં “વિમલપ્રબંધ' ગુજરાતીમાં રચાયો, 
એ .પછી દશ વર્ષે" સં. ૧૫૭૮માં સૌભાગ્યનંદીસૂરિ એમના સામા 
પક્ષના ગચ્છપતિ હતા, તેમણે તેનું સંસ્કૃતમાં ભાપાન્તર કર્યું છે. એ ગ્રન્થનું 
નામ પણ “વિમલપ્રબંધ' જ આપ્યું છે. દશ વર્ષમાં જ આ ગ્ર'થ કેટલો લોકપ્રિય 
થઈ પડ્યો તેનું આ પ્રમાણ. 

ત્રીજું પ્રમાણ : કવિના કાળ પછી ૭૦--૮૦ વરસે જ્યારે કવિતા કાળની 
ભાષા નવું રૂપ પામી ગઈ હતી અને જનાં બધાં ડાવ્યો દુર્બોધ માનીને તેનાં 
વસ્તુની ફરી ર્ચનાએ થવા લાગી હતી તે વખતે કોઈ એક ગુહસ્થે કોઈ સારામાં 


કહિ લાવણ્યજ્સય જલક 





માંગ્યા. તે પછી ઘળા ગ્રન્થોનાં ગદ રચાઈ ગયાં હતાં. એ બધા ગ્રન્શેની 
ભાષા નિશ્ચિત બંધારણવાળી, અને તદ્ન શુજ્ર છે. આ કાળે સંસ્કૃતપ્રાકૃવ 

ગ્રન્થોને લોકભાધામાં ઉતારી લેવાનો સમાજનો નિશ્રય થઈ ગયો હતે ને 
ઘણા વિદ્દાનો, ઘણા કવિએ એ કામ પાછળ લાગી ગયા હતા. ઘણા જૈનકવિગાએ 
જનકધાએના રાસ રચવા માંડયા હત!. અને કવિ થવાની હૉસમાં આમથી 
તેમથીં ભેગું કર્રીને પણ પોતાને ડવિ તરીકે આળખાવનાર પણ ઘાડા હતા. 
ખરો કવિ કોણ, લેભાગુ કવિ કોલ, એનો ભેદ નહીં સમજનાર લોકો “ ફલાણો 
પહ્ય કવિ છે, ફ્લાણાએ પણ રાસ રચ્યો છે.” આવું કહે તે વખતે એકાદ 
પ્રસંગ પર કવિના મોંમાંથી આવા થબ્દો નીકળી ગયા વગર રહે નર્છી. 


આ ડવિના કાળે જૈન કવિઓ જેમ સંખ્યાબંધ હતા, તેમ બ્રાહ્મણાદિ 
વર્ગના કવિસ પણ કાંઈ ચઓછા નહોતા. એ પણ સંસ્કૃત ગ્રન્થો ગુજરાતીમાં 
ઉતારી લેવાના કામમાં અખંડ લાગી રહ્યા હતા. આ ઉપરથી આપણે જોઈ 
શકીએ છીએ કૅ એ જમાનાના લોકોને શું જેઈતું હતું, તેમ એ કાળના કવિએ 
કયે માગે વળી ગયા હતા. 


કવિના સમયની સ્થિતિ અને એ કાળના કવિઓનું વલણ જોતાં એને અંગે 
એક બીજી વાત પણ ધ્યાનમાં રાખવા જેવી છે. આગળ રજપૂત રાજ્યકાળ 
જયારે વિદ્રાના એમ સમજતા હતા કે; ગ્રથરચના તે! સંસ્કૃતમાં જ થાય, 
લોક્ભાયા તો વહેવારની વાતો પૂરતી જ કામથી, તે કાળે લોકોમાં કવિ તરીકે 
જાણીતા તે ભાટ, ચારણ વગેરે માગણ લોક હતા. એ લેછો રાજાઓ અને 
શ્રીચંતોનાં યથેગાન લેદકભાપામાં ગાતા, અને તેઓ તેમને સંતુટ કરવાને 
ય્લેચ્છ દાન આપતા. આ કાળથી જ “કવિ એટલે માગણ ” એવી લોકોની 
સાન્યતા બંધાઈ ગઈ હતી. માગણેઃ યજમાનને રીંઝવવાને માટે તે જેથી 
છુલાય તેવાં કવિત કરતા. ઘણ! કવિઓએ પોતાની આ સ્ંશ્રતિ માટે પશ્રાતાપ 
જાહેર કર્યો. છે. સુમને દાતાર કહેવા પડે, ઘાતકીને પ્રતિપાળ કહેવા! પડે 
કાયરને શુરો કહેવો! પડે, એ સ્થિતિ દુ:ખ ખભરી છે, એવું તેઓ પોતે કહેતા, પણ 
તેમ કર્યા વગર તેમનો છુટકારો નહોતો. રજપૂત રાજયની ધરતી સાથે સંસ્કૃત 


૧૦૦ નરાસેહયુગના કવિએ 





. . લાવણ્યસમયની ઉત્તમતા શાને લીધે છે ? એ પ્રશ્નનો જવાબ એટલો જ 
છે'કે એનામાં પદ્ય રચવાની કળા અત્યુત્તમ છે, અને એની રસ જમાવવાની 
શકિત પણ ઊંચા પ્રકારની છે. પધરચનામાં આપણે પાછળ જેયું છે- કે ગમે 
તેવા દુર્ઘટ પ્રસંગોને પણ -તે એવી સરળ રીતે ગૂંથી દે છે કે જાણૅ દરેક વાકય' 
કોઈ બૌબામાં છપાઈને નૌકળ્યું હોય એમ લાગે છે. રસ જમાવવામાં નીરસમાં 
નીરસ વિષયોને પણ એ રસભર્યા કરીને વર્ણવે છે. આ બે ગુણોને લીધે તે 
પ્રભાવશાળી થયો. એ પૉતે વિદ્રાન હતો, સંસ્કૃત પ્રાકૃતનું તેને ઘણું સારૂ. 
જ્ઞાન હતું અને એની ભાવનાઓ ઉત્તમ હતી. “ ભાવ ભલેરા ” પ્રકટ કરવાની" 
એને હૉંશ હતી. એટલે કવિ થવાની યોગ્યતા એનામાં હતી. એ યોગ્યતા સારું 
પરિણામ પામી છે, એ એનાં કાવ્યો ઉપરથી આપણે જોઈ ચકીએ છીએ. 


લાવણ્યસમયતુ સથાન 


* કવિત કવિત કહી સહ વખાણઈ, કવિત તણા પુણ ભાવ ન જાણઇ 
સોઇ કવિત જિણ દુસમન દમઈ, કોવિદજન માનિ લાગૂં ઘૂમઈ ૯ 
દેખી ચંદ ચકોરા હરખઇ, વસ્તુ વિશેષિછે પાર્રખિ પરિખઇં 


કરિઊં કવિત જુ ચતુર ન ચાહઈ, સોઈ કવિત ડહીઈ સયા માહિ ૧૦ 

કરિસુ ર્કાવિત તિ રૂડું હોસિઇ, રસિ લીણા કોવિદજન જોસિઈ 

(રંગરત્નાકર છંદ') 

., કવિના આ કથનમાં ગર્વ કે આત્મશ્લાઘા જણાતી હોય તે! પણ તે અકારણ 
કહેવાય એમ નથી. કવિઓને રાફડો ફાટે અને કવિતાને નામે ઉપદ્રવી જીવાત 
ઊભર ઈ જતી જણાય, ત્યારે શિષ્ટમાં શિછ મહાજનના મોઢામાંથી પણ આવાં જ 
વાકય અનાયાસે નીકળો જાય છે. લાવણ્યસમય એના સમયનો એક શિટટ કવિ 
હતો. તે સહસા કોઈને ઉતારી પાડવા જેવું કંઈ કહે એવો નથી. પણ જ્યારે 
એક પછીએક ઘૂંટડા ઉતારતાં ઉતારતાં પેટ ભરાઈ જાય અને છેવટે એ વસ્તુ 
ગળા સુધી આવી જય, ત્યારે ઈચ્છા નહીં છતાંયે તે બહાર નીકળી જાય છે. 
'..કવિના “કાળે ગુજરાતી ભાપા ઘડાઈને નિશ્ચિત સ્વરૂપ પામી હતી. સં. 
૧૫૦૦ તી લગભગમાં, સોમરંદરસૂરિએ 'સૂત્રગ્રન્થો, ઉપર બાલાવબોધ રચવા 


૯, તર્પૃત્દ 
(સ, ૧૫૨૬૪) 


સં કવિએ તેના “ પંચદડ' માં કડી ૧૧ મીમાં ગૂરુવર્ણન કરતાં “ગુરુ જીવન, 
ગુરુ દેવતા, ગુર્‌ માતા, ગુરુ તાંત ” એટલો! ઇશારો છે. રી શરૂઆતમાં તે 
ગણપતિની સ્તુતિ કરે છે, સરપતિ નામ ઘણુ ખરૂ બ્રાહ્મણમાં જ હોય્‌ છે, 
પણ વાર્તામાં જૈનોને ભાવતું વલણ છે. સોપારા નગરમાં વિકમાદિત્યે આદીશ્વરની 
પૂજા કરી. વિક્રમાદિત્યને રાત્રે ભોજન કરવા] કહેતાં તેણે રાત્રિભોજનનો 
સખ્ત નિષેધ કર્યો. સેપપારાનો પ્રસંગ વાંચતાં સમજાય છે કે તે જૈન કથાએ। લો 
સારો જ્ઞાતા છે. આ બધી વાતની મેળવણી કરતાં એમ અનુમાન થાય છે કે 
નરપતિ જૈનોની સાથે વસનારો અને જૈનો સાથે ગાઢો રાંબંધ ધરાવનારો ડવિ છે. 
“વિકમાદિત્ય ચોપઈ ”માં ગણપતિનું મંગલાચરણ કરેલું હોવાથી એ કવિને 
કેટલાક જૈનેતર હોવાનું કહે છે; પરંતુ એ ખરૂ નથી. કારણસં. ૧૫૬૨ (0માં 
થયેલા કડુઆ કવિએ “લીલાવતી રાસ ” માં ગનૃપતિનું મંગલાચરણ કરેલું છે. 
(જૈન ગૂ. કવિ, ભાગ ૧ લો, પા. ૧૧ ૦. તેમ જ સં. ૧૫૬૫ માં થયેલા કવિ 
ઉદયભાનુએ ' 'વિક્રમસેન રાસ્‌” માં સરસ્વતી તેમજ ગણપતિનું મંગલાચરણ 
કરેલું છે. ઉપરાંત સં. ૧૫૬ ૦માં થયેલા શસિહક કુશલ કગિએ પણ આ નરપતિના 
ગ્રથનો આધાર લીધેલો છે. એટલે નરપતિ જૈન કવિ છેં, એ સિદ્ધ છે. 
(મો. દ. દેસાઈ). 
કવિ નરપતિએ સં. ૧૫૪૫ માં “નંદબત્રીશી' રચ 
ગણપતિનું મંગલાચરણ છે. “સ્તેહપરિક્રમ ' અને નિ: 
સંભવત: આજ નસ્પતિની લધુ રચનાઓ છે.* 


«૦ 


ચી છે.૨ એમાં પણ 
સ્નેહપરિક્રમ' એ બૅ 








૧. જુએ. જે. ચૂ. ક., ૨, પૃ. ૮૮-૮૯; ૨૯૬; તથા શ. છ. રાવળ સ'ધાદિ્તિ 
નરપતિકૃત “પ'ચદ'ડની વાર્તા.? ઉપરાંત છેલ્લી પાદટિપ્પણી જુએ. 

૨, જેં. ચૂ. 5. ૧, ૮૮-૮૯; ૩, ૫૧૪. 

૩, જે. ચૂ. ક., ક પૃ. ૫૬૪-૫૬૮; સર્મેલન-પત્રિકા, ૪૬, ૪, પૃ. ૫૫-૬૦, 


૧૦૩ 


૦ર નરાસિહચયુગના ડવિએ। 
ર“ જક રી 


ભાષાની પણ પડતી થઈ; અને લોકોની ધર્મરુચિને પોપવા સંસ્કૃત ગ્ર'થોનાં 
ગુજરાતીમાં ભાપાન્તર કરવાની જરુર પડી. આ સમયથી માગણ કવિઓમાં 
ગ્ર'થકાર કવિઓ પણ ભળ્યા. આપણા કવિ ગ્ર'થકાર કવિ હતા. તેમને દ્રવ્ય 
તો શિવનિર્માલ્ય તુલ્ય હતું. પરંતુ માનની અભિલાષા સર્વને હોય. એથી 
માન આપે એવા પુરુષો સંબંધી સાચું જૂઠુ ગાવું પડે. કવિ લાવણ્યસમય શૈ 
લોભથી પણ અલિપ્ત રહ્યા છે. તે કહે છે :-- 


સરસ ડથન નહીં આલિ કવઇ "૭ 


આથી કવિ તરીકેની એમની પ્રતિષ્ઠામાં વધારો થાય છે. નિર્મળ સાધુતાથ્રી 
સાધુ તરીકે એ માન મેળવે છે અને વિદ્દાન તરીકે વિદ્રન્જનોયાં પુજાય છે. 
શશ્રૂંજ્યની પ્રશસ્તિ એમને હાથે રચાઈ તે એમની સાધતા, વિટ્ટતા તથા પ્રતિષ્ઠાનો 
સબળ પુરાવો છે. પ્રથમનાં ત્રીશબત્રીશ વર્પ બાદ કરતાં આખા શતકના એ 
અનુભવી હતા. આ સર્વ હકીકતે! અવલોકતાં આપોઆપ ફલિત થાય છે કે એ 
કાળના ગુજરાતી સાહિત્યમાં એમનું સ્થાન અચળ છે. પ્રથમ પંકિતના જૈન 
કવિઓમાં એમનું સ્થાન ઘણુ ઉચ્ચ છે. જૈન કવિઓમાંથી બીજો લાવણ્યસમય 
હજી સુધી શોધી કાઢવાનો બાકી છે. 





૧૭, ડન્યાં છે, પણુ જુઠ્ઠુ' ગાયું નથી. 


નક ક 


કાવ્યનો આરભ આ પ્રમાણે છી ઃ-- 


લંબોદર તુઝ વિનવૂં, સુંડાલા સપરથ 

સિધિબાધિવર ચલળે નયૂ, સીઝવિજે સવિ અરથ વૃ 
એકદંતઉ દાલિદ્ર હર, સમર્યા નઉ દાતાર 
લાડૂ પંચ પ્રવેસીઈ, આપછે અખયદ ભંડાર 
દૂંદાલા દાયક કરે) ઘૂઘર ઘમકઇ પાય 
સાઢલરે, સારથ?” હોઇજે”, ગાઉં અવેતીરાઇ ૪ 
બ્રહ્મા બેટી વીનવૂં, સારદ કરઉ પસાઉ 
હંસવાહનિ હર્રખિ થિકી, જિહવા વસિજે સાઇ 
કાસમીપુંરિ” વાસિની, વિધ્ાતણૂં નિધાન 
સેવક કર જેડી કઇઇ, આપઉં વિદ્યાદાન ૮ 
ગુરુ ગંગા, ગુરુ ગોમતી, ગુરુ શિરુઉ કેદાર 
ભલા ભાવારથ જાણીઇ, શ્રી ગુરૃનઉ આધાર 
જે વેધ્યા ગુરૃ અખ્યરે, રાતા ચોલ મજીદ 
રિધિસિધિ ગુરુ દાયકહ, તેહનાં વયણ સુમીઠ 
કવિવાણી વન રૃઅડઉં, સબલૂં અછઇ સાંસારિ 
કવિ નચ્પતિ ઇમ ઉચ્ચરઇ, હૂં છોડૂઊં થઝારિ ૧૪ 
કવિ ઇસ્વર૭ સાચૂં સદા, કવિ ઇસ્વર“ ઇમ જાણિ 


ધ 


પે 


કવિ નરપતિ ઇસ્વર ભણઇ, વસઇ બ્રહ્માની” વાણિ ન 

જિમિ ગોરસ વિલોઈ*?” કરિ, ઘૃત ઇમૃત ૬૬ લેઅંતિ 

ગોરસ શાસ્ત્ર વિલોઈ કરિ, કવિ અમુત ચાર્ખંતિ ૧૭ 
રસ્વતીવું 





૨ અક્ષય, અખૂટ. ર સૂઢવાળા. ૩ સહાયર્ક્તા. ૪ હોજે, થજે. પ સરસવતી 
આદિ વિદ્યાપીઠ ડાશ્મીર છે. વેદકાળથી ડાસ્મીરમાં સરસ્વતી અને સારસ્વત ગવાતાં 
આવ્યાં છે, એથી કવિઓ સરસ્વતીને ડાક્મીરવાસિની, ડાસ્મીરઝુખમ ડની વગેરે નામે 
વણ્‌વે છે. ૬ ગુરતા ઉપદેશથી “જેમનાં મન વીંધાયા છે તે પાકા રંગ જેવા બને છે.' 
છ ખરે ડવિ પરમેશ્વર છે. ૮ ડવિ એ પણુ પરમેશ્વર છે, રાખ્શ્સછિનો અધિષ્ઠાતા છે. 
આ શાખ્ટો કવિની જ્ઞાતિદશ*ક હોવાનો સભવ છે. ૨૦ વલોવી. ૬૨ અમૃવ. 


૧૦૬ નરસિહચુગતદ કવિઓ 





ભાદ્રવ વદિ આરંભીઉં, બીજ અનઈ બુધવાર 

સંવત રૌકે પંનરહ?૨, દસચિહ?? ચિહ્‌? ₹. અધિકાર 
કવિતા“ કહઇ સુરતા** સુણઈ, વિગતા* 5 કરઇ વિચાર 
ત્રિણ્ય પદારથ જઉ મિલઈ, વરતઈ રંગ અપાર 


૧૮ 


૧૯ 


ઉજેણીનું વર્ણન બધા કવિઓએ કર્યું છે, બધાં નગરવર્ણનની ચાલતી 
આવેલી રીતે ગઢ, રસ્તા, હવેલીઓ, પોળો, ગજમહેલ, એનું વર્ણન કરે છે ; 
પણ તેમાં નવીનતા કશી હોતી નથી. શબ્દો માત્ર હેરફેર હોય છે, બાકી વાત 
જોઈએ તો એની એ. નરપતિ પણ ઉજેણીનું વર્ણન કરે છે, પણ એનું વર્ણન 


બધાથી જુદુ જ છે :-- 


ઇક કાસી નઇ કાંતિકા₹“, અવયંતી₹” સુવિચાર 
મારગ ન્રિણ ર્કૈલાસના, ત્રિસૂલ તણઈ આકાર 
જિહાં ઉતપતિ હરસિધની, મહિમંડનર ” મહાકાલ 
કોડ તીરથ કલમલર * હરઈ, નૌરખૂં મંગલ નાલ 
સિધવડઇ તિહાં સિધ રહઈ, જિહાં ગંદ્રવું સસાણ 
સકતભેદ સકતહ તણઉ, નંદનવનહ પ્રમાણ 
ચુથવીનાભિ અવંતિકા, મુગતિ ખેત્ર સંસારિ 
દખ્ય પ્રજાપતિ રક્ષ રે, - કોધઉ જસ્ઞ મઝારિ 
નવતેરહી નગરી વસઇ, રાજા વિકમાદિત્ય 
સહકો ભૂખૂં ઉઠતૂં, નવિ ભૃખ્યઉં સૂઅંતિ 
સાંઝઈ સાદ પડાવતઉ, વણવેચૂં પૂછતિ 

શ્ર રશ ત્ર 
સવિહૂં વર્ણ પાડા જજ્‌ૂઆ, કિહાં. ઘરિ વાવિ કિહાં ઘરિ કૂઆ 
નીર ભરઈ નવયોવન નારિ, સ્વર્ગભુવન બીજે સંસારિ 


ન્-- 


૨૪ 


૨૮ 


૩૭૭ 


ર૨ પ'દરરસે!ઇ. ૨૩ ચાર દશ. ૬૧૪ ઉપર ચાર એટલે ૬૧૫૪૪. રપ ડવિ. ૨૬ શ્રોતા. 


૧૭ વકડ્તા-વિવેચક, ૨૬૮ સાત મેોક્ષદાયક પુરીઓમાંની એક પુરી. ૬૯ ઉજેણી. 
૧૦ "પૃથ્વીને રોભારૂપ; મૂળમાં “ મહિમ'ડલ!' છે, પણુ ત્તે ભૂલ છે. ૨૬ ડલિમલ, 


રપતિ ૬૬૭ 





પંચદંડની વાત જાણીતી છે. વિક્રમ અને તેનો મંત્રી ચંપાપુરીમાં 
ચામુંડાના મંદિરમાં વિચ્નામા લેવા ગયા ત્યાં જુએ છે તો :-- 
દેખઇ ચૌત્ર અસ્તિ ઘણ પડયાં, એક સરિ વલગાં એક ઘડિ જડયાં, 


ક્ષેત્રપાળનું વર્ણન જુખો। :-- 
રગત લોચન, હાથ ડમરુ, ઘુઘરી ઘમકાર 


ડંડ, ખપ્પર, કરઈ કાતી, હુઈ હળણહણકાર ૪૫ 
નરમુંડમાલા કંદિ સોહઇ, અતિહિ દીર્ઘ દંત 

કાલીજ સુણહાર? દોરીઓ, કિલકિલિકાર કરતિ ૪૬ 
કડકંતિ ્દતિ હસંતિ અતિપતિ, મેલ્હંતિ સુખ છૈકાર 

બાબરી કેસિ લિલાલ રયઇ, વદન અતિ વિસ્તાર ૪૭ 
યાન ફલ સુગંધ ચંદન અંગલેપન કીધ 

ભૂત બરેત પિશાચ પૂઠિઈઇ, અતિહિ મદિરા પીધ ૪૮ 
પટકૂલ પાઉલ પહિરણઇ, કટિ મેખલા ખલકંતિ 

માલ્હંતિ ખેલંતિ ભણઈ નરપતિ, બૂબૂકાર કર્રતિ ૪૯ 


કવિના સિદ્ધાન્ત જુઓ :-- 
સાહસિ રામિઇ માર્યયુ?* દેત, સાહસિ રામઈ વાલી સીત*% 
સાહસિ સાયર કરિઉં બંધાણ,“ સાહસ સમઉ ન દીસઇ પરાણ* 5 
સાહસિ હુઇ નર દેવતા, સાહસિ વીરલઉ કોઇ 


જે સાહસિ વનિ?” ખેલસઈ, તેહ નઈ સર્વ સિધ હોઇ 


(3 
છ 


સ રટ્ઃ યઃ 


ન્ટ સૂતા દિણયર ઉગમઈ;,*” તે નિશ્રય જગિ ભૂલઈ ભથઇ. ૮૦ 





૨૨ શ્રાન-કૃતરા. ૨૩ માર્યે।. રૈવ-રાક્ષ્સ રાવણુ ૨૪, સીતા. ૨પ. રાસે સમુદ્રયર ધાળ 
આંધી. ૨૬ ખળ-સાહસની ખરોખરી ડરે એવુ બીજુ' કોઈ ખળ નથી. રછ સાહસના 
વનમાં ખેલરે તેને સર્વ સિદ્ધિ સળરો. વતમ [સાસ ખેલનાર રિકારીઓ ને શિકાર 
મળે છૈ. ૨૮ દિતકર-ચર્યું ઊગ્યા છતાં જે ચઈ રહે તેવું ડામ સિદ્ધ થાય નહી 


ચટ્ટ નરાસેહચુગત॥ ડવિઓ 


૧ અ ૧૩ 


વિક્રમ ખંભાતમાં ગયો ત્યાં સર્વ લોકોને ખાવા માટે ગામ બહાર જતા 
આવતા જોઈને તેને વિચારે થયો કે આમ કેમ હશે? કોઈ જતાઆવતાને તેણે 
પૂછયું, “આવું આજે જ થયું છે કે હંમેશ આમ ચાલે છે?” લેકે કહ્યું : “હંમેશ”. 
કારણ પૂછતાં લોકોએ કહ્યું કે:-- 


મ્યંકકલાર* મંદિર ઝલકંતિ, ધૂંઆડે કાલા હોઅંતિ. ૧૮ 
આગઇ નગરી દેવહ તણઇ, પવિત્રપણઇ રાખઇે તેહ ભણી?” 


“ધૂમાડાથી ઘર કાળાં પડી જાય નહીં તે માટે લોકોને ગામબહાર જઈને 
ખાઈ આવવાની? વાત હસવું ઉપજવે તેવી લાગે છે, પણ એને મળતી જ 
રીત મુંબઈમાં ચાલે છે. ધુમાડાથી મકાન કાળાં પડી જાય નહીં તે માટે ત્યાં 
મુખ્યત્વે કોલસા અને સ્ટવ--ઘાસલેટથી રસોઈ આદિનાં કામ લેવાય છે. આ 
સ્થિતિ અપણે પ્રત્યક્ષ જોતા ના હોત તો ઉપરની વાત પાયા વગરની માનીને 
આપણે હસી કાઢી હોત. 


રાજાને પરણવામાં બહ્‌ સુખ હશે એમ કેટલીક સ્ત્રીઓને લાગતું હશે. વિક્રમને 
પરણેલી દમની ઘાંચણની છોકરી તેની બેનપણીને પોતાનો અનુભવ લખૅ 
છે તે જુઓ :- 


તું માહરઇ એકજ બહિનડી, હું પરરણિ પણિ પરવસિ પડી 
વિકમસેનરાઈ કરિ ચડી, છું નિશ્ચય કારાગૃહ2૬ પડી ૪૫ 


વર?* વન માહે વાસઉ ભલઉ, [સઘ તણઉ સાથ સોહિલઉં ૨૨ 
જે રામા રાજન મુખિ પડી,9 7 તેહનઇ જીવત મેલ્હઉ રડી? ૪૬ 


નવિ રાજા કૌજઈ ભરતાર, કુંઆરાં રહીઈ સુવિચાર 
માઈ બાપ નઇ બંધવ કોઈ, જનમિ ન તેહનઉ દરસણ હોઈ ૪૭ 


૩૯ ચ'દ્રમાતા જેવી સોળે ડળા વડે. ૩૦ તે માટે. ૩૨ કેટખાર્તં, .૩ર ભલુ. 
૩રસારો. -૩૪ રાન્નના હાથમાં ગઈ. ૩૫ તેનેજીવતાં જ નહાઈ નાંખવી, મરી 


ગચેલી માની લેવી. ર 


“તરપત્િ --. ૧૦૯ 

ત જ 
પરવર પડે નિરંતર રહઈઇ, પરહથિ ધન જેહવૂં દહઇ 

પરઘર ભોજન; પરહથ કાજ, ચિંહું વાતે નર મોટી લાજ ૪૮ 


વાર્તામાં વચ્ચે વચ્ચે સ્ૂબાંધ સાંધનારી થોડી લીટીઓ લખી છે. જુએ :- 


હિવ વાર્તા 


રતનપુર નગરની વેશા। ઇમુૃતકુંડિકા । નગરની સૌમઈઇ કન્યાનઇ ચે 
ભઇ બઇઠદી છઇ । એણઈ વાટઇ રાજા વિ માદિત્ય આસ્વિયઇ । એતલઇ 
વિદઘાશારદ સુઅડઉ*ક રતનમંજ્રીનઇ લેખ આપી વલતઉ સમાચાર લેઇ 
અવયંતી પુહતઉ છઈઇ ।। હવઈ મંજરી અહવૂં વિમાસઇ છઈ । । 
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રાજા વિકમાદિત્ય રતનપુર માહિ સૂખડી?” લેવાનઈ ગયઉ છઇ । તે 
રતનમંજરી રાઇની વાટ જોઇ છઇ, રાજા અજી ન પધાર્યા તે સ્યૂં કારણ છઇ 
ઇમુતકુંડિકા૨૬ વેશ્યા વલતૂં કહઈ છઇ। । 
ક શ્ર ક 
એહવઇ પ્રસ્તાવિ** રતનપુર નગર ઊપરી પરાઠી/* આવ્યઉ છઈઇ. 
ચજા વિક્રમાદિત્ય રત્નસિંઘ રાજાન પ્રતિઇ ઇમ કહઇ ઇઈ. આપણપે સાવધાન 
થઇ આપણઇ થાંનકે જઇઇ। પરમેશ્વર કરિસઈ તિમ હોસઇ । । 


વલતઉ સમાચાર રાજ જ્યકણિ કહવરાવિઉ। તે સમાચાર દૂત પુરુધ રાજ 
રત્નસિંઘ આગલિ કહઇ છઇ । । 
રાજા રત્નસિઘ રાજા જયકર્ણ એ બિન્હ રાજા વિક્રમાદિત્યની ' પ્રશંસા 


ક દ 
કરઇ છદ 1 
તઃ શ ૩ 





ક૬ સટોા-પોાપરટ, 2૭ ખાવાનું, સુખકર ખાવાંતં, ખધાં પક્વાત ઝુખડીમાં 
સમાઈ જતાં અને એને ખનાવનારા તે સુખડિયાં ડહેવાતા. ૩૮ અકૃતતું ક'ડુ'--એજુ' 
નામ ધરાવનારી વેક્ચા. ૩૯ પ્રસગે.” ૪૦ પરાયા રાત્તના હુમલે।. 


૧૫૦ તરાસહયુગતદ ડવિએ। 





ત્રાર્કે “પ ધઉલા/૨ પલાસનૂં૨ મૂલ કાઢી નઈ પાવડી ઘડાવી, તીણઇ 
પ બઇસી નઇ પાંચઇ જણાં પલઇ પાર પુહતા છિ।। 


૬૫/ 
દુચ 


છેવટે કવિ કહે છે :-- 
વીર કથારસ જે નર રુણઇ, શ્રાવણે સુખ હઇ તેહ તણઈ 
ભાવ ભાવ રસ વિરસતા,₹* તેહના મર્મ જાણઇ દેવતા” 
જેહવૂં મીઠઉ પ્રાકૃત હોઈ, તે સમવડિ”” નવિ દીસઈ કોઈ ૮૨૯ 
ગાહા, દૂહા, ચઉપઈ, ગીત, ઉપષ્ણકાલિ જિમ વાહલું સીત 4” 
કવિતા, વિગતા, સુરતા નામ, જે ડાહા તેહનઈ પરણામ 
જઉ જિહિવા વસઇ સરસતી, તઉ અખ્યર આણઈ જાગતી ૮૩૧ 


૮૫૧ ટુંકનો આ ગ્ર'થ છે. ઘણુંખરું દરેક પ્રાચીન ગ્રથ્સંગ્રહમાં આ 
ગ્ર'થની પ્રાચીન પ્રતિ હેય છે. ભાષાનું સ્વરૂપ બદલાયા પછી આ ગ્રથ દુર્ગમ 
લાગે, એ સહજ સમજી શકાય એવું છે. શામળની પંચદંડની વાર્તાએ એની 
જગા પૂરી દીધી, એટલે આ ગ્ર'થ વિસ્મુતિના અંધકારમાં પડી રહ્યો.* 





૪૬ ઉત્તરાનક્ષત્રના સર્ય હોય ત્યારે તેને ઓઆતરાચિતરા કહે છે, તેમાંનં 
એક પ'દર દહાયા ચાલતું નક્ષત્ર. ૪૨ ધોળા. ૪ક ખાખરો. ૪૪ રસ વરસે છે એમ 
અર્થ હોય, અથવા વિર્સતા શબ્દ પણ્‌ હોય, ૪૫ સુજ્ઞ જન, જ્ઞાતા, ૪૬ સસાવડી, 
ખરોાખરી, ૪૭ ઠંડી. ી 

* ઈત્રપતિકૃત 'પ'ચદ'ડ'ની એક જની હસ્તપ્રત (“ખુદ્ધિપ્રકારા', ઓક્ટો, 
૨૧૯૬૦, પર. યી લેખમાં શ્રો. સોમાભાઈ પારેખે “પ'ચદ'ડ'તી સ', ૨૬૦ કરિ 
ગ્રત વર્ણવી છે, ને રચનાસ'વત ૧૫૬૪ ગણયેો છે.” 


વચ્છ 
(સ' ૨૧૫૪૬ તી આસપાસ) 


“૩ કવિનું “મૃગાંકલેખાચરિત્ર” સં. ૧૫૪૬ ના ભાદરવા વદિ ૧૧ ને 
સોમવારે લખેલું મળ્યું છે. એમાં કવિએ રાંવત જણાવ્યો નથી તેમ કવિના કવિના 
ગુરૂ ગચ્છ સંબંધી પણ કર્થી માહિતી આપી નથી. પ્રાચીન જૈન કવિઓમાં 
વાચ્છો અ નામીથો કવિ છે એવું »#પભદાસ કહે છે, પણ તે વાચ્છો કયો તે 
નક્કી કહી શકાતું નથી, આની પછી અને %#પભદાસની પહેલાં બીજા બે 
વાસ્છા થયા છે. એટલે લોકોત્તર વાચ્છે કયો તે નક્કી કહી શકાતું નથી. એનાં 
વધારે કાવ્યો પણ મળ્યાં નથી. “મુગાંકલેખારાસ ” ૪૦૭ ટુંકનો છે. એમાં 
સતૌના શીલની કથા છે. નમૂનો આ પ્રમાણે છે :- 

ગેપ્યમ ગણધર પય પણમેવિ, બહ્‌ બુદ્ધિ લહેલો 

મુગાંકલેખા સતીય ચરિત, મન બુદ્ધિ કહેસો 


સૌલસિરોમણિ ગુર્ણાનલુ એ, માનિ માન ન આણઇ 
મનસા વાચા ક્ય કરી, તે સીલ વખાણઇ 
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અંતે 
મુગાંકલેખા તણઉં ચરિત્ર, સર્માકેત શીક્ષિઈ કરી પવિત્ર 
તેહ થિકઉં કહઉં સત્યાધારિ, અસત્યં તે મિચ્છાદુક્કડ સારિ પ 
કાળ અનાદિ જીવ જગ વસઇ, એ પરિ જીવ ઘણા હઈ હસંઈ 
ઇસિઉ ભાવ જાણી મનિ કરૃં, સ્રિર્છં મનુષ્યનું ચરિત્ર વિસ્તરું ૬ 
ભણઈ ગણઇઈ નહી, જે સાંભલઈ, ભણઈ વચ્છ તીહ સંકટ ટલઈ 
' બૌજી સતી તણાં જે નામ, તે સવિ નઇ હૂં કર' પ્રણામ ૪ન્૭ 


7 


૬૬૧ 


૩૧૦ સંવેગસુંદ૨ 
કે (સંક ૧૫૪૮). પ 


જઝેરૂ। કવિ વડતપગચ્છીય ઉપાધ્યાય જયસુંદરનૌ શિપ્ય છે. એણે “સાર” 
શીખામણ ” ગ'થમાં શ્રાવક અને સાધ;એ કેવા આચાર રાખવા જોઈએ, એ બહુ 
લાગણીભર્યા શબ્દોમાં વર્ણવ્યું છે. એકલા શ્રાવકોને જ નહીં પણ દરેક ધર્મ 
વાળાને આ “ સારશીખામણ ” જાણવા તેમ વિચારવા જેવી પણ છે. જુઓ: 


શ્રી જીરાઉલા પાસનાહ પ્રભુ કેરા પાય. 


હૂં પણમૂં એકચિત્ત થઇ, લહીજી સુ-ગુરુ પસાય' ૧ 
માતા સરસતિ દેવિ કન્હઇં, એક સુવચન માગૂં 

જે કવિરાજ આગઇઈૈ હઆ એ, તેહ ચલણેર લાગૂં ૨ 
જ્સ? કૌરતિ અતિ નિરમલી એ, જઇસુંદર જેહ 

સંવેગે” નિધિ ગુરુ ગણધરુપં એ, આરાધૂં તેહ _ ૪ 


“'સારશિખામણ' તણઉ રાસ, રચિસિઊં રસિ આણી 

રયણિર્ક શશિ વિણ, રર્યાણ શશિ વિણ, દીહ”? વિણ ભાણ* 

હયમર* વેગવિહીણ જિમ, સાર અરથ વિણ જેમ વખાણહ5* 

માન સરોવર હંસ વિના, સભા જેમ નર વિણા જાણહ 

ચારિત્રહીણ જિસિઉ યતિ, લક્ષણ વિણ પુન્ન જેમ 

વિણ આચારઈં કુલ તિસિઊં, સુગુરુ પર્યપઇપ૬ એમ ૧૭ 

દુન્નિ*૨ ધર્મ છઈ ઇણિ જિ સાર, શ્રાવક ધર્મ નઈં યતિ આચાર 

વ્રત બારઈ શ્રાવક નઈં જાણ[', સુનિવર નઈ દશભેદ વખાણે ૧૮ 

૬ પ્રેસાદ-કૃપા. ૨ ચરણે. ૩ જેની. ૪ વૅરાગ્યશીલ, પ સમૃહના સુખ્ય. ૬ શાત. 
૭ દિવસ. ૮ સૂર્ય. « ઘોડે।. ૨૦ વ્યાખ્યાન, કથા. ૧1 કહે, ૧૨ ખે. 

૬૧૨, 


સંજેગસુંદર કં 


પછહિલઇ વ્રાતિ જીવદયા પાલીજઇ,- મનુષ્ટજનમ તણઉ ફ્લ લીજઇં 

વૈદ સિદ્ધાન્ત દયા પાલીજઇ, દયા સસ કુણ ધર્મ કહીજઈ ૧૯ 
જા વેલૂનૂં૬૨ વાણ? વણાઈ, દયદ વિહણુ' ડુ ધર્મ થાઈ 
ઝાંગ્રુઆનઈઇ જલિ જા ત્રસ છીપઇ, દયાવિઠ્ણુ તુ ધર્મ જીઃદઈ ૨૦ 


તઃ કઃ ર 


ઘૃતઆહતિ જા અગનિ ઉલ્હાઇ, દયા પાખઇં જગ તું ધર્મ્સ થાઈ 
મ અણબોલઇ [િણસઇઈ વ્યાજ! જિસ કુઠાકરિદ5 વિણસઇ રોજ 
જિમ વિણસઇ સૌીંટ્રઈં સાદ, જિમ પીપલ” વિજ્ઞસઈ પ્રાસાદ ધ 
વિણસઈ કરસણ જિમ વિણ ચેહ, દૂરિ ગયાં જિમ વિણસઇ નેહ 
ખયનિ રૉગિદ” જિમિ વિણસઈ ગાત, પંડિત વિણ જ્મ 
વિણસઇ છાત્રરે૬ 
વિદ્યા વિણસઈ ઈસ અગણંતી,૨ ૨ જિમિ વિણલ્ષઈ નારી બહ્‌ ભમંતી 
પાપઈ વિણસઇ જિમ શુભ કર્સ્મ, દયાહીણ તિમ વિણસઈ ધર્સ્મ ૩૨ 


ત્ર 


સિઉ તપ સિઉ જપ તેહનું એ, એ જીવનઈ મારઈ 
ભણિઉ ગણિઉ તેહ ફ્રોક સહ, જીવ જે ન ઊગારઈ 
આપ હીંડુઈ પરવા નહીં એ, પરજીવ ્સંહારઈ 
ચુણ્ય કરી તે બાપડુ એ; કહું કિષ વિડ તારઇ ૩૭ 


હ 
પે 


કઃ 


નર્ક 


ટા 





“ખરીવાત. ૬૬ નઠારા રાત્તએ. 


૧૩ રતી, રાર્ડુ” ૧૫ બ્યાજબીપણુ 
ન ૨૦ અ'ગ. ૨૬ નિરાળીઆ, 


૧૭ પીપળાના ઝાડથી, ૨૮ મકાન. રટ ક્ષયરાગ. 
૨૨પાડે ડર્યા વગર. 


ય 


હ 


્ક્૪ તરાસે હચુગના કવિએ! 


નન્ન્ન્ન્ન્ન્કનન----------“**-------૦---ૂન-------------.---ન૦-૦-૦--૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦-૦૬-૧-૦. 


પશુઅ અવાચિક બાપડા એ, ગાઢઇ બૉધિચ૨ શ બાંધઉ 


ગાઢઉ ધાયચ૪ ક્ર મૂંકાસઉ એ, તુમ્હે જ્‌ તત્વ જ સાધઉ પ૦ 
હણતાં ચોર ન જેઇઇ એ, નવિ ધરીઇ રોસ 
સરેખુ પ્રાણી તેહનું એ, એવડું સિઉ સોસ શવ 


હ 


“હણતાં ચોર ન જેઇછે ” એ વાડય જેમ આ રાસમાં છે, તેમ બીજ 
ઘણા રાસમાં ચોરને મારી નાંખવાની વાત આવે છે. એ ઉપરથી સમજાય છે કે 
એ કાળે ચારોનૅ દેહાન્ત દંડ દેવામાં આવતો 'હશે. 


૨૩ તાણી ખાંધવાં. ૨૪ નિર્દયપણે મારવાં, 


૩૨, જનાર્દન 
(સ ૨૫૪૮) 


ઝુજરાતનાં ઘણાં લોકપ્રિય કાવ્યોના આદિકર્તા આ કવિ જંબુસરનો શ્રીગોડ 
બ્રાહ્મણ છે. એનું રચેલું “ ઓખાહરણ, “૬ એની પાછળના અનેક 
કવિઓએ અનેક રૂપે ગાયું છે, પણ પાઇળથી રચાયેલાં સર્વ એખાહરણેોને 
આ ઓખાહરણ માર્ગદર્શક થયું. પ્રેમાનંદનું 'ઓઆખાહરણ' જોયા પછી બીજાં 
એખાહરણ વાંચનારને તે ફિક્કાં લાગે એમાં નવાઈ નથી, પણ પ્રેમાનંદ 
આગળનાં ઓખાહરણે। જોઈને પોતાનું સૌથી સારૂ' કર્યું હોવું ઘટે છે. પરંતુ આ 
કવિને એવો કશો આધાર હતો નહીં એમ લાગતાં, અને એ દટિએ જેતાં તેની 
આ કૃતિનું મહત્ત્ત સમજાયા વગર નહીં રહે. 
નમૂનો જૉવાથી એનું સ્વરૂપ સમજાશે :- 
શ્રી શિવર્નદન બ્રહ્માસૂતાનાં, ચરણકમલને ધ્યાઊં 
શ્રી ગુરુ સીતાપતિને સમરી, શ્રીહરિના ગુણ ગાઊં વૃ 
ટૃષ્ણકથા વિણ જે સાંભલવૂં, કૃષ્ણુકથા વિણ ગાવૂં ' 


નિરથલ ગંગાનીર ત્યજીને, કાદવ માંહિ નાહાવૂં ૨ 
દ્ર મ તટ 

ભવાનીશંકર ને લક્ષ્મીશંકર, અંતર જાણે જેહ 

શૈરવ નરક તણે અધિકારી, નિશ્ચે જાણે તેહ ૯ 

દાનવપતિ ભૂપતિ મોટો, શત યશ - જેણે કીધા 

આદિપુરૂષ યાચક થૈ આવ્યા, પુરાણે પ્રસિદ્ધ ૧૩ 


---------------- 


૨ વડોદરા લાઇબ્રેરી શિસેલેનીમાં ઓ આખ્યાન પ્રસિદ્ધ થયું છે. એની ખીજ 
પ્રતિ ગુ. વ. સોશ્ાયટીમાં છે, પણુ તે વૃઢક છે. ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાયટી દ્રારા 
સ્વ. સાક્ષરશ્રી દિ, ખ. કે. હ. કૂવે પેકટ કરેલાં પ'દરમી સદીનાં કાવ્યોમાં આ કાવ્ય 


છપાયું છે. 
૬૨૫ 


૧૬૬ 


નરસિિહયુગનપ॥ કવિએ 





પગલાં ત્રિણિ મેદિની માગી, વામનરૂપે' છલીયો 


તેહ તણે કુંઅર બત મોટો, બાણાસુર મહા બલીયો 
મર રડ ર્ર 

એણી પરૈ બોલ્યાં ઉમયા વાણજી, સ્વામી સાંભ્લેપ વચન 

વચન સાચૂં સાંભલો, સમરથ શંકરદેવ પ્રમાણજી 

ભાવે  કભાવે' ભકિત માનો, એ શી તહ્યારી ટેવ 

મન શૂં એમ જઉ નહીં, જે દુર્મતિ છે કોય 

એહવા ધૂરત્ત ઘણાઇ બેસશે તપ કરવાને' સોય 


ડે ક ર્ર 
એણી પિંરેં અસુર ઉથેડીઓ, પ્રભુ દેવે અનંત 
પિરિ કરી પરબ્રહ્મજીઇે, આંણ્યો તેહનો અંત 


શાજ્મદ વાધ્યો ઘણો (ન, ધનમદ ભર્યો અપાર 

ભ્રા્ક્મનો મદ વાધીએ! ન, કરઈં મંન્ય વિચાર 

સહસ્ર ભુજ તે ચલવલે,; કરવાને સંગ્રામ 

વઢનારો કો મ્યલે' નહીં તો કોણ ઘાલે હામ 
ચ્ટ્ડ | : - કટ 


ઇશ 9 રણ 


જાગી નારિ ન દેખે નાથ, કાથલિની કોહોનો સાહ્યો હાથ” 


ધુરત કો મ્યલો ભાહારે સંગ્ય, કન્યાવરતનો કીધો ભંગ 
જેણે દીઠી માહારી. કાય, તે આવીને જો ડરે સાહાય 


'નોંથ કહીને તેહીએ વું, નહીં તો વિષ ખાઇને' શરું 


વપ 


૨૮ 
સ્લ 


૪દ્ 


હઠ 
ક્ક્ 


૩૭% 


૩૩, યૂંચાખ્યાત વાતિક 
(સ ૧૫૫૦ આસપાસ) 


દક્ષિણ દેશ; તિહાં મહિલારૂપ નામઈ નગર તિણાં જિતથગું નામઈં રાજા 

રાજ્ય કરઇ 1 તિણ નગરઇં વર્લ્ફમાન ઇસઇ નામિ વ્યવહારીઉં વિણજારઉ । 
તે એકદા અવસરઈઇં ૫૦૦ પોઠીયા વિસાણઇ ભરિ પરદેસ ચાલ્યઉ। ઇમ કરતાં 
કિંતલેક દિસે ગિરિ માંહિ આવ્યા। તિહાં મહંત એક નદી આવી તે નદી 
ચોઠિઇં ઊતરતાંપોઠીઉ૧ થાક્ક। તેહ નઈ ઘણાઉપાય કીધા। પિણચાલઇ નર્હી। 
પછઇ તે પોઠિયા નઇ તત્ર મૂકી વિણજારઉ ચાલ્યઉ । તે પોઠીઉ નદી નઇ કાંઠઉ 
ઘણા નીલા પડ ચરઇ, પાણી યીયઇ ઘણે! માતઉ થયઉ | તે ત્રાડૂકઈ1 તિહાં 
રહતાં એકદાં વન માહિલઉ વાઘ પાણી પીવા આવ્યઉ 1 એહવઇ સમઇ તે 
પોઠીઉ નદી માહિથી ત્રાડ્કકઉ। ડૂંગર માહિથી મોટા પગ્સબદા નીંકલ્યા | તેં 
વાઘઈ વિષમઉ શબદ સાંભલી બીહતુ મન માહિ વિમાસિવા લાગઉ1 તે વન 
માહિ વાઘ ઠાકુર છઈ । તૅહનઈ ઘરિ દમનક ૧ કરટક ર એ બૅ પરધાન છઈં । 
તે કડઈં 1 અણુૃપ્રીછથઉ અણુજાણ્યઉ કામ ન કીજઇ। તે ઊપરિ વાઘનઇં 
પરધાન કથા કહૈ ઈ। 

કોઇ એક નગરઇ શ્રીષતિ સેઠ તેહ ધનવંત પિણ કૃપણ 1 પઈ એક 
દિનઇં લખમી શ્રીપતિનઇ સુહિણઈ રાત્રે” આવી કહિવા લાગી1 હૂં જાઉં છઉં 
શ્રીયતિ કહિ: કાંઇ જાઇ 1 વલતી લખમી બોલી: તઈ સુઝનઇ બંદીયાનઇ 
ઘાર્તી મૂંકી વિદ્રવી નહીં, વિલસી નહીં તિણ મેલિ હું જાઉંછું। પછ શ્રીયતિ ૮ 
દિન માંગી લીધા। પછઈઇ પરભાતિ સેઠઇ લખમી ખરચાવી માંડી! શતુકાર 
માંડ્યો] બાંભણનઈ સ્વર્ણદાન અશ્વદાન ઇણિ પરઈં લખમી પરચી। સર્વ 
ષ્‌રચી બઇઠો। વલી આઠ મઈ દિનઈં લષમી શ્રીપતિનઈ સુહણઈ આવી: 
અહો શ્રીપતિ! તો નઈ મૂંક્વા આવી હતી: પિત્ઞ મુઝ વતઇં જવરાઇ 
નહીં] તઇઈ પુણ્યની પાલિ બાધી। તિવારઈ શ્રીપતિ કહઇ ! વેગી આવિ। 
લખમી કહઇ મઈ ધંધો ન થાછ ! પછઇ લખમીઇ થશ્રીમતિનઈ કલંકની પુડી ૧ 
આપી1 અનઈં ઉંષધાંની ગજ ત્રિણ લાકડ એક આપીં। લયમીઇ કહિઉ 
એ પુડી માહિ કલંક છઈ1 તે આદિત્યવારનઈં દિહાડઈ ઇડરગંગા નઉ સંદવ્ર 

૬૬છ 


શર્ટ - નરાસિહયુગના કવિએ 





આવસ્યઈ। તે સંઘ માહે ગણક એહવઇ નામેઇ કાપડી ૧ છઇ। તે માહરો 
ભગત છઈ। તેહનઈં ઘરિ તેડી વાર્‌ ભગતિ કરી નઈ ભોજન મધ્યે એ કલંકની 
પુડી દેજયે1 વલી તેહનઈં સેજ્ઝિ સૂઆડીનઈ નિદ્રા આવ્યા પછે એ લાકડીઇ 
પગ ઊપરિ ટચકાવૈ। પછઇ તે કાપડીની કાયા સોનાની થાસ્યઈ। પુરસો 
થાસ્યઈ। આદિત્યવારઇ શ્રીપતિ પ્રોલિ ગયો .તિવારઈં તે ગણક કાપડી 
સન્‍્મુપ મિલ્યો1 તેહનઈં શ્રીપતિ ઘરિ તેડી આવ્યો સાથિ મર્દેનીઉ તેડયઉ । 
વારુ આવાસ માંહિથી તેલ સુગંધ કાઢયા । તે ગણક કાપડીનઇં મર્દન કીધા । 
પછ સુગંધ પાણીઈ સ્નાન ડરાવ્યો! પછઇ પીરોદક ઘડિબંધ તે કાપડીનઇં 
પહિરવા આપ્યા। પછઈઇ તે કાપડીનઇ આગલિ થાલી માંડી તે માંહિ પીર 
પાંડ પ્રીસ્યાં ને માહિં કલંક મૂક્યઉં1 પંચામુત જ્માડયો] પછઇ ઊપરી 
પાનસેપ્પારી આપ્યા। પછઇ તે કાપડી સૂતો નિદ્રા આવી। ઉંસડની 
લાકડીઈૈં ચટકાવી તે સોનાનો પુરસો થયઉ । સ્ત્રી કન્હઈં અંગણઉ જેવરાવ્યો । 
જોઇ તો નાપિત દેપઇ છઇ । તે વાલંદનઇં શ્રીપતિ પુરસાની ૧ બાંહ છેદીનઇં 
આપી। પછી વાલંદઇં આપણઇ મનિ ચીંતવ્યૉ) શેઠની પરઇ હૂં પુરસો 
કરીસ। ઇમ ચીંતવી ઘરે અવીનઇ સી નઇ કહિયઉ। અરે સ્રી! તાહરો 
પીંટલો મુઝનઇં આપિ હિવર્ડા નઇ તોડીઇ-સાવ સોનાનઉ કરી આપૂં । સ્રીઇ પીંટલો 
આપ્યઉ1 પછઇ વાલંદઇ પીંટલો વેચી નઈં તેહના અનેક નાનાવિધ ભોજન 
નીપાયા। પછઇ એક કાપડીનછે તેડીનઈૈ આવ્યો1 તેહની પાતઈં ઘણી 
સેવા કીધી) પછઈ કાપડીનઈ જમાઇ સૂઆડયો1 પઈ નીંદ આવી। કાપડી 
કપટનિદ્રા કરી ઘોર કરિવા લાગઉ। વાલંદઇં મૂસલિ ઊપાડિ પગ ઊપરી વાહિઉં. 
વાહતાં માચાની ઈસ ભાગી. કાપડી ઊઠિ વાલંદ સૂં વિલગો1 બૂંબ પાંડી 1 
તિહાં માણસ મિલ્યો1 વિઢતા વિઠતા રાજા પાસઈં ગયા। ' તેહનઈ રાજાઈ 
પૂછિઉ1 વાલંદઇં કહિઉં : જે શ્રીપતિ સેઠિનઇં ધરિ પુરિસો ઇમ થયઉ। વાત 
સગલી માંડીનઇં કહી । પછઈ શ્રીપતિનઇે તેડાવ્યો। પછે પૂછિઉ । શ્રીપતિ 
સર્વ વાત કહી । રાધે કાપડી હાકી મૂક્યઉં 1 તત્ર શ્લોક પંડિતઇ કહિઉ। 
છાબ જૂત્રળષ્ટં ત જૂસાતં જવસોક્િત 1 
તસરેળ ત જ્લવ્યં સઘવતેન વચા છતમ્‌ ॥શા 
ઝૂ 


૩૪* મકે લુટ હી 
(સ, ૧૫૫૦ તી આસપાસ 


નખવણ્લાર જતિનો આ પ્રાચીન કવિ છેક જ અંધારામાં રહી ગયો છે. એની 

કાવ્યમાં રથ્યા સંવત્‌ લખ્યો નથી, પણ ભીમની 'યોડલકલની પ્રથીન 
પ્રતિ જે સં. ૧૬૦૦ની આસપાસમાં લખાયેલી છે તેમાં ચ કાવ્ય લખેલું છે, 
તેથી, તથા એની ભાષાના સ્વરૂપ ઉપરથી વગર સંકોચે કહીં શકાય એવું છે કે 
એ કવિ ભાલણ અને ભીમના સમકાલીન છે. ભાગવત દશમસ્કધ ઉપસ્થી 
એણે શ્રીકૃષ્ણનું “ બાલચરિત્ર “૨ રચ્યું છે. એને અંતે તે પોતાની આળખાણ 
આ પ્રમાણે કરાવે છે : 


આદિ ઉતર્ષાતિ કવિ તણી, નયર અનતાઉલિ ઠાંમ્‌ 
પિ અજાચી શજ્યા, થિર થાપ્યા શ્રીરામ ૬૨૩ 


ઉત્તમ કુલ ઉદીચનૂં, વિશ્વંભર વર દીઘ 
કર આપુ કરસણ કરુ, દેવે દાતા કીધ ૬૨૪ 
ગણદીવી ગણ નઘરનૂં, નરહરિ નામિ નાંમ 


૧. ડવિચદ્તિ ( કે. ડા. શાસ્ત્રી ); ૨, ૨૯૭-૩૦૩. 

૨. પ્રચલિત નામ અતાવલા છે, ષણ ખરા અર્થ'વાછુ' અને પ્રાચીન કાળે ચાલતું 
અત્તાહલા નામ છે. મૃળ ઉત્રાય ત્ત્યાં ઊના પા'ગીના કુડ છે, ત્યાં તેમતું વાસસ્ધાન 
હ. પાછળથી તેએ। પાંચેક ગા$ છેટે લતતપુર વસાવીને ત્યાં રહા. અનાહલ સુરાણમાં 
ઉત્તતમુર તામ છે. “પુર'તે! “પ? લોષાઇને “૬ર' ઘાય છે તે “ર'ને। સ્પષ્ડે હસ્ચાર 
નહીં ડરી શક્તારા “ર*ને સ્થાને “લ! બોલે છે. એ નિયમે “ઉર'તં “હલ? થયું એટલે 
“આનઉલ' ગામવં તામ થયું “અત્રાલલ માં વસનારા તે “અત્રાફલા.” 

૩. આ ગ્ર“થતી હ. લિ. પ્રતિ શ્રી ફાબસ' ગજરાતી સભાના પુસ્તક્સશ્રહમાં છે 

મડ ૬૧૯ 


૩૪. ફીકે! વસહી' 
સ, ૧૫૫૦ તી આસપાય 


અૃવાણ્લા? જતિનો આ પ્રાચીન કવિ છેડ જ અંધારામાં રહી ગળે છે. એની 

કાવ્યમાં રશ્યા સંવતૂ લખ્યો નથી, પણ ભીમની યોડશકલા' ની પ્રચીન 
પ્રતિ જે સં. ૧૬૦૦ની આસપાસમાં લખાઠેલી છે તેમાં આ કાવ્ય લખેલું છે, 
તેથી, તથા એની ભાષાના સ્વરૂપ ઉપરથી વગર સંકોચે કહી શકાય એવું છે કે 
એ કવિ ભાલણ અને ભીમનો સમકાલીન છે. ભાગવત દશમસ્કધ ઉપરથી 
એણે શ્રીકૃષ્ણનું “બાલચ્રિત્ર “૨ રથ્યું છે. અતે અંતે તે પોતાની એઓળખાણૂ 


આ પ્રમાણે કરાવે છે : 


આદિ ઉતપતિ કવિ તણી, નયર અનાઉલિ ઠાંમ 
ત્રષિ અજચી થ્યા, થિર યાપ્યા શ્રીરામ ૬૨૩ 


ઉત્તમ કુલ ઉદીચનૂં, વિશ્વંભર વર દીધ 
કર આપુ કરસણ કરુ દેવિ દાતા કીધ 
ગણદીવી ગણ નઘયરનૂં, નરહરિ નામિ નાંમ 

૬, ડવિચદ્તિ ( કે. કા. શાગ્ી ), ૨, ૨૯૪-૩૦૩. 

૨. પ્રચલિત તામ અનાવલા છે, ધણ ખરા અથવાછુ' અને પ્રાચીન ડાળે ચાલતું 
અતાઉલા નામ છે. મૂળ ઉત્રાય જવાં ઉત! પા'ગીતા ક છે, ત્યાં તેમનું વાસસ્થાન 
હં. યાઇળથી તેઓ ધાંગેક ગાફ છેટે ઉત્રવયુર વસાવીને ત્યાં રહા. અતાલલ પુરાણમાં 
ઉત્રતઘુર નામ છે. “યુર'નો “પ? ફેપાદને “૬ર' થાય છે તે “૨ સ્પ હચ્ચાર 
નહીં ડરી શક્તારા “૨”તે સ્થાને “લ' બોલે છે. એ નિચમે “૯ર'તું “ફલુ? થુધું એટલે 
“આનઉલ! ગામનું તામ થયું ' અતાઉલ 'માં વસનારા તે “અત્રાફલા.? 

ક .* શર ર 54 જ નુ શિ ક પ 
૩, આ ગ્ર'થની «. લિ. પ્રતિ કી ફાળરસ ગુજરાતી સભાના પુસ્તડ્સગ્રહુમાં છે. 
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ફર ૬૨૯ 


૧૨૦ તરાસહચુગના કવિઓ 


વાડેવ વંશિ અવતર્યુ, વશિ વાશિ તીણિ ઠાંમિ 
વસહી ગોદા સંભમી, કહિ કીકુ કર જેડિ 


બાલચરિત્ર નરહરિ સુણી, ભવભયબંધન છેોડિ ૬સ૬ 
કવિભાવિ કીરતી કરૂં, કરૂં તે પૂજાનાદ 
કહિ કીકુ પ્રહલ્લાદ પરિ, સમર્યા દીજે સાદ' દર૯ 


વિપ્ર અજાચી સરજયા, તહ્ય ચાચૂં દેવ 
આપિ ઉચિત કીકુ કહિ, ભવિ ભવિ તાહારી સેવ ૬૩૦ 


9 


અનાઉલા બ્રાહ્મણોની કથા એવી છે કે રામચંદ્રજી લંકાથી રાવણનો વધ 
કરીને પાછા વળ્યા તે વખતે તેમણે રાવણને મારવાથી લાગેલો બ્રહ્મહત્યાદોષ 
નિવારવા દંડકારણ્યમાં યજ્ઞ આરંભ્યો. પણ ત્યાં તેમને પૂરતા પ્રમાણમાં વિદ્વાન 
બ્રાહ્મણ મળ્યા નહીં, એથી રામચંદ્રજીએ ઉત્તરમાંથી વિદ્વાન બ્રાહાણેને 
તેડાવીને તેમની પાસે યજ્ઞ કરાવ્યો. આ બ્રાહ્મણોને ત્યાં જ” વસાવ્યા, અને તેમને 
વરદાન આપ્યું કે તમારે કૃષિકર્મ (ખેતી) કરી નિર્વાહ કરવો, અને કોઈનું 
દાન લેવું નહીં. કવિ રામે સ્થિર સ્થાપ્યા કહે છે તે આ કારણથી. ઔદીચ્યનું 
કુલ કહે છે તે ઉત્તરમાંથી આવ્યા માટે ઉદીચ્ય, અને અજચી કહે છે તેનું કારણ 
પણ એ. 

આ કત્રામાં રામનો સંબંધ જોડયો છે તે, બીજાં બધાં જ્ઞતિનાં પુરાણે શિવા 
વિપ્ણ, બ્રહ્મા, સૂર્ય કે ઇદ્ર સાથે સંબંધ જોડીને તે તે જ્ઞાતિને ઉત્પન્ન કરે છે 
તેવું છે. પણ એટલું ખર્‌' કે કોઈ એક રાજાએ તેમને યજ્ઞ કરવા નિમિત્તે તેડાવ્યા 
હશે, અને પછી ત્યાં વસવાટની જોગવાઈ કરી આપી હશે, અયાચક વૃત્તનું 
સંભવિત કારણ એમ લાગે છે કે ઉત્તરમાંથી આવી વસેલા આ પુરૂષોને કન્યાની 
ખોટ પડી, એથી તેમણે આસપાસમાં વસતી નાગજતિની * કન્યાઓ લીધી. 

૪. “નવસારી 'ત પ્રાચીન સ'સ્કૃત નામ ' નાગસારિકા' છે, અથવા “નાગમ'ડલ' 
છે. મ'ડલ એટલે જીહ્લો. નાગલોકોનો જીલ્લો. આ સિવાય “નાગદ્રહ' “નાગધર ' 
વગેરે નાગન્નતિતા નામનાં ખીન્ન* ગાસે। પણુ છે. “ નાગપુર' વગેરે તરફએ નતિની 


ખહુ મોદી સ"ખ્યા છે ને તે “નાગ' એ જ નામે આળખાય છે. સુરત જીલ્લામાં કાળી- 
પરજ તામે ઓળખતી ન્તતિ તે આ નાગન્તતિવી એલાદ છે. 


કીકેદ વસહી - ર્રૂ 





સ્મૃતિશાસ્્રના બંધારણ પ્રમાણે આવી કન્યાઓ લેવાનો તે કાળે જરા પણ નિષેધ 
ન હતો. માત્ર આવી ડન્યાએ।થી થયેલી પ્રજા તે બ્રાહ્મણ કન્યાથી થયેલી પ્રજા 
તરીકે પુજાય નહીં. આ કારણને લીધે «ટે જે ક્ષાતિમાં અનાર્ય અથવા શૃદ્રની 
કન્યાઓ આવી છે તે તે જ્ઞાતિના બ્રાહ્મણે લૅ!કોથી પુજાતા નથી. આ કારણને 
લીધે તેઓ અજાચક છે. સ્મુતિનો બીજો નિયમ આવો છે કે બાપના જેવો 
આચાર પાળનારી પ્રજા પરજાતિની સ્રીથી થએલી હોય તો પણ પાંચ પેઠીએ તે 
બાપની બરાબર થઈ જાય છે. 


કવિનું ગામ ગણદેવી છે. ગણદેવીને નગરોના ગણ કહ્યો છે. એટલે એ 
માટું નગર છે, એટલું #” નહિ પણ તાલુકો છે. આસપાસનાં બીજાં ગાય 
તેની સાથે જોડાયેલાં છે. નરહરિ નામના પુરૂષના એ વંશજો. એમના પિતાનું 
નામ ગાદા વસી. ગોદા એ ટુંકું નામ છે. એ જીલ્લામાં ટુંકાં નામનો પ્રચાર હજુ 
પણ અતિશય છે. કુબૅર તે કુબો, જગજીગન તે જગુ, વગેરે. વશ્ઞી એ 
અનાઉલામાં ચાલતી અટકેોમાંની એક અટક છે. “વસી ' અને ' નાયક' એ બે 
એમની પ્રાચીન અટકો છે. “નાયક' એટલે આળેવાન, અનૅ “વસી ' એટલે 
વસતી--સામાન્ય માણસ--ખૅડૂત. પુગલાઈ અમલમાં દેસાઈની અટકો ચાલત, 
થઈ છે, ને હમણાં તે અટકવાળા સર્વથી શ્ોષ્ઠ લૅખાય છે. 
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કીકો કવિ કહે છે કે હે દેવ! અમને અજાચક સર્જ્યા છે, છતાં હું તમારી 


પાસે યાચના કરું છં કે મને ભવોભવ તમારી સેવા આપજો. કવિઆવો ભકત છે. 
એનું કાવ્ય પણ એવું જ ભકિતભાવથી ભરેલું, પ્રાસાદિક અને રસભડું ઈ. 


એનો નમૂનો આ પ્રમાણે છે :-- 


ષ્ઝે 





રે પહે 
“૫. ગણુ એટલે રાછુ'. ટોળામાં જે સુખ્ય હોય તેનો તે ગણ ડહેવાય, જેમ 
આંખો વગેર ઝાઢાનું રાછુ' તે આ શ્રાદિ ગણુ. 


૧૨૦ તરાસેહચુગતા ડવિઓએ 


વાડિવ વશિ અવતર્યું, વશિ વાશિ તીણિ ઠાંમિ 
વસહી ગોદા સંભમી, કહિ કીકુ કર જોડિ 


બાલચરિત્ર નરહરિ સુણી, ભવભયબંધન છેડિ ૬૨૬ 
કવિભાવિ કીરતી કરૂં, કરૂં તે પૂજાનાદ . 
કહિ કીકુ પ્રહલ્લાદ પરિ, સમર્યા દીજે સાદ' ૬૨૯ 


ક 


વિપ્ર અજચી સરજયા, હૈ તહા યાચૂં દેવ 
આપિ ઉચિત કીકુ કહિ, ભવિ ભવિ તાહારી સેવ ૬૩૦ 


અનાઉલા બ્રાહ્મણોની કથા એવી છે કે રામરંદ્રજી લંકાથી રાવણનો વધ 
કરીને પાછા વળ્યા તે વખતે તેમણે રાવણને મારવાથી લાગેલો બ્રહ્માહત્યાદોપ 
નિવારવા ૬ંડકારણ્યમાં યજ્ઞ આરંભ્યો. પણ ત્યાં તેમને પૂરતા પ્રમાણમાં વિદ્વાન 
બ્રાહ્મણો મળ્યા નહીં. એથી રામચંદ્રજીએ ઉત્તરમાંથી વિદ્વાન બ્રાહ્મણોને 
તેડાવીને તેમની પાસે યજ્ઞ કરાવ્યો. આ બ્રાહ્મણોને ત્યાં જ વસાવ્યા, અને તેમને 
વરદાન આપ્યું કે તમારે કૃષિડર્મ (ખેતી) કરી નિર્વાહ કરવો, અને કોઈનું 
દાન લેવું નહીં. કવિ રામે સ્થિર સ્થાપ્યા કહે છે તે આ કારણથી. ઔદોસચ્યનું 
કુલ કહે છે તે ઉત્તરમાંથી આવ્યા માટે ઉદીચ્ય, અને અજચી કહે છે તેનું કારણ 
પણ એ. પી 

આ કથામાં રામનો સંબંધ જોડયો છે તે, બીજાં બધાં જ્ઞતિનાં પુરાણો શિવા 
વિપ્ણ, બ્રહ્મા, સૂર્ય કે છેદ્ર સાથે સંબંધ જેડીને તે તે જ્ઞાતિને ઉત્પન્ન કરે છે 
તેવું છે. પણ એટલું ખરૂં કે કોઈ એક રાજાએ તેમને યજ્ઞ કરવા નિમિત્તે તેડાવ્યા 
હશે, અને પછી ત્યાં વસવાટની જેગવાઈ કરી આપી હશે, અયાચક વૃત્તનું 
સંભવિત કારણ એમ લાગે છે કે ઉત્તરમાંથી આવી વસેલા આ પુરૂપોને કન્યાની 
ખોટ પડી, એથી તેમગે આસપાસમાં વસતી નાગજાતિની? કન્યાઓ લીધી. 

૪. “નવસારી 'નું પ્રાચીન સ'સ્ડૃત નાસ 'તાગસારિકા' છે, અથવા “તાગમ'ડલ' 
છે. મ'ડલ એટલે જીલ્લો. નાગલોકોનો જલ્લો. આ સિવાય “તાગદ્રહ' ' નાગધર 
વગેરે નાગન્તત્તિતા નામનાં ખીન્ત* ગામે। પણુ છે. “ નાગપુર વગેરે તરક એ નતિની 


ખહુ મોઠી સ“ખ્યા છે ને તે “નાગ' એ જ નામે ઓઆળખાયે છે. જીરત છલ્લામાં કાળી- 
પરજ નામે ઓળખતી ન્તતિ તે આ નાગન્તતિની ઓલાદ છે. 


છીક વસહી ્‌ર્૬ૃ 





સ્મૃતિશાસ્ત્રના બંધારણ પ્રમાણે આવી કન્યાઓ લેવાનો તે કાળે જરા પણ નિષેધ 
ન હતો. માત્ર આવી કન્યાઓથી થયેલી પ્રજા તે બ્રાહ્મણ કન્યાથી થયેલી પ્રજા 
તરીકે પુજાય નહીં. આ કારણને લીધે જે જે જ્ઞાતિમાં અનાર્ય અથવા શૂદ્રની 
કન્યાઓ આવી છે તે તે જ્ઞાતિના બ્રાહ્મણે! લોકોથી પુજાતા નથી. આ કારણને 
લીધે તેઓ અજાચક છે. સ્મુતિનો બીજો નિયમ આવો છે કે બાપના જેવો 
આચાર પાળનારી પ્રજા પરજાતિની સ્ત્રીથી થએલી હોય તો પણ પાંચ પેઢીએ તેં 
બાયની બરાબર થઈ જાય છે. 


કવિનું ગામ ગણદેવી છે. ગણદેવીને નગરોનો ગણ” કહ્યો છે. એટલે એ 
મોટું નગર છે, એટલું જ નહિ પણ તાલુકો છે. આસપાસનાં બીજાં ગામ 
તેની સાથે જોડાયેલાં છે. નરહરિ નામના પુરૂષના એ વંશજો. એમના પિતાનું 
નામ ગોદા વસી. ગોદા એ ટુંકું નામ છેં. એ જીલ્લામાં ટુંકાં નામનો પ્રચાર હજુ 
પણ અતિશય છે. કુબેર તે કુબો, જગજીવન તે જગુ, વગેરે. વસી એ 
અનાઉલામાં ચાલતી અટકોમાંની એક અટક છે. “વસી ' અને “નાયક ' એ બે 
એમની પ્રાચીન અટકો છે. “નાયક' એટલે આગેવાન, અને “વસી ' એટલે 
વસતી--સામાન્ય માણસ--ખેડૂત. મુગલાઈ અમલમાં દેસાઈની અટકો ચાલત, 
થઈ છે, ને હમણાં તે અટકવાળા સર્વથી શ્રોષ્ઠ લેખાય છે. 


કીકો કવિ કહે છે કે હે દેવ ! અમને અજાચક સર્જ્યા છે, છતાં હું તમારી 
પાસે યાચના કરૂ' છું કે મને ભવોભવ તમારી સેવા આપજો. કવિ આવો ભકત છે. 
એનું કાવ્ય પણ એવું જ ભકિતભાવથી ભરેલું, પ્રાસાદિક અને રસભર્યું છે. 
એનો નમૂનો આ પ્રમાણે છે :-- 





પ. ગણુ એટલે રાછુ'. ટોળામાં જે સુખ્ય હોય તેનો તે ગણ ડહેવાય, જેમ 
આંખો વગેરે ઝારાતું રાળુ' તે આખ્રાદિ ગણુ. 


૧૨૨ નરાસહચુગતા ડાવિઓ 





કાલિનાગને શિક્ષા" કરવા' ક યમુનામાં પડયા છે, એવી ખબર 
મળતા ગોકુળમાં કેવી સ્થિતિ થઈ તે કહે છે :-- 


સુણી વાત માતા દડવડી, રુદન કરિ ચાલિ ચડવડી 
નંદ ગોપ માનિ વિહવલ થાઇ, નેયરલેોક શૂં યમુના જાઇ રપપ 


ગોકલ સકલ સુણી ખલભલ્યૂં, નંદ કૉડે સવિ આવો મિલ્યૂં 
ગોપનારિ સહ સાથિ જાઇ, કરિ વિલાપ યશોદા માય ૨૫૬ 


કહિ માતા મહીધરનિ કાજ, કરૂં પ્રાણ હવિ માહારા ત્યાજય 
ઝંપાવા1ન આઘી થાઇ, અવર નારિ સહ બાંહિ સાહિ ૨૫૭ 


નંદ નિસાસા મૂકિ. ઘણા, ધસિ હાથ હઇંઈઇ આપણા 
દુ:ખ કિર્હિનિ કહ્યૂં ન જાય, પુત્વિયોગ નહીં સાહવાય ૨૫૮ 


જૂ જ 


કુપ્ણ જળમાંથી નૌકળી' બહાર આવતાં સર્વને હર્ષ થયો, તે વિષે કવિ કહેછે : 
વસહી કીકુ વૌર્નાવ, સુણિ તુ દેવ મોરારિ 
યમ ગોધન જીવાડપૂં, તિમ તૂં કરજે સાર ' ૨૯૬ 
માયા મોહનિ વસ્તિ પડયાં, વીસાર્યા તુઝ નામ _ ર 
દયા કરિ તુ સાંભરે, , ભકતાજન વિશ્રામ ૨૯૭ 


ગેપ્વાલા સાજન પરવર્યું, ગોવ્યંદ ગોક્લ માહ સૌંચર્યું 
સરસા બંદી બંદીજન ગાજતિ, ચંગ મૃદંગ ઢોલ વાર્જાતુ . ૨૯૮ 


૬. પ્રેમાન'દતા નાગદમણમાં કૃષ્ણને યમુનામાં પડવાનું કારણુ તેમને દૃડે। 
પાણીમાં પડયા હતે તે બતાવ્યું છે. ડાલિ-દ્રહની ભય'ડરતા ન્તણુવા છતાં દડા જેવી 
નિજ'વ વસ્તુ માટે કૃષ્ણુ ઝ'પલાવે, એ યોગ્ય લાગતું નથી. આ કાવ્યમાં ગાયોને દ્રહના 
પાણીથી ઝેર ચઢચાતું કારણુ ડહ્યું છે, આખુ' ધણુ ઝેરથી પડયં, કૃષ્ગે ન્નણયું ડે કાંલિ- 
નાગને લીધે આ પરિણામ થયું તેથી તેને વશ કરવા તે પડયા. આ કારણ વધારે 
ખુદ્ધિત્રાદ લાગે છે. નાગને નાથવાની વાત પણું ॥ ડુવિએ માતી નથી. નાગને વરા કયો 
એ જ એને નાથ્યો. * " ડુ 


જીક્ે વજી ૧૨૨ 





ઈમ પુહતા ઘરિ દ્િભોવન રાય, હર્ગબ ધવલ નારિ સવિ ગાઈ 
તલીયા તોરણ બાંધ્યા બારિ, ઘરિ ઘરિ ઉચ્છડ જયજયકાર ૩૦૦ 
વૌઠલ વીધ્ત ઘિક વાંમી્‌યુ, તીણિ નંદ હરખ પામીયુ 


અતિ આ્નંદિ માંડયું કર્ણ, હાથ ઉડાવ્યા વર્ણાવર્ણ - ન 


દ્વ 


મરણઘાંટીમાંથી ઊગરીને પુત્ર ધેર પાછો આવો અતે આખા ગેકુળનું 
ગોધણ મરતું બચ્યું એથી નંદને ઘેર તેમ જ આખા ગોકુળમાં આનંદ આનંદ 
છવાઈ ગયો. કર્ણના જેવી ઉદારતાથી નંદે સર્વ વર્ણવે ભોજન માંડયું. 
માણણેને દાન આપ્યું અને પડ્દર્શનને સંતોપ્યાં. 


આવાં બધાં વર્ણનો ર્સભર્યા છે. આ ૬૩૦ કડીનું દૂહા ને ચોપાઈમાં 
રથાયેલું કાવ્ય છે. 


“ આ કવિનું બીજું કાવ 'અંગદવિદ્ટિ' છે. તે ૧  ા (વર્ષ ૭૦ 


? 


પુ. ૩૫૩-૩૬૪) માં હરિનારાયણુ આયાષે પ્રસિદ્ધ કર્યું છે 


જતુવિ'શતિ જિન સ્તવન' ૯૩ 
ચંદ્રાવતી લ્૩ 
“ચારિત્રમનોરથસાલા' ૭૯ 
“ચિહુંગનિ ચઉપદ” ૧૩ 
*યિહુંગતિ વેલ” ૧૩ 
ચીમનલાલ દલાલ ૩૪ 
જતિઓનો શિથિલાચાર ૮૧ 
જનાર્દન ૧૧૫ 
જયકીતિસૂરિ ૪,પ 
જયશેખરસૂરિ ૧૦ 
શ્ઞાનસાગર ૬૫,૬૭ 
જ્ઞાનાકર્ય ગચ્છ ૫૮ 
ટેસીટોરી લ 
તપગચ્છ ૩૫,૭૭,૦૭૮ 
.તિલભટ્ટની વાર્તા ૩૮ 
“ત્રિભુવન ચૈત્ય પ્રવાડી? ૧૮ 
“ત્રિભુવનદીપક પ્રબન્ધ' . ૧૦? 
દયાસિ'હ ગણિ ૩૩,૩૪ - 
દિગંબરોનું સાહિત્ય ૬૦ 
દેપાલ ૪૧ 
“દાન્તાચરિત્ર” . ૬૨ 
-નગરવર્ણન વ્નન્‍્૬ 
નસ્પાત વ૧ન્૩ 
નવસારી " -૧૨૦ 
“અંદબત્રીશી' ૧૦૩ 
“નાગદમણ' ૧૨૨ . 
“'નોગ લોકો ૧૨૦' 


૧૨૬ 


નાગે'દ્ર ગચ્છ દપ 
“નારાયણ ફાગુ” 

'નારીનિરાસ ફાગ” ૭૩ 
“નિ:સ્તેહયરિક્રમ” ૧૦૩ 
“તેસિછદ” ૯૩ 
“નેમિનાથ નવરસ ફાગ” ૭૩ 
“નેમિનાથ ફાગુ ૧ ૦૨૩,૨૪ 
પશ્ચિમ રાજસ્થાની ૯ 
પડિસાત્રા ૧૨૪ 
“પંચદડ” ૧૦૩ 
“પંચાખ્યાંન વાતિક”, ૧૧૭ 
પાટણ ભંડારનો રિપારટ ૩૪ 
પાર્થ્વચંદ્રસૂરિ ૭૭ 
'પાસચંદ મુનિ ૭૮ 
પુનમિયા ગચ્છ ૭૭ 
'પૃથ્વૌચંદ્ર ચરિત્ર' ૭૧ 
'પ્રબન્ધ ચિન્તામણિ' ૧૦ 
“પ્રબોધ ચિન્તામણુ - ૧૦ 
“પ્રાચીન ફાગુ-સંગ્રહહ” ૨૪,૭૩ 


“પ્રાત:સ્મરણીય પ્રકરણ સંગ્રહ' ૭૯ 


પ્રાસબદ્ધ ગઘ''. ૭૧ 
પ્રેસાનંદ ટ ૧૨૨ 
ફાગબંદા ી -હ્લે 
“ફાગુ'  હચ્પ 
ફાગુશૈલી : ૭૩ 
બોણ ૪૮,૪૯ 
“બાર ભાવના” * ૬૯ 


૨૫ . 


“બાલચરિત્ર” ૧૧૯ 
“બાલશિક્ષા” . ૩૩ 
બાલાવલોાધ ૫,૧૫-૧૭,૩૩,૩૪, 
૫ ૧૦૦ 
“બુહદ્વ્યાકરણ' ૭ 
બહ્મજ્ઝ્તિદાસ ૬૦ 
“બુદ્ધિપ્રકાશ” ૧૨૩ 
“ભક્તામરસ્તોત્ર બાલાવબોધ' ૪૮ 
“ભૃગવદ્‌્ગીતાના અર્થ'થ' વરજ૪ 
ભાગવત દશ્રમસ્કંધ ૧૧૯ 
ભાલણ ૧૧૯ 
ભીમ ૧૧૯ 
-ભોન્ક જ૧ 
મયૂર . ૪૮, ૪૯ 
માણિકયસુંદર સૂરિ . ૭૧ 
_મતિશેખર જર 
. મદન ૫૩ 
મયણ છંદ” પ૩ 
મયણ બંભ પ૩ 
“મયણરેહા સતી રાસ” ૬૨ 
“મહાવીર સ્તવન” ૬૩ 
મહેન્દ્રપ્રભસૂરિ ૧૦ 
જુગ્ધાવબોધ ઓકિતક ૩,૫,૭,૯ 
“મુનિપતિચરિત્ર ” 
સુનિસુંદરસૂરિ ૩૫ 
મુગાંકલેખાચરિત્ર” વૃવૃવૃ 
“મુગાંક્લેખા રાસ” ળવ 


મેરુતુંગસૂરિ ૧૦ 
મેરુસુંદર ઉપાધ્યાય ૪૮ 
યૂશ્ાવિજય ઉપાધ્યાય ૮૧ 
“માગશાસ્ર બાલાવબાધ” ૧૫ 
રત્તપ્રભસૂરિ ૧૩ 
રત્નમંડનગણિ ૭૩ 
“રંગસાગર નૅમિફાગ' ૭૩,૩૭૪ 
“રાવણમંદોદરી સંવાદ” લ્૪ 
લખમણ ૬૩ 
“લહુજી” ૮૩ 
લહુરાજ ૮૩-૮૪ 
લાવણ્યસમય ૧૩, ૮૨-૧૦૨ 
લાવણ્યસમયની કવિતા હવ 


લાવણ્યસમયની ડકવિપ્રતિભા ૯૮-૯૯ 


લાવણ્યસમયનું સ્થાન ૧૦૬ 
“લીલાવતી રાસ” ૧૦૩ 
“લુંકવદનચપેટા' ૮૫ 
“લુંકા હુંડી” ૮૬ 
લોકભાષામાં સાહિત્યસ્ચના ૧ ૦૧ 
લોકસ્થિતિ લ્૭ 
લાંકામત ૭૮, ૮૬, ૮૭, ૯૭ 
વચ્છ ૧૧૧ 
“વડોદરા લાઈબ્રેરી મિસેલેની' ૧૧૫ 
વર્ણક્. ૭૧ 
“વર્ણકસમુચ્ચય્‌' -_ ૭૧ 
“વર્ણ્યવસ્તુ વર્ણન પદ્ધતિ' ૭૧ 
“તસંતવિલાસ' ૨૦, ૭૩ 


૧૨૭ 


વસ્તિગ ૧૩ 
'વિકમસેન રાર ૧૦૩ 
વિક્રમાદિત્ય ૩૬ 


“વિક્રમાદિત્ય ચૌપાઈ? ૧૦૩ 
“વિદગ્ધમુખમંડન બાલાવબોધ' ૫૭ 


“ વિમલચરિત્ર” લ્લ 
“ વિમલપ્રબંધ * ૧૩, ૯૦ ૯૨, ૯૩ 
વુદ્ધાદિ ૩૬ 
શુગ્ુંજય ૯૧ 
'શન્ુંજ્ય ભાસ” ૫૮ 
'શમામુતમ” ૭૪ 
શંખલપુર ક 'જવે 
શાન્તિસૂરિ ' , ૫૫૮ 
શામળ ૧૧૦ 
શીલસુંદર વાચક ૬૨ 
શ્રાદ્ધ મનોરથમાલા” . ૭૯૪ 
“શ્રાવકવિધિ સજઝાય” ૮૭ 
શ્રીપતિની વાર્તા ૧૧૭ 
“ શ્રીપાલરાસ” દપ 
શ્વેતાંબર-દિગંબર ૭૭ 
“ ષૂટ્કારક” ૪ 
'પડાવશ્યક બાલાવબોધ ' ૧૬, ૧૭ 
“પોડશક્લા ' ૧૧૯ 
સજઝાયો . ૯૦ 


“સદ્હણા સમાચારી” ૭૯ 


સમયરત્ન મુનિ ૮૪ 


સલખણપુર ૪૧ 
“સંગ્રહણી બાલાવબોધ' ૩૩ 
સંગ્રામસિંહ ન 
સંડેરક ગચ્છ ૫૮ 
સંવેગસુંદર ૧૧૨ 
સામુદ્રિક ચિહ્ન ૯ર . 
' સારશીખામણ ' ૧૧૨ 
'સિદ્ધચક્રરાસ' . ૬૫ 
સિદ્ધસેન દિવાકર સુર 
“સિદ્ધાન્ત ચોપાઇ? ૮૫,૮૭ 
સિંહકુશલ કવિ ૧૦૩ 


'સુમતિસાધુસૂરિ વિવાહલે' ૮૫ ,. 
'સેરીસા પાર્્વનાથ સ્તવન્‌' ૯૩ 
સેમસુંદર સૂરિ  ૧૫,૪૮,૭૩,૧ ૦૦ 
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